﻿credinta in ascultare, acolo a fost trimisa una dintre cele mai bune familii ale imperiului, Minamoto, investita pentru asta cu cele mai inalte titluri militare si cu autoritatea de a recruta trupe pretutindeni O serie de eroi, strămoșii lui Yoritomo, au devenit faimoși în aceste războaie, atât de încăpățânați încât atât talentele neîndoielnice ale comandanților, cât și ale armatelor uriașe, aproape s-au dovedit a fi în zadar Așa s-a înființat sistemul de apanaj de-a lungul periferiei imperiului În altă parte, în același timp, provincii întregi au fost demontate de lucrători temporari și distribuite rudelor și prietenilor lor ca moșii, care în acest caz erau administrate de bătrâni, care erau numiți de către proprietarii înșiși Cu cât lucrătorul temporar era mai puternic, cu atât distribuia mai multe provincii partidului său, astfel încât, de exemplu, numele de familie Taira la vremea lui Kiyomori deținea treizeci de provincii, care însumau aproape jumătate din Japonia Acest lucru a pregătit provinciile centrale pentru ordine specifică și deja lupta dintre Taira și Minamoto poartă caracterul unor lupte între prinți specifici: sângele provinciilor lor a fost vărsat pentru Taira; Minamoto în acest moment, este adevărat, nu avea provincii, dar fostele lor feude stăteau în spatele lor, împreună cu descendenții celor care au luptat sub gloriosul lor steag alb în nord Când Yoritomo a câștigat avantajul asupra Taira și asupra rivalilor săi rude, Japonia reprezenta doar o umbră palidă a ordinului anterior, ca un de ani de Ortodoxie în Japonia dat de împărații înșiși și format independent de voința lor Guvernanții slabi nu aveau nicio influență asupra poporului, deoarece sursa propriei puteri a secat odată cu căderea definitivă a împăratului; proprietarii anumiți erau neputincioși în fața proprietarului unei armate uriașe, bine organizate și nu mai desființate Acesta a fost cel mai bun moment pentru a restabili un guvern unic și pentru a elimina pe viitor motivele fragmentării specifice Deci, poate, s-ar fi întâmplat dacă Yoritomo s-ar fi decis, sfidând superstițiile populare, să împingă fantoma împărăției de pe tron și să-i ia locul Dar nu a îndrăznit să facă acest lucru și, prin urmare, a trebuit să evite o dificultate teribilă Foștii guvernatori civili au fost lăsați în pace de el, astfel încât, în aparență, Japonia părea să rămână sub controlul împăratului; dar în toate provinciile și chiar în moșiile private ale împăratului și ale curtenilor și-a trimis ofițerii cu puternice detașamente militare, prin care, de fapt, a condus imperiul Acest lucru a fost bun și deloc periculos atâta timp cât guvernul era în mâinile lui puternice Dar sub succesorii săi, când Kamakura, ca și înainte de Miyako, a devenit un teatru de intrigi neîncetate, lucrurile nu au întârziat să ia o altă întorsătură Guvernatorii civili, așa cum era de așteptat, nu au întârziat să treacă în fundal; militarii, unul câte unul, au început să-și ia provinciile pentru o adevărată moștenire ereditară Hojo, mai conștiincios, dorea să susțină ordinul lui Yoritomo: dar ar fi putut ei să facă asta atunci când ei înșiși au exercitat ilegal puterea supremă și au fost nevoiți să caute serviciile acelorași guvernanți pentru a se proteja de împărați? Și în plus, nu mai era atât de ușor să ai de-a face cu guvernanții ca pe vremuri: acum Japonia era acoperită cu o rețea de tabere militare permanente și fiecare guvernator putea riposta; iar dacă toți ar fi interesați de același lucru, atunci respingerea s-ar putea transforma într-o ofensivă Este suficient ca guvernanții să se lase în continuare controlați de Hojo, prin care erau motivați să-și conducă regiunile pentru binele oamenilor, astfel încât vremurile Hojo-ului erau încă destul de pașnice și fericite pentru oameni Pregătită în acest fel pentru perceperea sistemului appanage, Japonia în timpul domniei următoarei dinastii shogun, Ashikaga, nu numai că și-a stăpânit în cele din urmă pentru ea însăși, dar și-a experimentat toate dezavantajele Ashikaga de la bun început, pentru ajutorul pe care l-au oferit împotriva Mikado-ului, au început să-și plătească generalii cu cele mai luxoase alocații Au apărut prinți care dețineau o șase din Japonia într-o mână Ashikaga s-a gândit prin această generozitate să-și asigure în viitor loialitatea unor oameni care li s-au părut cei mai devotați Nici nu s-au gândit cât de incomod ar fi să-i gestioneze pe acești oameni mai târziu Ei, totuși, să spun adevărul, nu s-au gândit exact la nimic, Documentație legate de bord Cu excepția lui Takauji, fondatorul dinastiei, toți ceilalți shoguni Ashikaga erau remarcabil de mediocri și inactivi La urcarea pe tron, în cea mai mare parte, intrigi și crime insidioase, alteori sărbători, vânătoare, afaceri nebune de lux, cum ar fi construirea unui turn de argint și trimiterea de bijuterii în Coreea - aceasta este imaginea vieții lui Ashikaga Guvernul statului a fost încredințat unor regenți permanenți (kanryo) Dar din moment ce acest titlu nu era o demnitate electivă, ci o demnitate ereditară a vasalilor celebri, feudele uriașe ale acestor vasali le-au dat posibilitatea de a se delecta cu nimic mai rău decât shogunii, puterea a trecut încetul cu încetul în mâinile micilor servitori ai regenți; iar acest lucru a dus în mod firesc la faptul că acești domnișori au început să joace atât regenți, cât și shoguni, ca niște pioni, și să-i rearanjeze după bunul plac Regenții și shogunii au înțeles uneori dezavantajul poziției lor și au gemut sub opresiune, dar nu au mai putut să se elibereze de tutelă Într-o asemenea stare de lucruri, prinții, care aproape că nu simțeau controlul asupra ei înșiși și întrețineau între timp armate uriașe, atât pentru a-și proteja posesiunile, cât și, mai ales, pentru a fi gata oricând să apere shogunul, să rămână în pacea - lucrul cel mai important și aproape singurul lucru care le-a fost imputat ca îndatoriri atunci când au primit scrisori de posesie? În mod natural s-au luptat între ei neobosit; înzestrați și curajoși printre ei și-au extins posesiunile în detrimentul celor slabi; au apărut cei mai înzestrați și i-au lăsat să meargă în jurul lumii; fiecare s-a luptat cu cine a vrut și a demontat Japonia, oricine a putut Aici Yamana Mochitoyo și Hosokawa Katsumoto, care s-au urât personal, îi cer shogunului (Yoshimasa) permisiunea de a se lupta unii cu alții puțin Shogunul permite cu singura condiție ca să lupte unul la unul, iar Katsumoto își avansează cu o sută șaizeci de mii de trupe, Mochitoyo și o sută zece mii: Miyako și zona înconjurătoare sunt supuse tuturor ororilor unui război devastator timp de unsprezece ani, și asta cu permisiunea shogunului! Dar acum, fără permisiune, un anume Nagauji, din familia Hojo, merge singur la Izu cu intenția fermă de a dobândi această provincie pentru el A reușit să cunoască pe cineva aici, și-a luat prieteni după bunul său plac În timpul disputelor care au apărut curând între Masatomo și Nariuji cu privire la inul din cele opt provincii estice (Kan-Hashyu), care, conform voinței lui Takauji, erau proprietatea ancestrală a Ashikaga înșiși, Nagauji a luat partea lui Masatomo; iar când Masatomo a fost ucis și a existat confuzie în legătură cu acest lucru, Nagauji împreună cu o grupă de prieteni, până la cinci sute în total, au luat rapid stăpânirea tuturor Izu Dar acum i se părea că o singură provincie nu era suficientă: plănuia să ia în stăpânire toate Kan-Khassyu; luase deja o altă provincie, Sagami, dar moartea l-a împiedicat să meargă mai departe; murind, a lăsat moștenire strict de ani de Ortodoxie în Japonia urmașilor săi pentru a-și îndeplini planul, iar nepotul său deținea deja toate cele opt provincii Aici, fiul unui moșier sărac, Mori Motonari, a fost înfiat și de casa săracă a lui Tatiha și a moștenit un sat care a făcut posibilă întreținerea a trei sute de soldați Când un prinț a început să fie liber în Aki, Motonari l-a atacat cu îndrăzneală cu armata sa minusculă și l-a învins Atunci când doi mari prinți vecini, Amako și Ouchi, au început să se lupte între ei, Motonari a fost un susținător activ, mai întâi al unuia, apoi al celuilalt, și a ajuns să ia în stăpânire feudele ambilor, devenind astfel proprietarul a treisprezece provincii Acesta este strămoșul actualului prinț Choshu, care a câștigat faima mondială pentru participarea sa activă la evenimentele japoneze în ultimul deceniu Și acolo, în vest, doi călugări-eroi: conducătorul provinciei Kai, Takeda Shingen și provincia Echigo, Nagao Kenshin, s-au uitat unul la altul cu un ochi ager: în fiecare minut pregătesc câte o lovitură de moarte pentru fiecare altele și în fiecare minut pară lovituri reciproce cu artă de neînțeles Să întrerupem o clipă firul gândurilor pentru a admira adevărata cavalerie a acestor eroi Fiecare dintre ei avea atât de talente militare încât se poate spune cu certitudine că putea stăpâni toată Japonia Dar soarta i-a așezat unul împotriva celuilalt, parcă pentru a lega o forță de alta și a nu le da liberă mișcare Cum luptă Shingen? Kenshin a întrebat un prinț care fusese alungat din posesiunile sale de Shingen și care venise să-i ceară protecție lui Kenshin "De obicei nu se grăbește în operațiunile militare", a răspuns el "Înseamnă", a explicat Kenshin, "că urmărește extinderea posesiunilor sale Nu sunt așa, cu mine, ca să nu se aplece în lateral doar sulița Și, amânând călătoria întreprinsă la Miyako, pentru a-și deschide calea către tronul shogunal, și-a mutat forțele la Shingen, iar de atunci au început războaiele lor aproape continue unul cu celălalt Ce trucuri n-au folosit unul împotriva celuilalt și cât de priceput s-au zdrobit unul pe altul, ci doar pentru a schimba victorii în două-trei zile! Puși în nevoia de a excela unul împotriva celuilalt, au creat arta războiului în Japonia, cel puțin primii au început să folosească coloane corect construite și bine închise, ceea ce necesită o dezvoltare semnificativă a tacticii militare Și în această luptă aproape neîntreruptă unii cu alții, s-au tratat unul pe altul cu adevărat cavaleresc Odată, un alt inamic și vecin de Shingen a interzis exportul de sare către Kai, ceea ce a pus această provincie îndepărtată de mare în mare dificultate Kenshin i-a trimis lui Shingen să-i spună: "Ne luptăm cu tine cu arme, nu cu pâine și sare Luați de la mine câtă sare doriți", și a ordonat oamenilor săi să aprovizioneze Documentație cu grijă și la un preț ieftin sare în pământul inamic Iată-l pe Shingen, împins înapoi de Kenshin într-o singură bătălie, transportându-și coloanele peste râu; deja ultima coloană a intrat în apă; Shingen, care a adus din spate, rămâne un minut singur pe mal Deodată, din partea inamicului, un călăreț cu fața acoperită se năpustește asupra lui și o sabie, ca un fulger, fulgeră peste capul lui Shingen; nu a avut timp să-și scoată sabia: este rănit, tăiat? Nu, oprește cu calm loviturile cu un evantai de fier care i s-a întâmplat în mâini, până când calul adversarului, speriat de sulița îndreptată spre el, s-a dat înapoi și călărețul a plecat Era Kenshin, care zburase unul la unu pentru a se măsura cu un adversar; dar ar fi putut să galopeze și nu singur Shingen a murit înaintea lui Kenshin, iar acesta din urmă a onorat moartea nobilului său adversar cu lacrimi sincere El a fost sfătuit să profite de lipsa de experiență a moștenitorului lui Shingen pentru a-și cuceri domeniul Kenshin a răspuns: "Nu am putut să iau ceea ce îmi doream de la Shingen, voi profita acum de slăbiciunea copilului său?" (între timp, acest copil comandase demult armate), - și-și întoarse armele împotriva altor prinți: cel mai puternic dintre ei tremura; nu puteau face nimic pentru a-l opri pe teribilul dușman, care nu mai vedea un adversar; a trecut din victorie în victorie și nu se știe unde s-ar fi oprit dacă moartea nu i-ar fi oprit planurile Și în regiunea Mikawa, în satul Matsudaira, s-a născut deja casa Tokugawa Șeful acestui sat nu a uitat că era un descendent al lui Nitta Yoshisada, care a murit într-o luptă nefericită cu Ashikaga pentru drepturile mikadoului Fiul lui Yoshisada, Tokuju, forțat la acea vreme să se ascundă de ura lui Takauji, dorea deja să intre în bonzuri: din fericire, i-a plăcut un țăran care l-a întâlnit întâmplător, care s-a dovedit a fi căpetenia satului Matsudaira ; neavând fii, conducătorul a dorit să-l adopte pe băiat, iar dorința lui a fost acceptată cu bucurie Tokuju a moștenit de la tatăl său adoptiv titlul de prefect; dar el și urmașii săi și-au amintit de originea lor și aveau intenția fermă de a-și obține un principat Tulburarea care domnea în jur a prezentat o ocazie ușoară pentru aceasta, iar acum, căpetenia, cu ajutorul sătenilor săi, pe care nu a omis să-i cucerească cu generozitate și dreptate, a luat în stăpânire un alt sat, altul după el, și s-a născut în lume un mic principat Noul prinț a găsit împrejurări convenabile pentru a obține un rang și o carte suverană din capitală; cu aceste atribute, Tokugawa acționează deja mai îndrăzneț, iar tărâmul lor se extinde Dar acum intră într-o ciocnire neplăcută cu un vecin nobil, Imagawa Yoshimoto, conducătorul a trei provincii: Yoshimoto amenință că îi va distruge; pentru a-l ispăși trebuie să-i trimită un ostatic al fidelității lor; iar acest ostatic este nimeni altul decât fiul prințului, micuțul Ieyasu, viitorul proprietar al Japoniei; dar atunci acest proprietar era încă mic de ani de Ortodoxie în Japonia și slab: dragă, a fost pur și simplu furat de un alt prinț care dorea să-și asigure loialitatea lui Tokugawa După ceva timp, Yoshimoto a fost predat lui Ieyasu și a început să-și petreacă copilăria nefericită în captivitate, având adesea dificultăți cu suita lui în ceea ce privește hrana zilnică Între timp, ar fi trebuit să se bucure de toate beneficiile poziţiei sale domneşti demult: tatăl său a murit, principatul a rămas cu el; dar afacerile și, cel mai important, veniturile, erau gestionate de oficialii lui Yoshimoto Și trebuie să fii surprins și de nobilimea lui Yoshimoto, care pur și simplu nu a atașat acest principat moștenirii sale Lăsăm alte exemple pentru a spune, în general, că în timpul Ashikaga, oriunde ne uităm, există război peste tot: fiecare prinț fie este nemulțumit de moștenirea sa și realizează mai mult, fie concurează cu vecinul său în forța militară, fie se răzbună pentru o ofensă, fie ajută un vecin, sau își apără teritoriile, sau calmează rebeliunile interne, într-un cuvânt, dintr-un motiv sau altul, cu siguranță va lupta Adevărat, unii se opresc o vreme pentru a profita de proprietatea părinților lor: clicurile abuzive sunt înlocuite în palate de sunetele blânde ale unei chitari și ale unui flaut, armura de fier face loc brocartului și satinului, mulțimi vesele de amante, dansatorii înconjoară prinţ; teatre, sărbători, vin - lângă râu Dar vecinii l-au înconjurat deja pe sibarit într-o mulțime lacomă și numără pe degete cât mai mult timp pentru a-i oferi distracție, indiferent dacă eroii-însoțitorii tatălui sau ai bunicului său vor muri în curând și când declinul final al spiritului militar în posesiunile lui vor veni Și fii sigur că nu-l vor lăsa să se plimbe, în curând va merge să bată pragurile fostului său agățat Privind la prinți, oamenii de rând se luptă și ei, adunându-se uneori în mulțimi uriașe și răzbunându-se pe prinții-chinuitorii lor; în cele din urmă, bonzurile luptă, adunând armate întregi de adepți și recucerind temple și pământuri unul de la celălalt Într-un cuvânt, tot ceea ce nu poate decât să poarte arme și vrea să lupte Dar se va termina în curând acest măcel reciproc? Va veni curând el care va striga la aceste valuri furioase puternicul: quos ego? Și iată-l că vine Un prinț din provincia Owari, Oda Nobuhide, a avut unul dintre cei șaisprezece fii ai săi, pe nume Nobunaga Din copilărie, el s-a diferențiat de ceilalți, aparent departe de propriul său avantaj: educatorii nu au putut să-i aducă natura cuprinzătoare și originală la standardul decenței general acceptate; nu l-a costat nimic, de exemplu, mersul pe stradă, ciugulirea dulciurilor sau orice i se întâmplă în buzunar, sau mersul sprijinit de umărul unuia dintre prietenii lui; îi păsa la fel de puţin la rochie ca şi la alte fleacuri; într-un cuvânt, a existat ceea ce noi numim "originalul" Și în țara noastră acest nume nu constituie o recomandare măgulitoare, mai ales în Japonia, unde condițiilor meschine ale secularismului li se acordă o importanță deosebită Documentație Prin urmare, nu este de mirare că cei care l-au cunoscut puțin îl priveau pe tânărul Nobunaga pur și simplu ca pe o persoană jignită de natură Dar tatăl său l-a cunoscut mai bine: prin neglijența acțiunilor sale exterioare, a văzut în el o minte vastă, o voință de fier și înainte de moarte nu a ezitat să-l facă moștenitorul său, în ciuda faptului că era fiul lui o concubină și, mai mult, al doilea Și Nobunaga nu a întârziat să arate că tatăl său nu s-a înșelat în alegerea sa Folosind diverse pretexte pentru a începe un război cu vecinii săi, încetul cu încetul a stăpânit tot Owari A mai rămas un județ; dar acest district îi aparținea lui Imagawa Yoshimoto, unul dintre cei mai puternici prinți la acea vreme, conducătorul provinciilor Suruga, Totomi și Mikawa Pentru Nobunaga, cu o armata de vreo trei mii de oameni, se pare că era neauzit de obrăznicie să atingă un vecin de douăzeci de ori mai puternic; dar nu a ezitat și a început să ia una câte una cetățile care i-au aparținut lui Yoshimoto Acesta din urmă aproape că nu a dat atenție acestui lucru, mai ales că Nobunaga a fost în scurt timp oprit în fața unei cetăți și, după eforturi zadarnice de a o lua, a trebuit să ridice asediul și să se întoarcă acasă Comandantul cetății, pe nume Tobe, a fost și el unul dintre eroi Dar cine nu putea fi biruit cu forța, împotriva căreia Nobunaga avea o rezervă inepuizabilă de viclenie Nobunaga a ordonat unuia dintre funcționarii săi să învețe să imite mâna lui Tobe, care a scris remarcabil de bine Funcționarul a studiat un an întreg și, în cele din urmă, scrisoarea a fost scrisă în felul în care ar fi scris-o doar Tobe însuși; iar conținutul scrisorii, parcă adresat lui Nobunaga, era trădarea proprietarului său de către Tobe și trecerea către partea Oda Unul dintre ofițerii lui Nobunaga, deghizat în negustor, a dus această scrisoare lui Yoshimoto, iar nevinovatul Tobe a fost executat fără niciun proces Yoshimoto a aflat curând că a fost înșelat, a fost surprins de îndrăzneala lui Nobunaga și l-a urât mai mult decât înainte; dar tot dispreţuia un duşman neînsemnat, după părerea lui, că nu se gândea să aibă o înţelegere serioasă cu el; abia când s-a hotărât să meargă la Miyako, socotind, cât mai mulți atunci numărau, pe tronul shogunalului, a sugerat în treacăt să-l captureze pe Owari, prin care îi era calea Și astfel el, în fruntea unei armate de patruzeci și cinci de mii, a pus piciorul pe ținuturile Nobunaga Cetățile ridicate de Nobunaga au căzut una după alta, în ciuda apărării eroice: au fost aprovizionate cu prea puține trupe împotriva regimentelor lui Yoshimoto, obișnuite cu victoria Nobunaga avea doar trei mii de trupe libere Ofițerii săi, deja renumiți pentru curajul și curajul lor în luptă, și-au epuizat elocvența pentru a-l convinge să se supună de data aceasta unui inamic puternic; dar Nobunaga a rămas neclintit În ziua în care și-a propus să-și conducă cele trei mii de oameni în luptă, și-a dat toiagul un ospăț; când vasul a trecut de mai multe ori în jurul sărbătorilor, un Nobunaga entuziast s-a ridicat și a dansat în fața adunării, cântând un cântec străvechi care de ani de Ortodoxie în Japonia viața umană este un vis, o fantomă, că viața și moartea sunt inseparabile, dar eroul "ar trebui să ne întristăm pentru asta?" Cu aceste cuvinte, a părăsit rapid sala de banchet, a sărit pe cal și, fără să se uite înapoi, s-a repezit la dușmani, însoțit de războinicii săi Când s-au apropiat de inamic și au văzut două cetăți care tocmai fuseseră luate în foc, războinicii lui Nobunaga au devenit din nou timizi și au început să-l implore să se întoarcă "Ascultă la mine!" el a strigat cu voce tare și amenințător: "Te scot eu din mintea mea? Dușmanii au petrecut toată noaptea stivuind proviziile aduse, toți erau obosiți și nu avuseseră încă timp să se pună în ordine; in momentul de fata mai mult ca niciodata, succesul este sigur! Au fost tunete, ploaie și amurg Neobservat de inamici, Nobunaga a coborât muntele și, cu un strigăt brusc și cu tobe, a lovit tabăra lui Yoshimoto Loviți prin surprindere, dușmanii nu au avut timp să-și revină în fire, în vreme ce vitejii războinici din Nobunaga au pătruns în cortul lui Yoshimoto însuși, i-au tăiat capul și, lipindu-l de sabie, l-au purtat în jurul taberei cu clicuri victorioase ; apoi a venit momentul de confuzie generală și de zbor pentru trupele lui Yoshimoto; era un abis de capete tăiate Cu triumf, cu șeful lui Yoshimoto Nobunaga, s-a întors acasă în prezența unei uriașe confluențe de oameni care îl priveau deja ca pe un erou Faima sa s-a răspândit în toată Japonia Înfrângerea Imagawa nu a însemnat că Nobunaga și-a luat posesiunile vaste; dimpotrivă, el acum, chiar mai mult decât înainte, trebuia să se teamă pentru ai lui: în loc de o armată învinsă, ei puteau în curând să-i reziste de două ori mai tari; nu lipseau încă dușmani și conducători pricepuți; în ceea ce privește moștenitorul lui Yoshimoto, a trebuit să ardă cu răzbunare pentru moartea tatălui său și pentru dizgrația numelui său de familie și să meargă împotriva lui Nobunaga nu în numele extinderii granițelor sale, ci în numele unei îndatoriri sfinte prescrise, conform conceptului japonezilor, după toate legile cerului și pământului: răzbune sângele tatălui său și calmează-i spiritul, rătăcind și gemuind în mod răzvrătit în așteptarea sângelui dușmanului său Dar tânărului Imagawa îi plăcea jocul cu volan, în care nu avea rivali demni, mai mult decât jocul capetelor umane; urechea lui răsfățată nu-i plăcea clicurile militare grosolane și o inimă și mai duioasă nu putea schimba palate pline de frumuseți cu o tabără militară Toate acestea le-a luat Nobunaga în seamă și, liniștindu-l, pe cât posibil, pe prințul jignit trimițându-l cu cinstea capului tatălui său, o vreme a încetat să se mai gândească la pericolul din această parte Mult mai îngrijorat a fost aliatul său Imagawa, tânărul Tokugawa Ieyasu: el, care până acum locuia încă cu Yoshimoto ca ostatic, a participat la războiul împotriva lui Nobunaga în fruntea propriului său detașament și, de asemenea, a fost învins și alungat; dar nu a întârziat să-şi revină Dezlănțuit de moartea lui Yoshimoto din obligație Documentație În consecință, a ajuns acum în principatul său, a preluat guvernarea, a pus în ordine trupele și a început să-l tulbure pe Nobunaga Acesta din urmă a reușit să aprecieze curajul și talentele tânărului său rival și, înainte ca ostilitatea să crească, s-a grăbit să facă pace cu el și să ofere o alianță strânsă Ieyasu, care a început o relație ostilă cu Nobunaga din cauza fostului său patron și personal nu avea nimic împotriva lui, nu s-a sfiit de oferta avantajoasă În cadrul unei întâlniri personale special aranjate, cei doi prinți au jurat să trăiască în prietenie și să acționeze împreună de acum înainte, cu condiția ca dacă Nobunaga preia Japonia, atunci Ieyasu să i se supună; dacă Ieyasu este mai norocos, atunci Nobunaga se predă fără îndoială sub puterea lui Cu această unire, Nobunaga s-a asigurat de est, lăsându-l pe Ieyasu să-și extindă posesiunile în această direcție; el însuşi şi-a îndreptat atenţia exclusiv spre vest Nu trebuie uitat că viitorul conducător al Japoniei, care a distins-o atât de arogant pe hartă împreună cu prietenul său, deținea de fapt la acea vreme o provincie Ar fi trebuit să înceapă acum cu socrul său, Saito Hidetatsu, stăpânul Regiunii Marii Frontiere Mino Deosebirea considerabilă a forțelor de aici nu era nici în favoarea lui Nobunaga, dar nici aici nu s-a gândit puțin la asta; cel mai mult era îngrijorat de cei doi generali Saito, cunoscuți pentru curajul, talentele și devotamentul lor față de casa prințului, și a folosit din nou un truc pentru a-i extermina Smecheria de data aceasta a fost următoarea: noaptea a început, cât mai des, să se ridice și să iasă pe verandă; soția sa, fiica Hidetatsu, chinuită de curiozitate, l-a frământat cu întrebări despre semnificația acestui lucru: multă vreme a refuzat să creadă secretul ei și, în cele din urmă, ca și cum nu ar fi putut să-l suporte, a spus cu strictețe ce anume generali Saito se angajase, de comun acord cu el, să-l calmeze pe socrul și a promis la finalul cazului că îl anunță aprinzând un foc Soția, așa cum se aștepta, și-a informat imediat în secret tatăl despre acest lucru, iar generalii nevinovați au fost executați Curând după aceasta, Hidetatsu a fost ucis de fiul său: acest lucru, dincolo de așteptări, i-a dat lui Nobunaga cel mai plauzibil pretext pentru a începe un război sub pretextul răzbunării socrului său; regula rea a ultimului Saito a grăbit deznodământul, înstrăinând inimile supușilor lor de ei, iar Nobunaga a stăpânit pe tot Mino fără prea multe dificultăți În acest moment, într-o zi i-au fost aduse în dar doi tineri șoimi; a întors darul, spunând: "Nu am timp acum să vânez; după ce am cucerit toată Japonia, le voi accepta; nu va fi prea târziu " Așa era credința lui în talentele sale și în vocația sa, în ciuda faptului că planurile lui nu puteau părea tuturor decât aroganță și insolență, prin prisma multor alți prinți, de patru ori, de ani de Ortodoxie în Japonia de cinci ori cel mai puternic din punct de vedere al resurselor materiale și cât este războinic și avid de putere Un incident neașteptat, pe cât posibil, a ajutat la dezvoltarea rapidă a planurilor sale În acest moment, shogunii au atins ultimul grad de slăbiciune și umilire; cu incontestabilitatea titlului lor, pe care nimeni nu l-a încălcat încă și nici măcar nu s-a gândit să-l invadeze - acest titlu a devenit atât de vulgar - nu le-a mai rămas nici măcar o umbră de putere: numele Miyoshi, desigur, a luat posesia acestuia Miyoshi tocmai l-au ucis pe shogunul Yoshiteru pe care nu-l plăcea pentru a-i acorda rangul de shogun unui anume Ashikaga Yoshitsune Cei doi frați ai lui Yoshiteru, care aveau dreptul cel mai apropiat de tron, au fost și ei sortiți morții; dar unul dintre ei, Yoshiaki, a reușit să scape Trecând din prinț în prinț, el și-a căutat protecție; dar nimeni nu voia să înceapă o ceartă cu puternicul Miyoshi, care avea grijă să aranjeze mulți prinți în favoarea lor Yoshiaki a auzit în sfârșit de Nobunaga și a ghicit: este bine să-i predați afacerea dvs ? A ieșit bine, iar Yoshiaki s-a dus la el Nobunaga o avea, cât se poate de bine, la îndemână Shogunul era încă, deși nominal, stăpânul incontestabil al întregii Japonii Cu el în fruntea propriei afaceri a lui Nobunaga, pentru prima dată, era pe teren solid Contopindu-și cazul cu cel al lui Yoshiaki, Nobunaga putea, sub pretextul restituirii puterii pierdute, din cel mai legitim motiv, să intre în luptă cu oricine l-ar refuza pe Yoshiaki și, prin urmare, el însuși în ascultare Este clar că Nobunaga l-a primit pe Yoshiaki cu toată onoarea posibilă și s-a angajat să-și apere cauza cu o bucurie neprefăcută La întrebarea lui Yoshiaki: "Ce plan de acțiune va lua?" Nobunaga a răspuns respectuos: "Aceasta este treaba lui Nobunaga; trăiește în pace, iar Nobunaga, nu vor fi două luni mai târziu când Miyako va câștiga pentru tine Adunând liderii, le-a ordonat să pregătească trupele și să aștepte ordinele lui, iar el însuși cu un mic detașament s-a dus la granița posesiunilor sale și pe Omi să-l convingă pe Rokkoku Yoshikata, ale cărui posesiuni în Omi se aflau pe drumul către Miyako, să se îndreaptă către datoria sa de ascultare față de shogun și să-i faciliteze întoarcerea în capitală Dar Yoshikata era deja de partea lui Miyoshi De trei ori Nobunaga i-a trimis, fără succes, ambasadori; apoi s-a întors acasă, a luat o armată și în trei zile a luat optsprezece cetăți la Om Miyoshi a fugit din capitală, iar Nobunaga a ocupat-o fără piedici: toate acestea s-au întâmplat în douăsprezece zile, de când l-a părăsit pe Mino cu o armată Locuitorii din Miyako, auzind despre răcoarea temperamentului lui Nobunaga, au fugit; dar frica a fost în zadar Trupelor li s-au dat ordine stricte să nu atingă un fir de păr al altuia; unul dintre comandanții militari era desemnat exclusiv să facă turul orașului și să se asigure că soldații nu jignesc pe nimeni; un soldat s-a certat cu un negustor despre prețul unui fleac și asta era deja suficient pentru a-l altoi Documente m-au pus pe o stradă aglomerată la un post spre rușinea tuturor Locuitorii, văzând toate acestea, s-au întors la casele lor, iar liniștea și ordinea, mai bine ca niciodată, s-au stabilit în capitală Nobunaga, între timp, a pornit să-i urmărească pe dușmanii shogunului și, după ce i-a împrăștiat în provincii îndepărtate, s-a întors la Miyako și a raportat lui Yoshiaki, care fusese deja adus acolo și stabilit în palatul shogunului, despre victoriile sale Yoshiaki nu a știut cum să mulțumească în mod corespunzător apărătorul său generos, i-a oferit o alegere dintre cele mai bune moșii dintre cele pe care el acum, prin harul lui, le-ar putea avea, dar Nobunaga a refuzat, cerând, în schimb, să răsplătească ofițerii distinși Yoshiaki s-a gândit în cele din urmă să-i scrie o scrisoare în care îl numea tatăl său După ce a aranjat poziția shogunului și asumându-și responsabilitatea de a-l proteja și de a gestiona toate condițiile sale materiale în viitor, Nobunaga i-a luat cuvântul de a face afaceri, și-a lăsat pe câțiva ofițeri cu el și, parcă și-ar fi îndeplinit doar datoria , s-a întors la reședința (Gifu) din Mino, fiind sigur că acum în centrul Japoniei nu se mai pot lipsi de el Într-adevăr, de îndată ce s-a întors acasă, Yoshiaki a fost din nou asediat de asupritorii săi Nobunaga s-a grăbit din nou să-l salveze și a împrăștiat din nou rapid dușmanii De data aceasta nu s-a întors imediat acasă, ci a preluat pedeapsa și subjugarea prinților din jur care nu i-au adus shogunului tributul prescris și nici nu și-au ajutat dușmanii Succesul i-a încununat arma oriunde s-a întors; recalcitrantii s-au umilit în fața numelui shogunului, iar acesta din urmă, se pare, ar fi trebuit să fie din ce în ce mai impregnat de recunoștință față de protectorul său Dar Yoshiaki, oricât de apropiată, a reușit, totuși, să dezlege sensul tutelei sub care cădea: ea era și mai timidă decât cea pe care o aveau asupra șogunilor Miyoshi; cel din urmă, cel puțin, nu i-a forțat pe shoguni să urmeze linia și să facă afacerile plictisitoare ale guvernului Iar acest strict și inexorabil Nobunaga nu permite nici să fie leneș, nici să leneși Judecă-te singur după următoarea scrisoare de reproș de la el: "Shogunul a promis că se va ocupa cu sârguință de treburile guvernamentale când a plecat la Miyako, iar acum își schimbă promisiunea; pedeapsa cerului nu va lipsi de el, iar Nobunaga se teme în secret pentru el; se înconjoară de lingușitori și alungă slujitorii cinstiți; favoriții lui înghesuie poporul, sunt judecați pe nedrept pentru mită, sub pretextul onorariilor pentru Hieizan și alte lucruri de genul, jefuiesc oamenii; comerțul cu favoruri Când împăratul a vrut să schimbe numele anului, shogunul nu i-a permis, regretând costul sărbătorii Oamenii îl urăsc deja; Nobunaga se rușine în secret de shogun Militarii, copiand shogunul, sunt lacomi de bani, nu le pasă de proviziile militare Nobunaga l-a înconjurat cu slujitorii săi credincioși, iar șogunul i-a jefuit pe toți, luându-le fără vină fiefurile, așa că se plâng, iar Nobunaga nu știe cu ce ochi să-i privească tp de ani de Ortodoxie în Japonia În prezent, shogunul strânge bani și cai, în timp ce Nobunaga s-a angajat să-i furnizeze tot ce este necesar, iar singura dorință a lui Nobunaga este să fie una cu shogunul și să restabilească ordinea statului Nobunaga îi cere acum shogunului să nu asculte de calomniatori, să îndepărteze lingușitorii, să patroneze servitorii cinstiți, să se ocupe de treburile guvernamentale și să nu neglijeze oamenii învățați Este evident că astfel de mesaje, pline de reproșuri foarte corecte, nu l-au putut lumina pe incorigibilul Yoshiaki, care a înțeles foarte bine că, chiar dacă s-ar comporta impecabil, va dansa totuși doar pe melodia altcuiva, ci, mai degrabă, să întărească și să încurajeze să mai o prostie Poate că Nobunaga s-a bazat pe acesta din urmă pentru a avea o scuză solidă pentru a arunca balast inutil peste bord: dar nu venise încă timpul pentru asta și Nobunaga a continuat să-i arate în exterior shogunului toate semnele de loialitate loială Și cum ar fi putut să facă altfel? Vezi ce furtună s-a ridicat împotriva lui din toate părțile doar cu bănuiala că țintește spre shoguni Dacă Yoshiaki a înțeles intențiile lui Nobunaga și l-a urât pentru ele, atunci cu atât mai bine ar fi putut fi înțeleși de oameni care erau mai inteligenți decât el și de mulți, în plus, ei înșiși, care nu erau străini de aceleași idei pe care le hrănea Nobunaga Și atunci a apărut o mișcare teribilă: mulți prinți și-au uitat dușmănia reciprocă și și-au dat mâna unul cu celălalt pentru o luptă comună împotriva unui inamic comun Kenshin și Shingen, Nagamasa și Yoshikage, puternici și războinici, s-au declarat dușmani ai lui Nobunaga pe viață și pe moarte Până și șefii, pe care a avut imprudența să-i enerveze luându-le un munte drept cetate, au pus împotriva lui armate uriașe, inepuizabile Atunci pentru Nobunaga a venit timpul pentru activitate deplină și o largă repartizare a forțelor Acolo s-a repezit ca un leu și și-a răsturnat adversarii, aici a căutat prietenie și o alianță de căsătorie pentru a despărți dușmanii pentru măcar câteva săptămâni Și nicăieri geniul lui nu l-a trădat Pe măsură ce a progresat cu prinții, și-a schimbat atitudinea față de shogun Yoshiaki i-a chemat în cele din urmă pe cei mai puternici trei prinți din Japonia împotriva lui Nobunaga; acesta din urmă, și de data aceasta nu a vrut să schimbe măștile smereniei și a trimis să ceară pacea; dar când Yoshiaki a respins cu aroganță cererea, Nobunaga a spus: "În sfârșit, este imposibil pentru mine să mă descurc cu el fără o armată", și cu un atac rapid a luat fortăreața de la shogun, a intrat în Miyako și a acoperit palatul shogunului Yoshiaki nu a avut de ales decât să-l trimită să-i spună că "de acum înainte, se va supune fără îndoială tatălui său logodnic în toate" Nobunaga și-a cerut scuze șogunului, a ridicat asediul și s-a retras; dar calculase deja ultima lovitură a familiei Ashikaga: a prevăzut că Yoshiaki se va înarma din nou, a prevăzut chiar planul pentru viitoarea răscoală și, în conformitate cu acesta, a ordonat una dintre genele sale Documente rals pentru a pregăti nave Într-adevăr, Yoshiaki nu a ezitat să se ridice, iar Nobunaga a apărut din nou în Miyako cu atâta viteză încât oamenii au întrebat nedumeriți: "Zboară pe aripi?" De data aceasta, shogunul nu a mai avut milă: a fost luat în custodie și, în același timp, rolul numelui de familie Ashikaga ca shoguni, s-au terminat pentru totdeauna A fost înlocuită cu numele de familie Oda, deși Nobunaga nu a fost de acord să accepte titlul de shogun de la mikado, în aparență, parcă din modestie, dar, de fapt, disprețuind acest titlu, ca fiind extrem de umilit În noul an următor ( ), cu felicitări lui Nobunaga, în ceea ce privește suveranul lor, mulți prinți suverani s-au adunat de pretutindeni Când s-au băut trei căni de vin, Nobunaga a spus: "Am o gustare minunată, o să te rog să bei cu ea" și a ordonat să aduci ceva Toată lumea se uita Ce se va intampla A fost adusă o cutie și în ea se aflau capetele aurite ale lui Yoshikage și Nagamasa, cei mai puternici dușmani ai lui Nobunaga, care tocmai fuseseră conduși la sinucidere Toți au râs și au spus: "Cum să nu bei cu un astfel de aperitiv!" Cu un discurs animat, Nobunaga a mulțumit oaspeților pentru munca depusă pentru el, cu ajutorul căruia speră să facă față în curând celorlalți dușmani și să unească Japonia Într-adevăr, acum Nobunaga avea puțini dușmani; principalii dintre ei au fost Takeda și Nagao; dar primul nume de familie nu mai era groaznic, din moment ce Shingen nu era în viață, iar fiul său era departe de a avea calitățile militare ale tatălui său, deși era curajos și neliniştit; mai mult, între el și Nobunaga era un zid puternic - Ieyasu, ale cărui posesiuni se învecinau cu provincia Kai, iar Nobunaga nu-l putea ajuta decât din când în când Nobunaga l-a tratat în continuare pe Nagao Kenshin cu amărăciune și astfel a reușit să distreze și să rețină măcar puțin acest inamic teribil Între timp, dinspre sud, Mori Terumoto privea ostil cu puterea teribilă a celor treisprezece provincii ale sale; dar încă nu a ieşit pe faţă În cele din urmă, bonzele, cei mai neliniştiţi dintre toţi duşmanii, erau duşmanii împotriva lui Nobunaga Pentru a arăta că acești dușmani nu erau deloc comici, prezentăm câteva fapte Chiar și înainte, au ținut în mulțimi teribile pe Muntele Hieizan, nu departe de Miyako, și în alte locuri fortificate, au respins toate propunerile de pace ale lui Nobunaga, au râs de amenințările sale și și-au ajutat activ inamicii Nobunaga, profitând de timpul, a vrut să-și îndeplinească amenințarea - să-l ardă pe Hieizan și să-i omoare pe toți șefii de acolo - și a trimis lideri militari pentru asta Dar acesta din urmă palid la această ordine "Împăratul Kammu a construit un templu pe acest munte și de o mie de ani a slujit ca gardian al capitalei și nimeni nu a jignit vreodată acest loc; acum adu foc și sabie în ea! Cum este asta?" au obiectat ei Dar a fost greu să te cert cu Nobunaga; a izbucnit de ani de Ortodoxie în Japonia plângeri și mânie: "Nu cunoaște odihnă zi și noapte; nu se cruță să nimicească pe vrăjmașii patriei; înainte, ceruse în repetate rânduri ajutorul șefilor, dar aceștia răspundeau mereu cu dispreț cererilor sale, ajutându-i, dimpotrivă, pe dușmanii săi - nu sunt ei dușmani ai patriei? Și nu împovărează ei patria? În plus, ei mănâncă lucruri interzise, păstrează concubine, cărți de rugăciuni abandonate - ce fel de gardieni ai reședinței imperiale sunt? Înconjoară și ard astfel încât să nu rămână rămășițe din ele! a concluzionat el furios Și conducătorii au îndeplinit literalmente ordinul lui: templul principal și alți douăzeci și unu de idoli au fost arse până la pământ; bonzurile, femeile, care nu deslușesc nici bătrâne, nici tinere, care sunt capturate pe munte, sunt toate ucise Dar această lecție nu ia luminat deloc pe închinătorii recalcitrați ai lui Buddha; au ocupat si au fortificat multe alte locuri si au continuat sa faca tot felul de rau lui Nobunaga Din poziția lor puternică din Nagashima, ei au comunicat cu numele Take-da și au ajutat-o activ Nobunaga a văzut nevoia să distrugă în sfârșit acest cuib de rebeli "Mulți dintre cei mai buni oameni ai mei au fost deja exterminați de tâlhari din Nagashima; Voi distruge acest cuib urât", a decis el și s-a mutat cu o armată uriașă împotriva lui Nagashima După capturarea unei fortărețe secundare, două mii de bărbați și femei au fost uciși, urechile și nasul lor au fost tăiate și au fost escortați la Nagashima cu barca După aceea, s-a apropiat de Nagashima și Nobunaga și, după o vărsare de sânge îngrozitoare în care și-au pierdut viața chiar și mai multe dintre rudele sale apropiate, a luat stăpânirea orașului, a ars de vii douăzeci de mii de bărbați și femei, astfel încât mirosul de ars a infectat aerul pt zeci de mile Dar nici asta nu i-a adus pe șefi în fire Cei care au reușit să evadeze din Nagashima au fost primiți în cetatea Osaka, care a aparținut și ea bonzurilor și de atunci a devenit cuibul lor principal; şi multă vreme l-au hărţuit pe Nobunaga, sprijinit de prinţi recalcitratori şi, la rândul lor, sprijinindu-i, de multe ori cerând milă şi, uneori, ridicând din nou steagul răzvrătirii, până când, în sfârşit, au fost parţial ucişi şi parţial epuizaţi să imposibilitatea evidentă de a rezista Acționând neobosit împotriva dușmanilor cu arme și epuizându-i din ce în ce mai mult, Nobunaga s-a ocupat în același timp de restabilirea ordinii de stat zdruncinate și de întoarcerea țării la pace și prosperitate, pe care nu le mai văzuse de sute de ani În ceea ce privește sistemul de apanaj, acesta era atât de adânc înrădăcinat în solul japonez, încât lui Nobunaga nu i-a trecut niciodată prin cap să-l distrugă; voia doar să-i schimbe carcasa exterioară Și-a pus sarcina de a distruge toți vechii prinți specifici și, în locul lor, de a crea familii princiare din generalii, prietenii și asistenții săi Această sarcină a urmat în mod firesc din sarcina lui principală: în timp ce toți se luptau unul cu celălalt, el s-a angajat să lupte cu toată lumea și deja aproape cu toți Documentație biruit În timpul acestei lupte, unii prinți au reușit să treacă la timp alături de el și au asigurat astfel continuarea nașterii lor; toate celelalte sunt fie complet distruse, fie împinse în mulțimea oamenilor, lipsiți de titluri și posesiuni În locul genurilor care se stinguseră astfel, ar fi trebuit să apară în mod natural altele noi; și iată, asociații lui Nobunaga au devenit un zid în jurul lui, ridicat de el la demnitatea unor proprietari anumiți; le-a împărțit cu generozitate provinciile cucerite, fără a face față genealogiei lor, ci ghidându-se doar după o justă evaluare a talentelor și meritelor lor Îndatoririle prinților specifici în termeni generali au rămas aceleași ca înainte; abia acum aceste îndatoriri au trecut de la teorie la cea mai riguroasă execuție Prinții trebuiau să mențină trupele și să le aibă mereu pregătite să acționeze la instrucțiunile lui Nobunaga; și vedem, de exemplu, că Sakuma, unul dintre cei mai buni și mai activi asociați ai săi la început, a primit o mustrare atât de severă de la el pentru o neglijență pe termen scurt în îndeplinirea acestei îndatoriri, încât, de teamă, împreună cu fiul său, s-a bărbierit în cap și a mers la mănăstire În zilele de pace, prinții trebuiau să se ocupe de pregătirea trupelor și de propria lor educație și să nu piardă timpul cu distracții goale; ar fi trebuit să aibă provizii militare din belșug și să nu fi cheltuit pentru afaceri de lux; în raport cu poporul, să fie strict corect și grijuliu pentru pacea și bunăstarea lui și să nu rămână foștii despoți sau conducători neglijenți Și toate acestea au fost aplicate cu strictețe Ochiul ascuțit al lui Nobunaga a pătruns peste tot, a văzut toate abuzurile și i-a pedepsit fără milă În cele din urmă, oamenii au respirat în voie; vremea seninătăţii şi siguranţei a venit pentru el; călătorul putea adormi liniștit la umbra primului copac care a dat peste cap, aruncând o poșetă cu bani departe de el; cine a pierdut un lucru scump, putea să se întoarcă și să-l găsească chiar în locul în care a căzut: tuturor le era frică să atingă proprietatea altcuiva, nu doar să o folosească; toată lumea cunoștea strictul cod penal al lui Nobunaga, care determina pedeapsa cu moartea pentru furtul unui ban sau ascunderea altcuiva Căutările pașnice ale oamenilor au înflorit; sud cu nord, est cu vest au început să-și schimbe reciproc lucrările, ceea ce nu s-a întâmplat de mult timp Fericirea, se pare, l-a favorizat pe Nobunaga: cel mai teribil dușman al său, Kenshin, a murit de îndată ce s-a ridicat împotriva lui Acum a rămas cu un adversar puternic, Mori, care l-a adăpostit pe fostul shogun Yoshiaki și s-a înarmat, în cele din urmă, pentru a-și proteja drepturile Împotriva lui, Nobunaga a trimis frumusețea generalilor săi, invincibilul Hideyoshi Acesta din urmă a început să ia rapid provincie după provincie de la inamic și la scurt timp l-a apăsat în așa măsură, încât nu a mai rămas decât să dea lovitura finală Dar a vrut să-i dea această lovitură lui Nobunaga însuși și i-a cerut să vină pentru asta de ani de Ortodoxie în Japonia către Armată Nobunaga detasase cu el mai multe regimente si era deja gata de plecare Dar, în loc de triumf, trebuie să descriem catastrofa tristă care a pus capăt, în mod destul de neașteptat, activităților sale Cel care a ieșit nevătămat dintr-un șir nemărginit de dușmani și deja ferit de ei, pentru că ei dispăruseră, era sortit să cadă din ai lui Printre generalii aproximativi ai lui Nobunaga, pentru abilitate și serviciu sârguincios, a fost ridicat de la un rang scăzut la o poziție princiară, a existat unul pe nume Akechi Mitsuhide Cu talente militare neîndoielnice, Mitsuhide avea multe calități care dezvăluiau în el o natură meschină; în exterior elegant, aristocratic politicos, chiar un savant, dar insuportabil de mândru, sensibil, suspicios și răzbunător, era deplasat în cercul luptătorilor fără pricepere, direcți și cinstiți ai școlii Nobunaga Acesta din urmă, printre ostenelile unei vieți militare, uneori îi plăcea să-și împrospăteze puterile cu un ospăț vesel în cercul asociaților săi; apoi toate ceremoniile au fost aruncate la o parte; eroii câmpului de luptă se întreceau între ei în numărul de cești băuți; Nobunaga i-a încurajat pe toată lumea prin exemplul său: era cu totul deschis, necontrolat de vesel și gălăgios Mitsuhide, ca unul dintre conducătorii militari, a fost și el obligat să participe la aceste sărbători, dar aici i-a fost rău: Nobunaga, care nu a pierdut ocazia să glumească pe seama generalului său gâdilat, își bate joc de el mai ales cu răutate la sărbători, fără a bănui că fiecare glumă a lui a fost acceptată pentru o ofensă mortală și niciodată uitată - Băutură! - i-a strigat într-o zi, servind vin și știind foarte bine că Mitsuhide, pentru a completa toate calitățile unui domn japonez rafinat, nu poate lua nici măcar o picătură de vin în gură - Nu pot, spuse generalul cu cele mai politicoase plecăciuni - Bea, iti spun ei! Nobunaga s-a entuziasmat - Nu pot, insistă Mitsuhide "Dar nu poți, așa că bea asta!" strigă Nobunaga, stând deja călare pe generalul răsturnat și ținând o sabie pe care părea că se pregătea să o bage în gât Timidul Mitsuhide, prin grimase, a băut vinul cu râsetele întregii companii, după care Nobunaga mulțumit i-a prins capul sub braț și, mângâindu-și pe chel impecabil ras, a spus aprobator: - O, chel, care este toba ta! Scene de genul acesta se repetau adesea și îl enervau la extrem pe Mitsuhide Îl ura pe Nobunaga Câteva mustrări serioase pentru unele erori oficiale au întărit această ură; iar Mitsuhide, orbit de ea, a ajuns insensibil la concluzia că Nobunaga, la rândul lui, Documentație ny, îl urăște, deși acesta din urmă a continuat să aprecieze în el un lider militar experimentat și priceput În cele din urmă, cineva a auzit la ușă și a înțeles greșit conversația dintre Nobunaga și cineva, în cele din urmă, l-a convins pe Mitsuhide că Nobunaga complotează să-l priveze de bunurile și de viață, deși acesta din urmă, dacă ar fi vrut să facă asta, nu ar fi trebuit să facă planuri, deoarece era nu mai greu pentru el să-l distrugă pe Mitsuhide decât înainte de a striga din neant Dezamăgit până în adâncul sufletului său, Mitsuhide a început să caute mijloace pentru a preveni nenorocirea, care, după părerea lui, era gata să-i cadă peste cap, iar în mintea lui s-a născut de la sine un plan pentru viața lui Nobunaga Înainte de a pleca în tabăra lui Hideyoshi, Nobunaga i-a provocat imprudent o nouă insultă lui Mitsuhide, ceea ce l-a făcut să se rezolve în cele din urmă În acel moment, Ieyasu, foarte respectat de el, a sosit în Miyako într-o vizită la Nobunaga; Mitsuhide a fost desemnat să-l primească și să-l trateze; dar de îndată ce acesta din urmă s-a pregătit pentru aceasta, Nobunaga și-a schimbat ordinele, poruncindu-i cu o armată să meargă imediat împotriva lui Mori Mitsuhide înfuriat a ordonat să arunce în mare tot ce era pregătit pentru tratare și a pornit în galop către armata sa cu un plan rău deja copt Nobunaga, pregătindu-se să pornească a doua zi, și-a petrecut noaptea cu o sută de oameni din alaiul său și cu gardieni de corp în templul Honnōji, lângă Miyako, chiar în momentul în care Mitsuhide urma să-și conducă mai mult de douăzeci de mii de cavalerie spre sud, de-a lungul drumului care zăcea nu departe de templu Sumbru și tăcut, a călărit înaintea regimentelor sale, care încă nu știau nimic despre planul său Deodată, în timp ce se întorcea spre templu, s-a oprit și, arătând cu biciul în direcția templului, a dat ordinul cu voce tare: "Inamicul meu este aici Cine îmi este credincios, urmează-mă! Și fără să se uite înapoi, a galoplat spre tâmplă Toată lumea știa că Nobunaga era acolo, iar uimirea nu cunoștea limite; dar nu era momentul să ezităm; toți s-au repezit înainte; nimeni nu voia să fie un trădător al stăpânului lor Un zgomot teribil și clicuri militare l-au trezit pe Nobunaga - Cine este trădătorul? el a strigat Oamenii lui, care au reușit să distingă bannerele în întuneric, i-au spus cine - Tu ești, sclavul disprețuitor! exclamă el și, apucându-și arcul, a fugit să se apere Un nor de săgeți l-a întâlnit pe pridvor: curtea și acoperișurile clădirilor erau deja presărate de dușmani; nu era nicio speranță de mântuire Nobunaga și oamenii lui s-au luptat doar pentru a vinde viața cât mai scump posibil Rupând sfoara arcului, Nobunaga a apucat o suliță și a mai ucis câțiva oameni; dar, istovit de rănile sale, s-a întors în odăi, și-a instruit soția cum să se ascundă și a dat foc casei și s-a sinucis (având patruzeci și nouă de ani, în ) Mitsuhide și-a căutat îndelung capul în cenușa incendiului de ani de Ortodoxie în Japonia un dușman teribil: nu-i venea să creadă că Nobunaga ar putea muri, deși i s-au prezentat rămășițele găsite din rochia sa carbonizată Primul născut al lui Nobunaga, Nobutada, care fusese multă vreme mâna dreaptă a tatălui său în toate treburile grele și acum se pregătea să meargă cu el spre sud, a ocupat în acea noapte cu alaiul său un alt templu, nu departe de Honnoji Auzind despre moartea nefericită a tatălui său, el s-ar fi putut salva prin fuga imediată, lucru sfătuit de cei apropiați; dar, temându-se că toate drumurile erau deja luate, a preferat să aștepte pe dușmani pe loc și să moară într-o luptă dreaptă La amiază, templul său a fost înconjurat de trupe inamice, iar el, ca și tatăl său, obosit într-o luptă inegală, s-a sinucis Mitsuhide a preluat-o pe Miyako și a primit o diplomă de shogun de la Mikado; dar oare el, pătat cu sângele stăpânului său, să fie conducătorul Japoniei? Nobunaga a lăsat un nepot, fiul lui Nobutada, moștenitorul direct al puterii supreme; au mai rămas și câțiva fii; dar nu erau destinați să dețină Japonia Pentru aceasta, alesul fericirii, elevul școlii militare Nobunaga, gloriosul Hideyoshi, se pregătea de mult Toyotomi Hideyoshi era fiul unui țăran sărac din provincia Owari În copilărie, și-a pierdut tatăl, iar mama sa s-a căsătorit cu un soldat schilod care a slujit în armata tatălui lui Nobunaga Micul Tokichi, așa cum era numit atunci Hideyoshi de către oamenii de rând, era o povară pentru tatăl său vitreg și pentru mama lui, care trăiau într-o sărăcie extremă, și l-au trimis la o mănăstire, gândindu-se să facă din el o bonză în timp Dar Tokichi era atât de deștept încât nu înțelegea stupidele cărți de rugăciuni budiste și atât de jucăuș încât șefii nu se puteau înțelege cu el și au fost nevoiți să-l trimită acasă Atunci părinţii lui au început să-l dea în serviciu; dar băiatul neliniştit nu se putea înţelege nicăieri mai mult de două luni; se întâmpla întotdeauna ca în primele zile să-și asume cu sârguință noile îndatoriri, mai ales dacă era repartizat la vreo fabrică; într-o săptămână sau două va avea timp să afle exact tot ce-i prezintă o nouă funcție, iar atunci această poziție devine dezgustătoare pentru el și este leneș și leneș până este dat afară cu dezonoare Mama era disperată de desfrânarea fiului ei și îl considera complet pierdut; rudele și prietenii îi reproșau constant lui Tokichi și îi citeau instrucțiuni, dar totul era ca mazărea la perete Mulți ani a umblat așa din colț în colț; i s-a întâmplat să adoarmă pe platforma murdară printre cerșetori; a fost (după unele legende) și în bande de tâlhari Având deja douăzeci și doi de ani, a început să trăiască, ceva neobișnuit de lung, cu un țăran bogat, care era foarte mulțumit de iuteala lui Acest țăran iubea știința militară și avea o bună colecție de arme militare; la vremea aceea, Nobunaga își îmbrăca trupele într-o carapace nou inventată; Documentație țăranul a vrut să obțină această coajă pentru colecția sa și i-a dat lui Tokichi șase ryo ( ruble k ) bani și l-a trimis la Owari să cumpere o coajă Dar Tokichi s-a gândit că ar fi mult mai bine pentru el să folosească banii pentru propriul echipament și să caute locuri mai bune În aceste vederi, a plecat acasă, i-a arătat tatălui său vitreg șase ryos, de parcă i-ar fi câștigat, a prezentat imediat un ryo familiei, din restul de patru și-a îndreptat o rochie nouă și a cumpărat o sabie și a ascuns ceea ce a fost lăsat într-o zi ploioasă și a mers la Nobunaga pentru a cere serviciul în locul tatălui său vitreg cu handicap Pentru a-i explica personal cererea lui Nobunaga, acesta i-a ținut o ambuscadă într-o zi pe drum și s-a aruncat la picioarele lui, în conformitate cu toate regulile etichetei japoneze Nobunaga izbucni în râs la prima privire către el De remarcat că Tokichi era un ciudat complet în aparență: mic ca statură, cu capul mare, cu fața roșie, complet maimuță; asemănarea lui cu o maimuță era completată de mișcările sale neobișnuit de vii, astfel că din copilărie nimeni nu-l numea altfel decât maimuță; acest nume i-a fost dat de toată lumea la prima întâlnire, de care Tokichi nu s-a supărat niciodată Și acum Nobunaga nu s-a putut abține să râdă, uitându-se la agitatul Tokichi "Mamuță perfectă! Trebuie să fie deștept ", a spus el și a ordonat lui Tokichi să fie înscris în serviciu Tokichi a fost nespus de bucuros și a început să slujească cu sârguință; iar slujba consta doar în a-i da sandale de paie la plecarea stăpânului și a-l primi la intrare Dar aici, pentru Tokichi, nu mai era importantă serviciul, ci maestrul însuși: în cele din urmă l-a găsit pe stăpânul după sine și s-a atașat de el din tot sufletul; îi era greu să-şi arate zelul în serviciul său simplu, dar ştia cum; originalul Nobunaga nu a trăit ca trăiesc alții: se trezea adesea înainte de zori sau de zori, ieșea din casă destul de neașteptat, dar nu putea să apară niciodată pe hol și să nu-l găsească pe Tokichi acolo, așezat umil la prag, cu sandale gata făcute Nobunaga, însă, nu a acordat nici cea mai mică atenție acestui zel Deja printr-o altă chestiune, străină, Tokichi i-a atras atenția pentru prima dată În meterezele reședinței lui Nobunaga s-a făcut o prăbușire de o sută de brazi; Nobunaga a ordonat să-l repare; dar lucrarea s-a derulat extrem de încet din cauza neglijenței ispravnicilor Nobunaga trecea adesea pe lângă acest loc, dar nu părea să observe Într-o zi, în timp ce trecea, l-a auzit pe Tokichi mormăind în spatele lui "Despre ce mormăiești, față de maimuță? strigă el din inimă - Cum să nu mormăi? a răspuns Tokichi, lăsându-și fața la pământ "Acum ești în război, iar cetatea se află într-o asemenea stare Ce se întâmplă dacă inamicul decide să facă un atac surpriză? - Poți să o repari mai devreme? - Da, aici pentru trei zile de muncă! de ani de Ortodoxie în Japonia - Pune-l la conducere! Dar dacă nu o faci în trei zile vei răspunde, l-a amenințat pe Tokichi Acesta din urmă a început prin a oferi tuturor muncitorilor un concediu în prima zi; dar a treia zi, Nobunaga, trecand pe acolo, a vazut ca nu exista prabusire si nici urme "Doar o față de maimuță poate face asta!" a fost surprins și i-a acordat lui Tokichi gradul de prim ofițer La scurt timp după aceea, Nobunaga, nemulțumit de costurile excesive ale cărbunelui și lemnului din palatul său, l-a făcut pe Tokichi îngrijitorul halelor de lemne și cărbuni: cheltuielile au fost reduse cu șapte zecimi În acest moment, Tokichi a fost acuzat că a furat un ac de aur de la un general; Tokichi, cu priceperea lui caracteristică, a găsit furtul, l-a prins pe hoț, iar Nobunaga s-a plâns cu lacrimi amare de cei cu adevărat jignit; acesta din urmă a simțit compasiune pentru el, i-a făcut o mustrare severă generalului și, din moment ce sărăcia neobișnuită a lui Tokichi era singurul motiv de suspiciune care a căzut asupra lui, a adăugat la salariu Acest lucru a făcut posibil ca Tokichi, printre altele, să finalizeze prin căsătorie legală intimitatea pe care o începuse cu o biată fată, fiica unui ofițer decedat; dar cât de săracă a fost nunta! Așezați pe paie, tinerii au băut paharul nunții, iar un simplu vas de pământ a jucat rolul cupei nunții Adevărata afecțiune pentru maestru i-a inspirat lui Tokichi un curaj extraordinar: îi oferea adesea lui Nobunaga diverse sfaturi, proiecte, dar, vai! Răspunsul la el a fost mereu așa: "Ce înțelegi, chip de maimuță! Pleacă de aici!" Sau: "Pentru insolența ta, ar trebui să fii din cap; asta se va întâmpla dacă tot îndrăznești să-ți bagi capul cu sfaturi Dar Tokichi, de parcă nimic nu s-ar fi întâmplat, a apărut cu un nou consiliu, așa că la curte l-au numit "frunte de aramă" și l-au batjocorit în toate felurile posibile Nobunaga însuși nu era împotrivă să râdă de bietul Tokichi, iar în timpul manevrelor uneori, pentru distracție, îl numea general și îl obliga să comandă armata, lucru pe care Tokichi, spre surprinderea considerabilă a mulțimii, o făcea de parcă ar fi fost un bătrân general Nimănui nu i-a trecut prin cap să bănuiască că Tokichi are adevărate talente militare, iar Nobunaga s-a supărat odată serios când l-a văzut făcând articole militare cu o mulțime de adolescenți pe care i-a recrutat pentru asta: Nobunaga a rupt personal steagul compus de Tokichi pentru aceste cazuri, și i-a interzis cu strictețe să facă astfel de lucruri Dar a sosit în sfârșit momentul ca Tokichi să se dezvăluie În războiul cu Saito, a fost extrem de important pentru Nobunaga să se stabilească pe malul opus al râului care îi separa posesiunile de inamic Nobunaga a trimis, unul după altul, pe toți cei mai buni generali cu trupe alese și aliaje de lemn pentru a construi o cetate pe malul inamic și a face din ea un punct de sprijin pentru viitoarele operațiuni militare Dar munca, aparent, era peste putere: abia Documente De îndată ce trec și încep să construiască o fortăreață, inamicul va alunga armata cu un atac puternic, va distruge lucrarea și din nou sunt necesare materiale de construcție și trupe proaspete Nobunaga era foarte enervat și nu știa ce să facă Desigur, în aceste împrejurări, nu se aștepta ca Toki-chi să-l ajute, dar, cu toate acestea, într-o zi a apelat la el pentru un sfat cu aerul cu care un domn bun la inimă vorbește uneori și se consultă cu valetul său, deloc aşteptându-se ca valetul să spună ceva pe parcurs Dincolo de așteptări, sfaturile lui Tokichi s-au dovedit a fi cele mai valoroase De ce să-ți irosești trupele? el a spus - Aici trebuie să acționați împotriva inamicilor cu inamici - Cum așa? întrebă un Nobunaga nedumerit - Foarte simplu Sunt mulți nemulțumiți de actualul guvern în lotul lui Saito Toți acești oameni nemulțumiți au fugit prin păduri, au format bande și au jefuit Am locuit multă vreme în această provincie și o știu bine, îi cunosc pe liderii bandelor (și a numărat până la o sută șaizeci pe degete) suna-i; vor fi de acord cu bucurie să lupte împotriva prințului lor; care sunt cele mai bune trupe? Dar cine va prelua această sarcină? - Dă-mi taxa, spuse Tokichi timid Nobunaga a fost de acord Și de ce să nu fii de acord? În caz de eșec, nu risca nimic; în caz de noroc, a dobândit destul de multe El i-a promis chiar lui Tokichi, în cazul unui început fericit, cinci sute de soldați să-l ajute Este de la sine înțeles că promisiunea anterioară de a da cetatea și pământurile din jurul ei în stăpânirea celui care construiește această cetate și o apără a rămas neschimbată Tokichi a dispărut de ceva vreme din tabără; dar peste câteva zile, sub nasul inamicului, parcă din pământ, a crescut o cetate; inamicul a atacat în continuare pentru a-l distruge, dar atacul nu a fost doar respins cu succes, dar în același timp zona fortificată din apropiere a fost luată de la inamici înșiși Nobunaga, pe lângă el însuși de bucurie, a trecut în noile sale posesiuni și i-a copleșit pe Tokichi cu premii: i-a dat numele cu sunet aristocratic Hideyoshi, i-a oferit un steag și, în același timp, dreptul de a comanda armata și a aprobat zona cucerită sub formă de fief De atunci, începe viața glorioasă a lui Hideyoshi În lupte, el a fost întotdeauna primul, în retrageri a acoperit alte trupe; acolo unde era un pericol iminent, unde generalii cu părul cărunt și-au pierdut capul în lupte, Hideyoshi a fost trimis acolo și nicăieri nu s-a pierdut sau a pierdut vreodată După fiecare victorie, cusă o nouă tărtăcuță de aur pe insignele cavaleriei sale și se lăuda că va aduce numărul tărtăcuțelor la o mie; acum nu mai râdeau de cuvintele lui, ci le luau drept oracol "Mie de ani de Ortodoxie în Japonia tărtăcuțele "a devenit porecla lui și a armatei comandate de el, iar acolo unde s-au văzut tărtăcuțe de aur, inamicul a fugit de acolo dinainte, știind că era zadarnic să reziste invincibilului Hideyoshi Nobunaga l-a apreciat pe generalul său minunat, l-a copleșit cu mângâieri și feude și l-a arătat cu mândrie altor conducători dacă voia să reproșeze cuiva lipsa de energie sau de pricepere "Ce ficat mare are Tokichi ăsta", obișnuia să spună, examinând tributul pe care i-au trimis provinciile anterior recalcitrante, unde tocmai fusese trimis cu cavaleria lui Hideyoshi Și Hideyoshi, uitându-se în jur, a găsit deja numărul de inamici prea sărac pentru el "Când vă voi supune sudul, atunci lăsați-mă să trec în Coreea; iar când o cuceresc, lasă-mă să mă înfrunt cu China ", a spus el, luându-și rămas bun de la Nobunaga înainte de a porni împotriva lui Mori - Hideyoshi, nu va fi prea mult? a obiectat Nobunaga Aceste impulsuri ușoare ale lui Tokichi vioi și arzător i se păreau ciudate El însuși era deja considerabil obosit în această luptă neîntreruptă cu prinții, iar unirea și pacificarea patriei i se păreau cununa muncii sale Acesta a fost visul lui prețuit din prima tinerețe; când i s-a născut pentru prima dată acest vis, un prinț minuscul, mii de bariere s-au ridicat ca un zid înaintea lui; privirea îi era în permanență fixată asupra lor, nu ajungea și nu putea ajunge mai sus decât ei Nu este așa cu Hideyoshi: el nu și-a pus sarcina de a intra în viață; nu avea mare grijă personală; ajungând pe drumul său, a mers acolo sau aici după instrucțiunile altcuiva; calea lui este atât de ușoară; oriunde se întoarce, totul îi face loc și face loc Geniul lui este atât de strălucitor și ușor încât, parcă jucând, trece din victorie în victorie; și de îndată ce a simțit prezența acestui geniu în sine, de îndată ce a simțit setea de activitate largă, cuprinzătoare, întrucât, privind în jur, aproape că nu vede dușmani, iar privirea lui iute alunecă departe pe suprafața oceanul și acolo caută hrană pentru geniul său Nu se știe ce s-ar fi întâmplat dacă Nobunaga și Hideyoshi, din cauza lipsei unei cauze comune, care, aparent, se apropia de sfârșit, ar fi devenit unul împotriva celuilalt: s-ar fi intrat în luptă unul cu celălalt și, dacă ar fi intrat, cine ar fi depășit: cărunt în victorii, experimentat și dur ca oțelul, în întreprinderile sale Nobunaga sau flexibil, vioi și, incredibil, plin de resurse și inventiv Hideyoshi; se poate spune doar că Japonia ar fi suferit foarte mult din cauza acestui litigiu Din fericire, soarta ia deschis calea lui Hideyoshi din timp Poziția lui Hideyoshi a fost foarte dificilă când a primit vestea morții lui Nobunaga: era singur printre dușmani; în centrul imperiului, asasinul Nobunaga și dușmanul său personal au preluat puterea supremă; de la ceilalţi comandanţi ai Nobunagăi nici el nu se putea aştepta la nimic bun pentru Documente ei înșiși: de mult ajunseseră să-l urască pentru ascensiunea lui rapidă și succesul extraordinar Dar Hideyoshi nu era jenat; nimeni nu i-a citit pe chip nici măcar o urmă de anxietate, iar tabăra lui a păstrat același calm formidabil ca cu o zi înainte În acest moment, Mori cereau deja milă și pace: Hideyoshi nu a terminat cu ei doar pentru că aștepta sosirea lui Nobunaga; acum trebuia să acţioneze singur În tabăra inamicului, nimeni nu știa încă veștile importante, iar ambasadorii cu propuneri de pace mai apăreau la sediul lui Hideyoshi Pentru ca, pentru orice eventualitate, să arate dușmanilor o încredere în sine liniștită, i-a trimis înapoi; când au reapărut, el le-a anunțat în primul rând moartea lui Nobunaga, apoi și-a schițat termenii de pace și i-a trimis acasă Tânărul prinț Mori a fost încântat de vestea neașteptată și a vrut să deschidă din nou ostilitățile; dar unchii experimentați l-au oprit "Se pare că raiul a vrut ca acest om să conducă Japonia", au spus ei "Uită-te în jur: unde este domnitorul? Copiii lui Nobunaga sunt purcei (sic); generalii săi nu sunt la fel de talentați ca Hideyoshi Dacă acum facem pace cu el, îi vom asigura prietenia pentru viitor " Termenii lui Hideyoshi au fost acceptați; cea mai prietenoasă alianță a fost încheiată cu el și chiar a fost oferit ajutor împotriva lui Mitsuhide Pentru a nu respinge oferta amabila, Hideyoshi a luat mai multe arme de la Mori, a scos tabara si, cu viteza caracteristica numai lui, a aparut in capitala Hoțul puterii a folosit doar treisprezece zile titlul de shogun; pe a fost învins și ucis, iar Hideyoshi, ca gardian al nepotului lui Nobunaga, a preluat domnia Însoțitorii lui Nobunaga, cu fiii săi în frunte, s-au răzvrătit împotriva acestui lucru, dar Hideyoshi i-a învins cu ușurință, după care s-a declarat direct stăpânul suprem , înzestrând numai copiii și nepotul lui Nobunaga cu feude și plasându-i Ne este absolut dificil să definim poziția lui Hideyoshi într-un alt cuvânt și, într-adevăr, este imposibil Japonezii înșiși, pe parcursul celor șapte secole de existență a shogunilor, nu au putut veni cu un nume decent pentru această poziție ciudată a oamenilor de putere fără titluri Cuvântul shogun a fost practicat încă din cea mai îndepărtată antichitate, asimilat, după înțelesul său literal, de șefii trupelor, iar Yoritomo a fost numit pe bună dreptate shogun de îndată ce a ridicat o armată pentru a lupta cu Taira; dar de când a devenit conducătorul Japoniei, în sensul cel mai strict al cuvântului, titlul de shogun nu putea să-și exprime poziția Care este alt nume de luat? Titlurile imperiale trebuiau să rămână inviolabile; a le pătrunde ar însemna răsturnarea definitivă a dinastiei imperiale, ceea ce Yoritomo nu a îndrăznit să o facă Introducerea unui titlu nou, de exemplu, un rege, este, de asemenea, destul de periculoasă: nu se știe cum l-ar accepta oamenii, oamenii din Răsărit, în care, ceea ce este consacrat de timp este și sacru Nu ar fi fost mai sigur să rămână, în exterior, cu toate lucrurile vechi? Împăratul a rămas fără putere de mult timp, acesta nu este un secret pentru nimeni, prin urmare, luând Japonia în propriile mâini, Yoritomo nu a făcut nimic nou; shogun, de asemenea, un cuvânt cunoscut de toată lumea Într-un fel sau altul, doar Yoritomo nu a considerat necesar să-și bată mintea pentru a inventa titluri pentru el și a rămas cu un nume care i-a determinat atitudinea doar față de armată, dar nu Japonia în general Lipsa acestui nume a fost parțial ispășită de faptul că de atunci nu a mai fost adoptat de șefii înșiși de ani de Ortodoxie în Japonia într-un număr de prinți specifici simpli Majoritatea provinciilor i s-au supus fără îndoială: prinții s-au grăbit să-și asigure feude depunând un jurământ de credință noului conducător Aparent, nimeni nu s-a îndoit de dreptul lui Hideyoshi la puterea supremă, bazat pe talentele sale și, mai ales, pe trupele sale exemplare, iar schimbarea dinastiei conducătoare de această dată a fost departe de a costa Japoniei un asemenea șoc ca înainte Dar Hideyoshi avea și dușmani care nu se închinau în fața lui, iar între ei se afla un bărbat de care Hideyoshi se temea oarecum singur în toată Japonia: acesta este Tokugawa Ieyasu Relația lui Hideyoshi cu el merită o atenție specială Ieyasu l-a slujit fidel pe Nobunaga și a fost întotdeauna ultimul care s-a distins de ceilalți prinți Cu talentele și experiența sa militară strălucitoare, în timp ce ducea aproape constant război, era groaznic pentru dușmani; trupelor, generalul a devenit singura persoană din Japonia De-a lungul timpului, titlul de shogun în ochii poporului a devenit din ce în ce mai consacrat, iar Takauji, fondatorul unei noi dinastii de stăpâni supremi, nu a mai considerat necesar să-și inventeze vreun nume nou Nobunaga nu a vrut să accepte titlul de shogun, dar nu s-a putut gândi la nimic mai bun și așa a murit fără titlu Nici Hideyoshi nu a vrut să fie numit shogun (istoricii japonezi spun că împăratul nu a fost de acord să-i dea acest titlu pe motiv că numai descendenții familiei Minamoto îl pot folosi; dar acesta, desigur, este scris doar pentru a-i face pe plac ultima dinastie shogun, Tokugawa, Nobunaga descindea din Taira, iar împăratul i-a oferit titlul de shogun; Mitsuhide este persoana cea mai întunecată, iar mikadoul s-a grăbit să-i trimită cu servilitate o diplomă de shogun, de îndată ce și-a comis crima) Dar trebuia numit cumva Cineva l-a sfătuit să ia titlul de Kampaku - Ce este Kampaku? - el a intrebat - Aceasta este prima persoană după împărat; cel mai înalt demnitar din stat", i-au explicat ei - A! Vine! el a raspuns Poziția de kampaku s-a dovedit a fi ocupată de unii Fujiwara: desigur, această persoană a demisionat cu respect și în grabă, iar Hideyoshi și-a asumat titlul de kampaku Dar, desigur, acest titlu civil pașnic ar putea exprima și mai puțin semnificația conducătorului suprem al Japoniei Și, prin urmare, urmându-l pe Hideyoshi, același conducător, Ieyasu, fără alte prelungiri, a revenit din nou la titlul de shogun Între timp, japonezii înșiși erau în mod constant conștienți de insuficiența acestui titlu, iar unii scriitori, chiar și în timpul primelor dinastii, au încercat să-l numească pe shogun taikun; dar alții s-au opus cu hotărâre acestui lucru, pe motiv că cuvântul taikun este doar traducerea chineză a cuvântului ogimi (mare domn), tot unul dintre titlurile imperiale; iar acest nume nu ar putea primi niciodată un sens oficial; putea fi găsită doar în câteva, cele mai măgulitoare scrieri ale shogunilor Deja la încheierea tratatelor cu puteri străine, când diplomații japonezi trebuiau să echivaleze shogunul în titluri cu maiestățile lor ale diferitelor puteri europene, s-au grăbit să atribuie titlul de taikun shogunului Dar chiar și acest lucru este atât de sărac în comparație cu titlurile pompoase europene de persoane încoronate! Oficialii japonezi și-au zguduit creierul mult pentru a găsi ceva echivalent cu ei, dar nu au făcut-o niciodată și, cu asta, shogunatul și-a încheiat existența Apropo, observăm că numele adoptate de europeni pentru mikado - împăratul spiritual și shogunul - secular, sunt categoric fără succes Ar fi mai bine să-l numim pe unul - un împărat nominal, iar pe celălalt real Documentație prin credincioșia cuvântului și onestitate el a câștigat respectul universal; prin severitatea disciplinei și în același timp prin simplitatea în mânuire și capacitatea de a intra în poziția fiecăruia, a stârnit dragostea autentică a ofițerilor și soldaților săi; iar dreptatea, bunătatea și grija sa pentru bunăstarea poporului - calități foarte rare atunci printre prinți - l-au făcut idolul supușilor săi Toate acestea, luate împreună, l-au pus de multă vreme pe Ieyasu în opinia publică a Japoniei mai presus de toți prinții, iar în prezent, dacă cineva, el era considerat capabil să se împace cu extraordinara dragă a fericirii lui Hideyoshi El însuși nu era contrariat față de asta După moartea lui Nobunaga, Ieyasu, care la acea vreme se afla cu un mic alai în Miyako, departe de posesiunile sale, era în pericol să împartă soarta lui Nobunaga În primele minute, și-a considerat moartea atât de inevitabilă, încât a vrut să decidă singur pentru a evita o moarte rușinoasă în mâinile dușmanilor; din fericire, a fost convins să amâne operația de hara-kiri (tăierea abdomenului) până când au fost testate toate mijloacele de evadare Prin bunătatea sa, și-a făcut mulți prieteni în diferite locuri, cu excepția provinciilor sale, iar acum acești prieteni necunoscuți l-au ajutat să scape de pericol: s-a întors cu bine acasă și a început imediat să pregătească trupele pentru o campanie împotriva lui Mitsuhide Dar acest lucru fusese deja făcut înainte de Hideyoshi lui rapid În același timp, motivul defilării asupra capitalei a fost distrus de la sine; și, din moment ce acolo au început frământările din cauza pretențiilor lui Hideyoshi, Ieyasu a considerat că este mai bine, fără să meargă după o macara pe cer, să dobândească un pițig și s-a apucat să-și adună posesiunile: în cel mai scurt timp posibil a dobândit trei provincii, astfel încât să aibă o linie destul de respectabilă în cinci provincii Oamenii altor prinți erau întotdeauna bucuroși să cadă sub controlul dreptului Ieyasu; trupele provinciilor cucerite au acționat și ele de bunăvoie sub steagurile sale victorioase; astfel, în timp ce Hideyoshi și-a determinat poziția în capitală, iar Ieyasu a stat pe propriul teren cu piciorul ferm, gata să accepte provocarea oricărei lupte Multă vreme Hideyoshi a așteptat vizita lui Ieyasu în capitală, dar acesta din urmă nu s-a mișcat; prinți recalcitrați din Shikoku au trimis soli la Ieyasu, cerându-i alianța împotriva lui Hideyoshi, dar el s-a susținut și de acest lucru: nu a vrut să-și conecteze afacerea cu cea a aliaților nesiguri; a preferat să stea singur pentru a avea în orice moment libertate deplină de alegere În cele din urmă, Nobuo, cel mai mare dintre fiii rămași ai lui Nobunaga, care dorea cu orice preț să-și obțină drepturile la primatul în Japonia, a fugit la Ieyasu, punându-și afacerea cu Hideyoshi în mâinile lui Ieyasu l-a acceptat și i-a promis că îl va proteja, dar tot nu a vrut să-și părăsească posesiunile, preferând să lupte pe propriul pământ Hideyoshi, vrând-nevrând, a trebuit să accepte provocarea evidentă Cu o armată puternică a intrat în posesiunile inamicului și s-a întâlnit imediat față în față de ani de Ortodoxie în Japonia cu Ieyasu; adversarii s-au măsurat cu ochii și s-au oprit: nici unul, nici celălalt nu au vrut să-l înceapă pe primul; fiecare dintre ei știa că pune în joc destul de multe, dacă nu chiar toate, și de aceea fiecare, pentru o mai mare fidelitate, dorea să ghicească planul inamicului din primele acțiuni și să se conformeze acestuia Nerăbdătorul Hideyoshi s-a săturat în sfârșit de această situație critică "Trebuie să-i trimitem o provocare scrisă lui Ieyasu", a spus el odată în cercul sediului său "Nu ar trebui", a remarcat unul dintre asociații săi Puteți prevedea cum se va termina în acest caz Ieyasu va răspunde cu un barb; iti vei pierde cumpatul si in graba sa faci, poate, prostii ireparabile Cum pot să mă entuziasmez în astfel de cazuri! Hideyoshi a obiectat și a ordonat ca scrisoarea să fie pregătită în cei mai politicoși termeni "Prințe, începe", a spus; "Trebuie să ne terminăm munca; Vezi tu, m-am îngrădit cu o palisadă și nu am nici cea mai mică intenție să mă mut de aici până ne luptăm Scrisoarea a fost dusă la meterezul inamicului și bătută în cuie pe un stâlp Răspunsul nu a fost lent, dar nu a fost de la Ieyasu, ci de la șeful avangardei și a constat din următoarele expresii: "Ai vrea să începi, prințe? Ți-ai îngrădit armata cu o palisadă ca să nu se împrăștie, dar armata noastră stă fără garduri, gata să te respingă în orice moment Cum a aprins praful de pușcă pe Hideyoshi, citind acest răspuns - Ei bine, este! Nu am spus că sunt probleme? prietenul lui s-a grăbit să sublinieze Dar Hideyoshi, neascultând nimic, a fugit din cort, în ceea ce era, și a pornit spre meterezul inamicului Suita confuză se repezi după el, neștiind ce avea să se întâmple; iar el a alergat pe metereze și cu voce tare la ambele tabere l-a blestemat pe Ieyasu cu cele mai aspre cuvinte Avanposturile inamice, recunoscându-l, au tras, dar gloanțele au zburat pe lângă "Cerul acestui domnitor și glonțul nu ia!" strigă el și, întorcându-se, se întoarse încet spre cortul său După ce și-a ușurat astfel sufletul, Hideyoshi a început din nou să aștepte, dar, în cele din urmă, răbdarea i s-a epuizat complet și a decis să urmeze sfatul unor generali: să separe o parte a armatei și să treacă în spatele liniilor inamice Destul de imperceptibil, se pare, această manevră a fost făcută sub comanda acelorași generali care dădeau sfaturi; dar de îndată ce s-au apropiat de fortăreață, care trebuia atacată, s-au trezit din nou față în față cu însuși Ieyasu: a avut loc o bătălie, iar trupele lui Hideyoshi nu au putut rezista Ieyasu, după ce a respins atacul, sa oprit din nou, aparent gata să întâlnească inamicul în fiecare punct al teritoriului său Hideyoshi nu a îndrăznit să continue lupta periculoasă și, pentru a oferi un pretext plauzibil pentru retragere, a distrus câteva cetăți nesemnificative și, parcă ar fi făcut tot ce a vrut, s-a întors cu trupele la Miyako Același Nobuo, Documentație care l-a chemat pe Ieyasu să-și apere drepturile, a preluat, bineînțeles, nu fără sugestia lui Hideyoshi, medierea între părțile în conflict și s-a încheiat o pace oficială Dar Ieyasu tot nu a vrut să vină în capitală: a continuat să fie în aceeași relație mândră de rece și independentă cu Hideyoshi pe care o acceptase înainte de începerea războiului Hideyoshi a decis să rupă această mândrie cu orice preț De mai multe ori, ambasadorii săi se întorseseră deja de la Ieyasu fără nimic, iar în cele din urmă a trimis o ambasadă cu un ordin puternic să nu se întoarcă decât dacă Ieyasu a fost convins să vină în capitală Ambasadorii l-au convins multă vreme pe Ieyasu să fie de acord cu dorința stăpânului lor, prezentând toate beneficiile unei alianțe cu el și toate dezavantajele luptei; Ieyasu le-a răspuns în continuare fie cu tăcere rece, fie cu contradicții politicoase, dar hotărâtoare și, în cele din urmă, părăsindu-i, a plecat la șoimărie Ambasadorii l-au urmat până acolo și au venit din nou cu convingere "Toată Japonia este deja cu Hideyoshi, iar tu, prințul, ești singur: poți să te lupți cu el când ai doar cinci provincii? Cerul însuși, se pare, îl patronează, iar tu, nesupunându-te lui Hideyoshi, vei provoca răzbunarea raiului împotriva ta Nu este mai bine să vizitezi capitala? Dă-ne un răspuns decisiv Ținând șoimul pe cot și pregătindu-se să-l elibereze, Ieyasu a răspuns sec și hotărât: "De câte ori ți-am spus că nu ne înțelegem cu prințul Eram în capitală când am slujit amândoi cu stăpânul nostru comun; iar acum îmi plac aceste câmpuri sălbatice și această vânătoare mai mult decât priveliștile metropolitane Cât despre amenințări, îmi înțeleg poziția mai bine decât oricine Toată Japonia este cu Hideyoshi și bunurile mele sunt cu mine, dar aici fiecare petic de pământ îmi este cunoscut și el va trebui să ducă război pe un pământ necunoscut Du-te și dă toate astea prințului, iar dacă ambasadorii vin iar la mine, atunci nu voi mai fi la fel de îngăduitor față de ei ca înainte Și s-a întors de la ei și a lăsat jos șoimul Cu frică și tremur, ambasadorii i-au transmis lui Hideyoshi acest răspuns, așteptând o fulgerare de furie nestăpânită; dar îi asculta în liniște, îi făcu semn să plece și se gândi profund Seara târziu, s-a trezit din reverie și a ordonat să fie chemați ambasadorii I-am întâlnit veseli și veseli "Ieyasu va veni în sfârșit la mine", a spus el - Ascultă: i-a murit soția; Îi voi propune să se căsătorească cu sora mea; ca ostatic, cât se află în Miyako, o voi trimite pe mama Planul era original: nimeni nu și-a promis niciodată propria mamă în astfel de cazuri; cât despre sora ei, era de mult căsătorită cu un alt prinț Dar acest lucru nu l-a deranjat pe Hideyoshi: i-a ordonat prințului să divorțeze de soția sa, după care bietul prinț a trebuit să-și smulgă burta de tristețe și rușine și i-a trimis pe potrivitori la Ieyasu de ani de Ortodoxie în Japonia De data aceasta, dușmanul fără compromisuri nu a putut suporta; a refuza chiar și acum ar însemna deja stârnirea dușmăniei de moarte cu Hideyoshi; Ieyasu a preferat o unire și o rudenie onorabilă și a promis că va veni personal în capitală pentru a-i mulțumi cumnatului logodnic Hideyoshi, fără întârziere, și-a trimis mama la el, iar Ieyasu nu a ezitat să apară în Miyako în schimb Hideyoshi a fost încântat de succesul întreprinderii sale Ascultarea lui Ieyasu a fost importantă pentru el, nu doar ca adversar periculos, ci și dintr-un alt motiv Prinții care îl înconjurau, din cauza imposibilității de a lupta cu el, desigur, i s-au supus Dar niciunul dintre ei nu a uitat cine era Hideyoshi de origine; fiul de sclav i-a subjugat pe toți, vasali mândri și de rang înalt, faptă nemaiauzită și fără pereche în istoria japoneză; dar cu cât stima lor de sine era rănită mai sensibilă, cu atât manifestările nemulțumirii lor erau mai grosolane: mulți au încercat să dea relației lor cu Hideyoshi un aer de familiaritate, alții și-au permis remarci tăioase despre el; Lui Hideyoshi nu i-ar fi putut plăcea toate acestea, nu pentru că era scrupulos și nechibzuit de mândru, ci pentru că mirosea a neascultare și putea oricând să servească drept sămânță de discordie și de mare neliniște Hideyoshi, nu fără motiv, spera că ascultarea mândrului Ieyasu, primul născut dintre prinți, după conștiința prinților înșiși, îl va ajuta în această chestiune delicată - Cum să fii? Prinții sunt familiarizați cu mine și se comportă prea liber pe motiv că sunt de naștere atât de scăzută Cum să ajuți în asta? a întrebat Hideyoshi la prima sa vizită privată, cu care s-a grăbit să-l întâmpine pe mult așteptatul oaspete de îndată ce a ajuns în Miyako - Un singur remediu: stabilirea unei etichete stricte; Le voi arăta un exemplu mâine", a răspuns Ieyasu Recepția oficială a lui Ieyasu era programată pentru a doua zi; toți prinții și nobilii cash trebuiau să participe la ceremonie Cu un aer profund respectuos și cu toate semnele celui mai ascultător vasal, Hideyoshi s-a prezentat lui Ieyasu, care, după condiție, s-a comportat de data aceasta deosebit de mândru și ceremonios Privind această scenă, toată lumea și-a mușcat limba și a simțit lecția Dacă invincibilul Ieyasu este atât de resemnat, atunci cât de jos trebuie să fie ei înșiși în fața lui Hideyoshi, care nici nu a îndrăznit să se gândească să-i reziste în câmp deschis! Pentru a-i influența și mai mult pe prinți, s-a jucat următoarea scenă, conform unei condiții prealabile Odată, Hideyoshi, însoțit de o suită strălucită de vasali, a făcut o vizită la Ieyasu Purta o mantie militară albă La sfârșitul vizitei, când Ieyasu, cu un aer de profund respect, l-a escortat pe Hideyoshi din camerele interioare în sala de recepție, unde s-au trezit amândoi în fața unei mulțimi uriașe de prinți și demnitari, Ieyasu brusc, parcă prin inspirație bruscă, s-a întors către Hideyoshi Documente cu cea mai respectuoasă cerere, iar când acesta din urmă a vrut să știe ce era, a cerut să-i dea haine de pe umăr "De ce, este o mantie militară", a obiectat Hideyoshi - Asta intreb Cumnatul meu înalt se poate elibera acum de armura lui militară Ieyasu îl va putea proteja dacă va fi necesar "Ce ginere glorios am dobândit pentru mine", a remarcat Hideyoshi cu un râs vesel, întorcându-se către alai și dându-i mantia lui Ieyasu Două sau trei scene de același fel și cea mai strictă respectare a etichetei au domnit la curtea din Hideyoshi Înțelegându-se cu Ieyasu, Hideyoshi nu se mai teme de nimeni în Japonia Dintre prinții recalcitranți rămași, cei mai importanți erau acum doi: Shimazu Yoshihisa, strămoșul actualului prinț Satsuma și Hojo Ujimasa, conducătorul celor opt provincii estice Primul, deținând fief la cel mai îndepărtat capăt al Japoniei de guvernul central, în sudul Kyushu, bătea de mult timp pe prinții vecini cu impunitate și le luase bunurile, Hideyoshi a răspuns cererilor de supunere cu cele mai grosolane litere și nu a gândește-te să recunoști controlul cuiva asupra lui însuși Hideyoshi și-a pierdut în cele din urmă răbdarea și a mers el însuși să-l liniștească pe vasalul rebel Yoshihisa a vrut să reziste, dar s-a dovedit a fi o nebunie; curând a sfârşit prin a-şi rade capul, a îmbrăcat o sutană monahală şi, cu un sicriu pregătit dinainte pentru el, a apărut în tabăra lui Hideyoshi Acesta din urmă s-a înmuiat cu o umilință atât de neobișnuită și a lăsat viața și bunurile familiei Shimazu, luând de la el tot ce a fost confiscat ilegal Hojo Ujimasa a persistat, de asemenea, în sfidarea lui Hideyoshi pentru o lungă perioadă de timp De multe ori au făcut schimb de ambasade reciproce, iar Hojo nu era deloc împotrivă să se predea capitalei; nu aștepta decât să i se ofere aceeași onoare ca Ieyasu Dar el, deși conducătorul a opt provincii, era departe de a fi la fel de periculos în calitățile sale personale ca Ieyasu, iar Hideyoshi nu intenționa să flirteze cu el Văzând nereușita provocărilor amicale, el a anunțat că îl va liniști cu forța Printre alți prinți, a invitat de această dată să participe la campanie și Ieyasu Acesta din urmă, fiind strâns înrudit cu Hojo prin căsătorie, a văzut nevoia să-și asigure încrederea lui Hideyoshi cu un angajament important și și-a trimis fiul cel mare la el în acest scop Hideyoshi l-a primit pe băiat într-un mod complet înrudit, l-a dus la soția sa, i-a ordonat să se îmbrace într-un stil capital, el însuși și-a înfipt o sabie scumpă în centură și l-a adus din nou la ambasadori: i-a reproșat lui Ieyasu suspiciunea excesivă, împrăștiat în asigurări că speră cu fermitate fără niciun angajament lui Ieyasu și, îmbrățișând-o pe băiat, l-a înapoiat ambasadorilor pentru a-l preda tatălui său Dar lui Ieyasu nu prea i-a plăcut această curtoazie a scumpului său cumnat: a înțeles pe deplin sensul ei de ani de Ortodoxie în Japonia "Înseamnă că vrea să-mi ocupe cetățile în timpul războiului cu Ho-jo", a explicat el Într-adevăr, aceasta a fost intenția lui Hideyoshi Mulți dintre generalii lui Ieyasu s-au uitat suspicios la această politică; dar cunoștea spiritul cavaleresc al lui Hideyoshi mai bine decât ei și, cu toată disponibilitatea lui, a promis trimișilor săi să curețe cetățile necesare "Probabil că îți vei renunța soția altcuiva", a remarcat imediat unul dintre vechii consilieri, morocănos și mormăiitor "Iată, el este mereu atât de nepoliticos, acest nesuferit unchi al meu", a glumit bunul Ieyasu, puternic, de altfel, că nu și-a stânjenit niciodată consilierii în a-și exprima părerile Ca recompensă pentru că l-a ajutat pe Ieyasu în războiul împotriva lui Hojo, Hideyoshi a promis în avans că îi va oferi feudul Hojo Dar, vai, asta nu a fost deloc spre încântarea lui Ieyasu Hideyoshi nu trebuia să-l răsplătească, ci să-l despartă de poporul său, care-și adora prințul, ceea ce era complet neprofitabil pentru oricine ar dori să fie dușman cu el Cele opt provincii sunt supărate de guvernare proastă și de război: când altminteri le va pune Ieyasu în ordine și va câștiga dragostea poporului! Și între timp, opt, în loc de cele cinci pe care Ieyasu le deținuse până acum: cum să nu consideri asta o recompensă! Fără tragere de inimă, Ieyasu a mulțumit cumnatului său generos (de parcă amândoi nu și-au înțeles comedia reciprocă!) și s-a luptat cu sârguință cu Hojo - Unde credeți să vă stabiliți reședința? Hideyoshi l-a întrebat odată pe Ieyasu în tabăra de la Odawara, reședința bine fortificată a Hojo - Dar unde, dacă nu aici? - Nu, te sfătuiesc să iei alt loc La de mile de aici, de-a lungul coastei de est, există un golf frumos cu un mic oraș Edo: aici este reședința ta Ieyasu a acceptat sfatul și, după ce a primit feudul, s-a stabilit cu adevărat la Edo, deși, din cauza terenului de șes al locului, i-a costat munci extraordinare pentru a-l locui și a construi fortificații După distrugerea Hojo-ului, întregul imperiu a fost la picioarele lui Hideyoshi; voința unui singur conducător a fost împlinită fără îndoială de toți: de multă vreme acest lucru nu se întâmplase în Japonia Fiind un comandant strălucit, Hideyoshi nu a fost mai puțin un administrator strălucit: toate părțile administrației au fost transformate și îmbunătățite sub el; a făcut un serviciu deosebit de mare poporului său prin verificarea și alternarea terenurilor, în plus, cea mai strictă atenție a fost acordată repartizării câmpurilor pe clase, în funcție de productivitatea solului și, în consecință, s-au determinat îndatoriri inegale din diferite domenii Documentație Dar nici războaiele interne, nici preocupările legate de management nu au putut să epuizeze forțele bogate ale genialului Hideyoshi Unde să pun excesul dintre ele? Nu și-a uitat planul de cuceriri externe, pe care l-a anunțat chiar și sub Nobunaga Ocupat cu unificarea Japoniei, el, din când în când, le-a făcut pe cei din jur că acest plan era în sufletul lui Așa că într-o zi, inspectând Kamakura și intrând în templul unde se afla statuia lui Yoritomo, el, mângâind spatele primului shogun, a spus cu voce tare alaiului său: "Prietene, ai luat imperiul cu mâna goală; Doar tu și cu mine o putem face Totuși, tu vii dintr-o familie nobilă, iar eu sunt fiul unui sclav; și în plus, după ce m-am hotărât asupra treburilor casnice, voi ajunge în China Ce crezi despre asta? Acum Hideyoshi a decis să-și împlinească în sfârșit visul pe termen lung Pretextul pentru a începe un război era gata Sub primii shoguni ai dinastiei Ashikaga, Japonia era în cele mai prietenoase relații cu China și Coreea; împărații chinezi au fost buni cu Ashikaga, numindu-i regi; Coreea a servit ca intermediar pentru aceste politețe Recent, Ashikaga, când în Japonia a avut loc o frământare teribilă, pirații japonezi au început să jefuiască coastele Chinei și Coreei, fapt pentru care acesta din urmă simțea cea mai ostilă dispoziție față de japonezi, deși relații comerciale regulate între Coreea și Japonia, prin japonezi insula Tsushima, nu sa oprit Hideyoshi, prin dublii afluenți ai Chinei și Japoniei, Ryukyuanii (locuitorii din Luchu), au încercat de mult să reînnoiască relațiile cu împăratul chinez, dar acesta din urmă nici nu a considerat necesar să-i răspundă Acest lucru a fost deja suficient pentru a începe un război Întrucât cea mai apropiată rută către China era prin Coreea, un afluent al Chinei, Hideyoshi dorea în primul rând să o cucerească de partea lui Într-o scrisoare bună cu această ocazie adresată regelui coreean Hideyoshi, prin care îl informa despre încetarea tulburărilor din Japonia și unificarea acesteia, el a continuat: "Hideyoshi de origine joasă; dar mama lui, fiind însărcinată cu el, a văzut în vis că parcă i-ar fi intrat soarele în pântecele ei Ghicitorii au explicat că toate țările în care ajunge lumina soarelui sunt pline de gloria armelor sale și că indiferent cu cine va lupta, cu siguranță va câștiga, indiferent ce vrea să ia, cu siguranță va lua El i-a cerut regelui să-i deschidă o cale gratuită către China și chiar să-i ofere asistență activă Dar regele a luat în considerare toată această aroganță și a răspuns cu grosolănie și chemare directă la război Apoi Hideyoshi i-a chemat pe prinți, le-a explicat relațiile sale cu China și Coreea și planul său de a le cuceri și le-a cerut sfatul Prinții, știind că războiul fusese hotărât dinainte, i-au aprobat în unanimitate angajamentul și au promis, necondiționat, să-i urmeze instrucțiunile Apoi a numit cine, cu ce număr de trupe și provizii militare, să vină la campanie și i-a concediat pe toți la casele lor pentru pregătire rapidă Punctul de adunare a fost Nagoya, în regiunea Hizen, în Kyushu Când trupele de ani de Ortodoxie în Japonia adunat, Hideyoshi, în conformitate cu împărțirea Coreei în opt drumuri, le-a împărțit în opt divizii, a numit șefi și a întocmit un excelent plan de campanie, în care, se pare, totul a fost prevăzut și aranjat dinainte În concluzie, pentru cea mai bună execuție a acestui plan și-a propus să meargă el însuși în fruntea trupelor Dar aceasta s-a întâlnit cu o contradicție decisivă atât din partea adepților săi sinceri, cât și a tuturor celor care și-au dorit binele patriei La consiliul pe această temă, Hideyoshi s-a certat mult timp cu prinții, care au încercat cu delicatețe să-l convingă să rămână acasă - La ce folos risipi cuvintele? Când o persoană înnebunește, atunci nu poți să raționezi cu el ", i-a rupt în cele din urmă de pe umăr un bătrân prinț, căruia îi plăcea să spună adevărul - Sunt nebun? Dovada! Hideyoshi a izbucnit, trăgând sabia Prințul, deloc stingherit, i-a prezentat aceste dovezi cu tăietură și îndrăzneală El a spus că "pentru Japonia, care tocmai a scăpat de rebeliunile interne, acest nou război este foarte dificil, care va absorbi sudoarea și sângele poporului, că oamenii îl vor îndura în tăcere, dar nu altfel decât dacă Hideyoshi însuși rămâne cu el și prin prezența lui va înfrâna oamenii care sunt răuvoitori și predispuși la răzvrătire; altfel, de îndată ce Hideyoshi părăsește malul, cu siguranță vor izbucni revolte în diferite părți ale statului, iar patria va fi din nou supusă tuturor ororilor luptei civile; Hideyoshi, fără să-și termine afacerea, va fi totuși obligat să se întoarcă acasă, dar rămâne de văzut cum îl va accepta patria sa Lui Hideyoshi i s-a părut că toate acestea nu sunt suficiente pentru a-l spune nebun și a încercat să-l taie pe prinț cu propria sa mână, care și-a băgat resemnat capul sub sabie; dar, din fericire, alți prinți stăteau între ei, făcând semn celui vinovat să scape, iar entuziasmat Hideyoshi a prezentat toată nedemnitatea muncii personale în acest caz și fiecare s-a oferit voluntar să-și înlocuiască sabia cu a lui Prințul, închizându-se acasă, a așteptat câteva zile ordinul de a comite hara-kiri, dar aceasta nu a urmat; motivele lui, de altfel, susținute de o scrisoare a mamei lui Hideyoshi, care l-a informat despre boala ei și l-a implorat să nu-și părăsească patria, totuși și-au făcut treaba: Hideyoshi a decis să lase armata să plece fără el însuși Prințul avea, pe cât posibil, dreptate: când încă era în întuneric despre soarta lui, aici, în Kyushu, a izbucnit o revoltă într-un loc; Hideyoshi l-a sunat pe prinț, și-a cerut scuze cu vehemență și l-a instruit pe fiul său să calmeze rebeliunea, iar el însuși a devenit și mai hotărât să nu părăsească patria Între timp, legiunile sale au aterizat în siguranță în Coreea (în ) și au trecut din victorie în victorie: cetățile coreene au căzut, orașele s-au predat aproape fără îndoială Fie că Coreea, obișnuită de secole Documentație la subjugare și slăbiți de dubla asuprire a Chinei și Japoniei, să lupte cu spiritul mândru al trupelor japoneze, mai ales când erau comandați de astfel de pui ai cuibului Hideyoshi precum Kato Kiyomasa și Konishi Yukinaga? Regele coreean a trimis soli în China, cerând ajutor Împăratul chinez a văzut că, de fapt, nu trebuie să glumească cu Hideyoshi și se grăbea să trimită armate uriașe în Coreea: voia cu orice preț să ducă acest război pe pământ străin, pentru a nu-și expune pământurile tuturor ororile invaziei inamice Deja nu departe de granițele lor, trupele chineze s-au întâlnit cu japonezii și au fost, de asemenea, învinse în toate punctele Atunci chinezii au început să vorbească despre pace, promițând că vor fi de acord cu tot felul de concesii Printre liderii japonezi, au fost și susținători ai păcii Hideyoshi, gestionând expediția de departe, nu a putut elimina rivalitatea dintre generali Au încercat să etaleze victorii unul în fața celuilalt și nu au ratat ocazia de a se pune unul pe celălalt într-o poziție foarte dificilă, într-un cuvânt, s-au amestecat unul cu celălalt Acesta a fost motivul pentru care războiul, deși victorios pentru japonezi, încă nu a decurs așa cum se aștepta Hideyoshi și, între timp, întregul popor japonez era epuizat pentru el și, prin urmare, Hideyoshi însuși nu era contrariu păcii, desigur, benefică pentru el însuși ; și anume, dorea să rămână cu el tot ceea ce i-au luat trupele în Coreea, dar China trebuia să-i ofere titlul de rege al său Împăratul chinez a acceptat cu bucurie aceste condiții și, prin urmare, ostilitățile au fost oprite și o ambasadă strălucitoare a fost trimisă din China la Hideyoshi cu diplomă regală și îmbrăcăminte A fost stabilită o zi pentru audiența solemnă a ambasadorilor; Hideyoshi, în ținuta regală trimisă, s-a așezat pe tron în fruntea celei mai strălucite suită dintre vasalii și nobilii săi ai curții; ambasadorii i s-au prezentat cu toate semnele de supunere și i-au prezentat o diplomă, pe care i s-a poruncit să o citească în mod solemn chiar acolo "Așadar, pentru toate acestea", a încheiat diploma pompoasă, enumerând înaltele merite și merite ale lui Hideyoshi, "îi acordăm titlul de rege japonez" - Regele Japoniei! strigă Hideyoshi, sărind de pe scaun - Titlul regelui japonez! a furios, aruncându-și șapca și halatul regal - Am deja în Japonia tot ce îmi doresc: împăratul, deci împăratul, regele, deci regele! Cine îndrăznește să-mi dea titluri japoneze? Toți cei din sală nu erau nici în viață, nici morți: ambasadorii se așteptau ca acum să le fie capetele de pe umerii lor; dar Hideyoshi a ordonat pur și simplu să fie alungați și pregătirile pentru un nou război au început imediat să fiarbă Din nou poporul japonez și-a plătit munca pentru cheltuielile militare, iar nefericita Coreea a gemut sub lovituri duble, iar chinezii cu inima slabă, capabili inimitabil doar de înșelăciune, au început să se îndepărteze de dușmani curajoși Dar, din fericire pentru toată lumea, bătrânul Hideyoshi de ani de Ortodoxie în Japonia stătea deja pe marginea mormântului: avea șaizeci și doi de ani când a început acest al doilea război coreean (în ) La moartea sa, care a urmat în anul următor, trupele din Coreea au fost imediat retrase, iar întreprinderea sa s-a prăbușit, spre bucuria generală a tuturor celor trei puteri Singurul fruct al acestei întreprinderi pentru Japonia a rămas, apoi pentru scurt timp, restabilirea vechilor relații tributare ale regelui coreean cu Japonia Hideyoshi a rămas fără copii multă vreme; odată a fost mulțumit de nașterea unui fiu dintr-una dintre concubine, dar a murit curând; asta l-a întristat extrem de mult, mai ales la bătrânețe, când trebuia să se gândească la succesorul său Disperat să aibă copii, chiar înainte de prima călătorie în Coreea, l-a numit succesor pe nepotul său Hidetsuta Dar după aceea, a avut în mod neașteptat un fiu pe nume Hideyori Hideyoshi era nespus de bucuros Pentru nou-născut, desigur, a fost necesar să elibereze locul dat nepotului; apropo, acest nepot s-a dovedit a fi un complet ticălos, capabil doar de cea mai neînfrânată desfrânare și tiranie Hideyoshi l-a îndurat mult timp și a așteptat corectarea; în cele din urmă, când Hidetsugu a început o rebeliune împotriva unchiului său, Hideyoshi a decis să-și înfrâneze nepotul drag Acesta din urmă, văzându-și planul deschis, a căzut într-o asemenea teamă, încât, fără să aștepte tăierea, a hotărât singur Hideyori urma să moștenească titlurile și puterea tatălui său Dar era încă un copil când Hideyoshi a simțit apropierea morții Murind, Hideyoshi a făcut tot ce a putut pentru a asigura puterea fiului său I-a grupat pe cei mai puternici prinți și pe cei mai devotați casei sale în jurul lui Hideyori, împărțind între ei treburile guvernamentale și aranjand-o astfel încât, se pare, nimeni să nu poată lua o predominanță periculoasă Cei cinci prinți șefi (Tokugawa Ieyasu, Maeda Toshiie, Mori Terumoto, Uchida Hideie și Uesugi Kagekatsu) au constituit Consiliul Suprem, care se ocupa de cele mai importante treburi de stat; cinci demnitari importanți numiți să gestioneze treburile de zi cu zi; în caz de neînțelegeri și dezacorduri între aceste două instanțe, trei consilieri special desemnați (turo) ar fi trebuit să mijlocească între ei; armata a fost desființată în șapte divizii și a primit comandanți a căror loialitate Hideyoshi a sperat ferm; nobilii în special devotați erau numiți educatori și mentori ai moștenitorului Toți erau legați de un jurământ că planurile lui Hideyoshi nu vor fi neglijate până când fiul său nu va fi capabil să preia cârma guvernului în propriile mâini Dar, vai, toate acestea nu i-au salvat dinastia, așa cum el însuși nu a salvat cândva dinastia Nobunaga Odată, în timpul vieții lui Hideyoshi, când toți prinții s-au adunat dintr-un motiv oarecare, a ieșit la ei cu micuțul Hideyori în brațe Documente - Bine? De cine ți-e frică? Cine este cel mai înfricoșător dintre toate? îl întrebă, în glumă, pe cel mic, care se uita la chipuri necunoscute Hideyori arătă spre Mori Terumoto, care arăta terifiant - Nu! Acesta este ceea ce! Tu, de care să-ți fie frică, ăla micuț negru cu cap mic", a spus părintele râzând, arătând spre Ieyasu, care stătea primul în șirul prinților Gluma a fost o profeție Într-adevăr, pentru Hideyori, Ieyasu s-a dovedit a fi cel mai periculos și teribil dintre toate Corpul lui Hideyoshi nu a avut timp să se răcească, deoarece motivele de nemulțumire reciprocă s-au născut între oficialii guvernamentali și au urmat intrigi: gusturile și antipatiile personale și planurile de autoservire au apărut peste toată lumea Ieyasu s-a ridicat deasupra acestei mulțimi și, de aceea, a fost urmărit cu o gelozie deosebită, în intenția de a preveni orice tentativă de autocrație din partea sa Dar el, parcă n-ar fi observat acest lucru, nu s-a gândit să fie timid, ci a făcut ce a vrut Primele sale acțiuni autocratice au vizat lucruri fără o importanță deosebită, cum ar fi încheierea de alianțe de căsătorie, chemarea sau trimiterea acasă a unui sau acel prinț; dar din moment ce, conform voinței lui Hideyoshi, acest lucru nu se putea face altfel decât cu un consiliu general, toată lumea putea vedea deja că Ieyasu s-a plasat deasupra camarazilor săi Un strigăt de nemulțumire a fost ridicat împotriva lui de către co-conducători, iar unul dintre ei, Uesugi, i-a reproșat direct în privința a zece crime împotriva jurământului de credință pe care îl depuse lui Hideyori Atunci Ieyasu a adunat o armată și s-a dus să-l pedepsească pe prințul obrăzător ca infractor al său Dar, de îndată ce a părăsit capitala, s-a format o coaliție teribilă împotriva lui sub conducerea intrigantului neliniștit și a omului mediocru, Ishida Mitsunari Poziția lui Ieyasu a fost foarte grea: a fost prins între două incendii Dar a fost salvat de faptul că nimeni nu i-a putut încă reproșa deschis planuri directe împotriva puterii supreme Hideyori stătea deoparte; aici a fost cazul prințului specific Ieyasu cu dușmanii săi personali și, prin urmare, mulți prinți i-au luat de bunăvoie partea Și-a lăsat fiul împotriva lui Uesugi, dobândindu-l un aliat de încredere în strămoșul actualului Prinț de Sendai, Date Masamune, cu care a încheiat un tratat secret , iar el însuși s-a întors împotriva aliaților Pe un drum Pentru ajutor împotriva lui Uesugi, Ieyasu i-a promis in Masamune într-un milion de koku (koku are mai mult de șapte kilograme de orez) când el însuși a preluat Japonia Din aceasta se poate observa că Ieyasu la acel moment avea deja o intenție clară de a-l elimina pe Hideyori și de a prelua puterea supremă Dar această intenție a putut-o dezvălui doar unor oameni ca Masamune Acesta din urmă a fost și una dintre cele mai remarcabile personalități ale acestei epoci De mic a luptat neobosit cu vecinii; visele lui nu au fost duse departe; nu a revendicat tronul shogunal, a vrut doar să obțină un fief cât mai mare, iar îndepărtarea câmpului acțiunilor sale față de guvernul central, pe cât posibil, a contribuit la el Deja Hideyoshi a luat stăpânire pe aproape toată Japonia și a cerut, printre altele, de ani de Ortodoxie în Japonia la Osaka, sediul lui Hideyori și punctul de adunare al aliaților, i s-au alăturat, unul câte unul, prinții, fie dispusi personal față de el, fie găsind că este mai sigur să stea la un loc cu el Aliații au găsit mai convenabil să-l întâlnească pe Ieyasu în câmp deschis decât în zidurile cetății Osaka și, prin urmare, au ieșit în întâmpinarea lui La Sekigahara, ambele armate s-au întâlnit Aliații l-au depășit numeric pe Ieyasu la numărul de trupe, de asemenea, nu le-au lipsit generali experimentați și pricepuți Dar steaua lui Ieyasu a ars puternic: a câștigat o victorie completă și decisivă Această victorie, care a distrus dușmanii personali ai lui Ieyasu, a fost în același timp o lovitură decisivă pentru dinastia Toyotomi Unii chiar dintre susținătorii lui Ieyasu și mulți prinți care nu au luat parte la luptă, considerând-o o dușmănie privată între Ieyasu și dușmanii săi personali și neavând nicio intenție de a-l trăda pe Hideyori, și-au dat seama acum, dar prea târziu și, prin urmare, trebuie iar Masamune să apară cu smerenie, dar acesta n-a băgat în seamă chemarea la ultima extremă: nu era că voia să reziste, dar nu avea timp - avea propriile conturi la vecini, pe care i-a smuls fără milă Cu toate acestea, a știut întotdeauna să se prezinte la timp cu o mărturisire și, de regulă, își dădea obligația să nu jignească vecinii; dar nu m-am gândit niciodată, fără o extremă anume, să îndeplinească această obligație; în cazul acuzațiilor, a știut să se zbată din necaz cu o deprindere surprinzătoare Așadar, odată ce a fost acuzat înaintea lui Hideyoshi că a tulburat liniștea vecinilor săi, fără dovezi clare, acuzația, desigur, nu ar însemna nimic: din păcate, Hideyoshi îi arată pe neașteptate lui Masamune încuiat propria scrisoare, cu care a incitat un alt prinț să uniţi-vă cu el împotriva unuia din vecini; scrisoarea a fost aplicată cu sigiliul celui vinovat Examinează îndeaproape scrisoarea surprinsă de Masamune cu singurul său ochi, îi vede, cu siguranță, pecetea "Uimitor de inteligent falsificat", remarcă el cu o inocență inimitabilă - Cum? Ca și cum sigiliul nu ar fi autentic? "Nu poate exista nicio îndoială în privința asta; este uimitor cât de bine sunt forjate sigiliile în zilele noastre; este un singur lucru în neregulă aici Hideyoshi a cerut să-și compare sigiliul și, cu siguranță, liniuța din anumite motive s-a dovedit a fi diferită Cu altă ocazie, când nu mai era nicio speranță de milă, Masamune a venit la Hideyoshi cu un stâlp aurit pe care sunt răstigniți și uciși cei mai importanți criminali Cine va executa un asemenea supus? Din astfel de fapte reiese clar, de altfel, că Masamune nu ar fi putut avea o simpatie deosebită pentru dinastia Hideyoshi, care l-a stânjenit constant Dar, în același timp, nu a avut nici un motiv special să-l susțină pe Ieyasu și și-a primit foarte rece mesagerul, trimis cu o ofertă de alianță Deja când mesagerul a anunțat că există o condiție secretă specială și când s-a dovedit că aceasta constă tocmai în promisiunea unui milion de koku, atunci Masamune a devenit interesat și a acceptat să-l ajute pe fiul său Ieyasu împotriva lui Uesugi Ieyasu și-a dat un angajament scris de a îndeplini această condiție Dar, vai, pe măsură ce progresam, memoria lui Ieyasu despre obligație a devenit treptat mai slabă și, din anumite motive, Masamune nu mi-a amintit Deja în prezența nepotului lui Ieyasu, Iemitsu, a decis să-și amintească Iemitsu tresări la această neașteptare: a refuza era un scandal și aproape că nu existau mijloace de a-l îndeplini Unul dintre demnitarii curții s-a dus la Masamune, a cerut să vadă actul; dar de îndată ce actul a fost eliberat din mâinile credulului Masamune, ca un demnitar, cu cuvintele: "Acesta? Da, aceasta nu este mai mult decât o bucată de hârtie veche! a rupt-o repede și a aruncat-o în brazier Bătrânul prinț a râs cu amărăciune și s-a certat imediat pentru nebunia lui Documente au fost, pentru siguranța personală, să-și țină sentimentele departe Ieyasu, în urma victoriei, și-a aruncat masca și a început să amestece prinții în felul său Toți susținătorii săi, care l-au ajutat activ, au primit fie o creștere a feudelor, fie grade și onoruri; toți adversarii care nu au avut timp să cerșească milă sunt lipsiți de posesiuni; chiar și acei prinți care, având o armată pregătită la loc, nu s-au alăturat dușmanilor săi, dar în același timp nu l-au ajutat, au suferit o pedeapsă grea; așa că de la Mori Terumoto, care a stat tot timpul bătăliei în nehotărâre, de ce parte să se alăture, la sfârșitul bătăliei a adus imediat vinovăția lui Ieyasu, numai pentru această nehotărâre au fost alese șase provincii Neîntâmpinând opoziția prinților tăcuți, Ieyasu a considerat oportun să se îmbrace cu un titlu care să-i legitimeze autocrația Nu a disprețuit titlul de shogun, care a fost atât de neglijat de Nobunaga și Hideyoshi Astfel, dinastia Toyotomi, atât de facto, cât și de jure, a fost îndepărtată de la puterea supremă; Hideyori s-a transformat într-un simplu prinț specific, cu un in destul de semnificativ, dar nu deosebit de bogat (șase sute de mii de koku) Cu toate acestea, chiar și după aceea, Ieyasu a continuat să-l mângâie pe Hideyori și să-i arate semne de atenție deosebită; așa că, în același an în care el însuși și-a luat titlul de shogun, și-a căsătorit nepoata cu Hideyori Dar, vai! Era ca și cum ai decora o victimă sortită să fie sacrificată Fiul lui Hideyoshi, moștenitorul legitim al puterii supreme, neînvins în război, neprivat de drepturile sale pentru un fel de vinovăție în fața națiunii, ci ocolit, doar pentru că nu a fost în stare să se apere din cauza copilăriei, ar putea fi mai târziu foarte periculos pentru Ieyasu și dinastia lui Ce se întâmplă dacă, din cauza vârstei, el sau chiar copiii lui decid să-și revendice drepturile? Și dacă ar avea chiar și o mică parte din talentele strămoșilor lor? Atâta timp cât Ieyasu însuși este în viață, probabil că se va putea proteja pe sine și familia lui; dar el însuși este deja pe marginea sicriului; a obținut puterea supremă doar prin talentele sale, dar cine poate garanta că primul său succesor, fiul său Hidetada, nu va pierde tot ce a obținut? Așa cum el însuși, Ieyasu, nici măcar nu se poate gândi la egalitate cu Hideyoshi, așa că fiul lui Ieyasu va deveni mult mai jos în opinia întregii Japonii decât rivalul său Hideyori, de îndată ce acesta din urmă va decide să-și revendice drepturile și să se alăture luptei cu l Nevinovăția sa și insultele cauzate lui de privarea de moștenirea de drept vor striga cu voce tare la conștiința tuturor și, împreună cu amintirea meritelor și meritelor tatălui său, pe care toată Japonia l-a recunoscut ca un dar din ceruri, vor trezește-i cea mai sinceră simpatie, în timp ce captura nedreaptă și perfidia evidentă a lui Ieyasu și numeroasele jigniri aduse de acesta asupra prinților, vor îndepărta simpatiile Japoniei de la fiul său Nu ar fi mult mai bine să scapi pentru totdeauna de un adversar periculos? La Osaka, desigur, toate aceste rapoarte erau cunoscute de ani de Ortodoxie în Japonia se luptă și a încercat să se comporte în așa fel încât să nu-i dea lui Ieyasu cel mai mic motiv pentru a găsi vina și a începe un război: profesorul inteligent și credincios al lui Hideyori, Katagiri Katsumoto, a fost îngerul păzitor al animalului său de companie Dar există scuze pentru a fi timid când vine vorba de un subiect atât de important precum afirmarea dinastiei cuiva pe tron? Te poți agăța de cea mai nesemnificativă circumstanță În , Hideyori a finalizat construcția, prin jurământ, a unui templu; de sărbătoarea sfințirii sale trebuia să ceară zenshogunul (fostul shogun, așa cum se numea Ieyasu pe vremea aceea, din moment ce își transferase deja titlul fiului lui Hidetada) și shogunul; au fost invitați și mulți alți oaspeți distinși Încă de la primele cuvinte, Zenshogunul a acceptat de bunăvoie să onoreze sărbătoarea cu prezența sa și l-a trimis deja înapoi pe Katsumoto, care a fost trimis să-l întrebe Dar, dintr-o dată, din anumite motive a vrut să se uite la inscripția care era turnată pe clopotul minunat de mare al noii biserici După ce a citit inscripția, Ieyasu s-a înfuriat foarte tare: au fost folosite două caractere care scriu numele lui Ieyasu "Ce este, Hideyori și-a luat în cap să mă înjure?" el a spus În zadar, Katsumoto, întorcându-se de pe drum, și-a imaginat că Hideyori habar nu avea despre această inscripție, că era scrisă de un fel de bonzo Ieyasu nu a vrut să știe nimic și a cerut să fie turnat clopoțelul; Toate pregătirile pentru vacanță au rămas fără nimic Nu era timp de vacanță O nouă ambasadă a fost trimisă de la Osaka pentru a-l asigura pe Ieyasu de nevinovăția lui Hideyori, dar acesta nu a vrut să asculte Între timp, în același timp, suspiciunea trădării lui Katsumoto a fost trezită de o intriga iscusită la Osaka Ieyasu știa că odată cu eliminarea cazului său, cazul va merge cu mai mult succes la deznodământ Într-adevăr, mama lui Hideyori, Yodogimi înfometată de putere și capricioasă, nemai reținută de sfatul înțelept al lui Katsumoto, a decis să moară mai degrabă decât să mai suporte poziția ei umilitoare Hideyori, deși avea deja douăzeci de ani la acea vreme, și-a ascultat fără îndoială mama în toate; Slujitorii lui Yodogimi, prostesc și din servilitate față de ea, i-au susținut izbucnirea de mândrie, iar pregătirile pentru război au început să fiarbă Mulți prinți au considerat că este de datoria lor să mijlocească pentru Hideyori și și-au condus trupele spre apărarea Osaka Dar Ieyasu nu a întârziat să vină aici în fruntea unui număr și mai mare de prinți și a unei armate uriașe Fortul Osaka, construit de Hideyoshi, era la acea vreme cea mai bună fortăreață din imperiu Planul pentru asediul său, care s-a păstrat până în zilele noastre, ar fi suficient, dacă nu ar exista alte dovezi, pentru a convinge pe toată lumea de extraordinarele talente militare ale lui Ieyasu; dar asediatului nu le lipsea nici curaj, nici arta, iar de multe ori Ieyasu, pentru a-si inspira armata, gata sa-si piarda inima din eforturile zadarnice, a trebuit sa apara printre fluieratul gloantelor inamicului În cele din urmă, asediații au fost nevoiți să se predea; dar puteau totuşi să rostească în alte condiţii decât ale lor Documente inviolabilitatea personală, astfel încât cetatea interioară rămâne intactă, în timp ce fortificațiile exterioare sunt date distrugerii Ieyasu, după ce a calculat deja ultima lovitură a lui Hideyori, a considerat că este bine, totuși, să nu se sfiească de condiții și a dat un ordin secret de a distruge totul Când soldații săi au început să umple șanțurile interioare, oponenții înspăimântați s-au repezit să caute instanțe pentru încălcarea condiției: dar shogunul i-a trimis la zenshogun, acesta la cutare și cutare șef sub pretextul că era în departamentul său, că unul altuia, celălalt a răspuns bolnav și a trimis la al cincilea, între timp, se lucra intens, iar cea mai frumoasă dintre cetăți a fost distrusă înainte de a putea afla cine a dat ordinul eronat Calculul lui Ieyasu a fost corect De îndată ce a reușit să se întoarcă acasă cu armata, la Osaka a început o nouă revoltă Motivul imediat pentru aceasta, de data aceasta, a fost lipsa de hrană pentru acele trupe de turmă care s-au înghesuit la Osaka din toate părțile pentru a-l proteja pe Hideyori și pe care Ieyasu nu a intervenit nici după încheierea războiului pentru a rămâne acolo Când s-a simțit acest neajuns, Ieyasu din Osaka a apelat la Ieyasu pentru asistență, dar el, desigur, avea tot dreptul să nu acorde atenție acestei cereri Apoi, mulțimea din Osaka s-a angajat din nou să caute restaurarea drepturilor lui Hideyori Yodogimi și el însuși, parcă conduși la moarte de soarta inevitabilă, au cedat fără îndoială în fața unor consilieri nedemni Iar printre prinți au fost oameni care au hotărât, cu pericol aparent pentru ei înșiși, să-l apere pe fiul fostului lor stăpân Dacă a fost posibil, fortificațiile au fost reînnoite în grabă și din nou Ieyasu a stat în fața lor, dar deja formidabil și implacabil Cei asediați au luptat pe viață și pe moarte, știind că acum nu va mai fi milă; dar cetăţile care le ascundeau nu mai erau aceleaşi Hideyori însuși a intrat în sfârșit în luptă cu rămășițele echipei sale, dar a trebuit imediat să se întoarcă la cetate, urmărit pe urmele inamicului; s-a închis alături de mama și de apropiații lui în cămară, trimițându-și soția să-și roage pacea pe Ieyasu și acceptând dinainte orice condiții Ieyasu și-a primit cu mânie nepoata și nu i-a dat un răspuns; cu toate acestea, el a ordonat comandanților să cruțe viața lui Hideyori; dar, se pare, din cauza lipsei de disciplină, care însă, din anumite motive, a rămas fără consecințe nefaste pentru ei, l-au anunțat pe Hideyori prin împușcături de la puști la ușa cămarei că totul s-a terminat pentru el "Aceasta este definiția raiului!" - a decis și s-a sinucis Yodogimi, ținându-și capul, a plâns îndelung și, în încheiere, i-a cerut unuia dintre cei prezenți să o omoare Peste douăzeci de generali și curteni ai lui Hideyori au urmat exemplul stăpânului lor, iar zece dintre doamnele de serviciu ale lui Yodogimi au făcut aceeași onoare amantei lor Prinții care l-au ajutat pe Hideyori sunt lipsiți de posesiuni; principalii instigatori ai revoltei au fost executati; Cetatea Osaka este făcută posesia personală a shogunului; Feuda lui Hideyori este distribuită apărătorilor shogunului Asa de de ani de Ortodoxie în Japonia Astfel, dinastia Toyotomi, cu toți susținătorii ei, a dispărut de pe fața Japoniei Acum prinții stăteau în fața lui Ieyasu tăcuți și supuși, fără umbră de planuri încăpățânate Ieyasu putea acum să adopte orice fel de legi pentru ei și nu a ratat ocazia de a face acest lucru Iată celebrele treisprezece reguli, care, în termeni generali, definesc îndatoririle prinților Prinții trebuie să: Să aibă grijă de prosperitatea în posesiunile lor de științe și artă militară; Nu îngădui libertinația și desfătarea; Nu lăsați nepedepsiți pe cei care încalcă legea; Raport privind instigatorii la rebeliuni si criminali; Nu-ți muta oamenii din loc în loc; Nu construiți cetăți fără permisiunea shogunului; Raportați despre cei care inventează o nouă doctrină și constituenții societății; Nu faceți spontan, fără permisiunea shogunal, uniuni matrimoniale; Respectați regulile de etichetă; Nu purtați îmbrăcăminte interzisă; Care după rang nu are voie să nu folosească palanchine; Nu fi risipitor; Să aleagă oameni demni în poziții din stăpâniile lor În această definire a îndatoririlor prinților, desigur, s-au luat măsurile cele mai eficiente pentru a se asigura că aceste îndatoriri erau îndeplinite întocmai și, în general, că prinții respectau cea mai strictă subordonare față de shogun Aceste măsuri au fost următoarele: ) principii, dacă era posibil, împrejur feudele, astfel încât să nu existe vasali deosebit de mari și puternici, întotdeauna periculoși pentru guvernul central; ) feudele tuturor foștilor prinți (numiți tozama - extern, adică care nu aparțin casei Tokugawa) sunt înconjurate de feude de altele noi (fudai - domestice), ridicate la demnitate princiară de la slujitorii ereditari ai lui Ieyasu, care s-au marcat cu merite și devotament față de casa lui; ) toți prinții sunt însărcinați cu datoria indispensabilă de a păstra întotdeauna un ostatic în capitala shogunului, care ar trebui să fie o persoană, Nihongaishi de cărți l S-a întâmplat să ne întâlnim cu cei mai recenti scriitori europeni despre Japonia, indiciu că Ieyasu a intrat doar într-o alianță cu prinții, în care era aproape complet egal cu ei, astfel că Japonia la acea vreme reprezenta ceva ca o confederație de principate aproape independentă de reciproc; ca dovadă a acestui confederalism, scriitorii indică tocmai cele treisprezece reguli date, numindu-le acordul lui Ieyasu cu principii, dar fără a cita regulile în sine, cuprinse în cărțile japoneze inaccesibile Lăsați cititorii să judece dacă aceste reguli seamănă cu un contract între două părți libere Documentație dragă prințului, adică fiul său sau altă rudă apropiată Cu toate acestea, Ieyasu a continuat să acorde prinților tozama câteva semne de atenție deosebită; când au ajuns în capitală, de exemplu, a ieșit din oraș să-i întâmpine; la curte îi deosebea mereu de fudai: era o pastilă aurita, foarte amară Stabilindu-și relațiile cu principii, Ieyasu a transformat în același timp administrația statului, trăgând cu foarte multă pricepere toate firele rețelei administrative într-o mână de shogun A murit la vârsta de șaptezeci și cinci de ani (în ), fericit că el însuși a reușit să ducă la bun sfârșit structura statului așa cum dorea Fiul său, Hidetada, care a fost un participant activ la toate întreprinderile sale militare și administrative de multă vreme și a deținut de mult titlul de shogun, a înțeles cât mai bine planurile tatălui său și, după moartea sa, nu s-a abătut de la ele in orice fel Fiul lui Hidetada, Iemitsu, a crescut și el în fața ochilor lui Ieyasu și l-a mulțumit mai ales cu abilitățile sale mentale bogate și spiritul eroic În timpul asediului Osaka, în copilărie, era deja dornic să lupte și plângea că bunicul său nu îl lasă "Ai doar paisprezece ani, va mai fi timp să excelezi", i-a remarcat unul dintre asociații lui Ieyasu - Dar voi avea din nou paisprezece ani? replică Iemitsu cu emoție, plângând tot timpul - Acest singur cuvânt al tău este mai bun decât orice distincție militară, - i-a remarcat bunicul zâmbind, mulțumit, pe cât posibil, de o explozie de curaj și ingeniozitate a nepotului său Luând locul tatălui său, Iemitsu și-a arătat din nou atât spiritul său eroic, cât și mintea și a finalizat supunerea tozamei față de shogun, luându-le ultimele privilegii nesemnificative și semne de superioritate față de fudai Chiar la urcarea pe tron, a chemat pe toți tozamele și le-a ținut următorul discurs: "Bunicul meu a fost un prinț ca tine, dar cu ajutorul tău a subjugat statul; de aceea te-a tratat cu respect și nu te-a confundat deloc cu fudaya În ceea ce mă privește, eu sunt conducătorul imperiului de la bun început și acest lucru diferă de bunicul meu Acum m-am urcat pe tron, dar drepturile mele în raport cu diferite persoane nu sunt aceleași: asta nu este bine De acum înainte, te voi echivala în toate cu fudayas Cine nu-i place asta, să plece în principatul lui Dau trei ani termenului: fiecare să gândească matur și să decidă dacă să mă supună sau nu Prinții au răspuns imediat în unanimitate cu asigurări de cea mai necondiționată supunere, după care Iemitsu, pentru a-i impresiona și mai mult, s-a retras din sala tronului într-una din camerele interioare, îmbrăcat acasă, a cerut o grămadă de sabii și, chemându-i pe prinți unul câte unul, le-au prezentat din ale lor de ani de Ortodoxie în Japonia mâinile pe o sabie și a sfătuit pe toată lumea să scoată lama din teacă și să-i testeze calitatea Prinții au trebuit să aprecieze curajul shogunului, care tocmai îi insultase și rămăsese imediat față în față cu fiecare dintre ei, dând în mâini o sabie goală Sub Iemitsu s-a stabilit în cele din urmă obiceiul, care s-a transformat în scurt timp într-o obligație pentru prinți, de a rămâne constant în Edo Începutul acestui obicei a fost obligația de mai sus a prinților de a da ostaticului shogunului Chiar și în timpul vieții lui Ieyasu, un prinț, pentru a-i face pe plac, s-a oferit să-și reprezinte întreaga familie în Edo, ca un gaj al loialității sale Când Ieyasu și-a exprimat cea mai mare plăcere și aprobare pentru aceasta, atunci alții l-au urmat pe acest prinț, iar familiile înseși au început să se stabilească în Edo S-a ajuns ca Iemitsu a ordonat tuturor prinților, fără excepție, să se stabilească definitiv în Edo, iar acest lucru s-a realizat într-un sens atât de literal încât nici prințul nu a îndrăznit să meargă la casa lui de țară, în afara Edo, fără permisiunea lui shogunul La fiecare doi sau trei ani, prințului i se permitea să plece câteva luni în posesiunile sale, dar fără familia, care trăia fără pauză în Edo; sărbătorile prinților erau împărțite în așa fel încât doi prinți vecini în posesiunile lor nu se duceau niciodată acasă deodată După Iemitsu, un singur shogun, Yoshimune, care a domnit între și , a imitat priceperea strămoșilor săi glorioși Toți ceilalți shoguni ai dinastiei Tokugawa nu erau mai buni decât Ashikaga Dar prinții specifici, înghesuiți în Edo și încurși în obligații complexe, nu au ieșit niciodată și nu au putut să iasă din limitele celei mai stricte supunere față de ei Dizolvarea prinților Edo în urmă cu șapte ani a fost începutul revoluției care a dus anul trecut la căderea dinastiei Tokugawa și la răsturnarea tronului shogunal Dar cursul acestei revoluții ar trebui să facă obiectul unui articol separat Ieromonah Nicolae "Buletinul Rusiei" Nr pp - nr pp - Note Kaempfer Engelbert ( - ), german, a servit ca medic la un post comercial olandez din Japonia Von Siebold Philipp Franz ( - ), naturalist german, a servit ca medic pentru Compania Olandeză din Japonia Alcock (Olcock) Rutherford ( - ), primul consul general britanic în Japonia Lindau Rudolf ( - ), diplomat și jurnalist, - a servit ca consul în Yokohama Gotzen - nu a fost posibil să se stabilească la cine se referea Arhiepiscopul Nicolae Documentație Vestea despre sosirea unei goelete japoneze de stat în golful De-Kastri la iunie , raportată din același golf de pe vaporul "America" de ieromonahul Nikolai, care a pornit spre portul japonez Hakodate , din iunie Întors de la Împăratul Suveran octombrie Acum vă voi spune o veste foarte interesantă, pentru care, de fapt, vă scriu această scrisoare În ziua Înălțării Domnului ( iunie), la prânz, pe rada locală a apărut o goeletă cu steagul japonez Noi (pe vasul cu aburi "America") am avut o mișcare generală: toată lumea a fugit pe punte să se uite și s-a asigurat de realitate Goeleta japoneză, după ce și-a schimbat cu îndemânare virajul pentru a se apropia de goeleta Vostok, care stătea departe de noi, a aterizat brusc pe un recif cu viteză maximă Câteva minute mai târziu, din acțiunea refluxului, s-a întins aproape pe o parte, astfel încât partea chilei era vizibilă Din toate navele, inclusiv din "Amerika", bărci au zburat acolo - pentru a afla: ce s-a întâmplat Japonezii stau liniștiți și fumează pipe, de parcă nu era treaba lor Era multă agitație, zgomot, strigăte între toți, cu excepția japonezilor; totul s-a încheiat cu faptul că "America" a despărțit cuplurile și la miezul nopții i-a târât pe japonezi din cuibul lor inconfortabil Și până acum ( iunie), la de brațe de noi, steagul japonez flutură pe o barcă (totuși, destul de bine), unde, în orice moment, poți vedea destul de deștepți și chiar ticălos, dar nu se poate spune că fețele de recluși drăguți care au decis în cele din urmă să privească din celula lor mucegăită spre lumina lui Dumnezeu Au venit să-i mulțumească "Americii", care, la rândul său, le-a făcut și o vizită Au fost și salutări reciproce De ce se duc la Nikolaevsk? - Răspunsul lor a fost: "scopul, - încă om de știință, este să afle și să descrie drumul către Nikolaevsk, pentru ca mai târziu, dacă este posibil, comerț; bineînțeles și - pentru a face vizita de anul trecut lui Kazakevici (pe care, totuși, nu-l vor găsi acum la Nikolaevsk - a plecat la Ussuri) Translatorul (băiatul nostru de la Consulatul Hakodat) spune însă că au și un alt scop pe care nu îl descoperă Oricum, bine ați venit, dragi oaspeți! Căpitanul (trebuie să fie viceguvernator, numai dacă va finaliza cu succes navigația către Nikolaevsk - între timp acum este doar a -a persoană din Hakodate conform guvernatorului; de știut - guvernul japonez acordă o importanță considerabilă acestei călătorii!) El însuși ne-a mai spus că , Dacă de ani de Ortodoxie în Japonia nu astăzi (azi trimit o ambasadă la Londra și Paris), așa că anul viitor vor trimite cu siguranță o ambasadă oficială la Sankt Petersburg Important! Iată-le întoarse! Sunt absolut incantata de prietenii mei! Acum doi ani, era posibil să ne așteptăm la o asemenea agilitate de la ei? Mâine, iunie, va merge mai departe goeleta japoneză cu pilotul nostru; vom merge si mai departe de De-Kastri, si poate intr-o saptamana ajungem la Hakodate Notă În document, Kazakevich, dar corect Kozakevich Pyotr Vasilievich ( - ), descris la acea vreme, contraamiral, guvernator militar al Primorye ȘI ÎN JAPONIA RECOLTA ESTE MULTE Scrisoare rusă de la Hakodate Inconsecvența extremă a învățăturilor religioase japoneze, spiritul poporului și guvernului japonez - totul aici prevestește succesul apropiat și rapid al credinței creștine Religia populară japoneză (shinto), cultul spiritelor ancestrale, nu s-a putut apăra nici împotriva budismului; în comparație cu credința creștină, ea cade în praf chiar înaintea dogmei inițiale: existența unui singur Dumnezeu, Creator și Furnizor al universului Budismul a ajuns, de asemenea, la ultimele absurdități din Japonia, la contradicții diametrale față de sine și este ușor de infirmat pe baza celor mai simple judecăți ale bunului simț Din punct de vedere religios, poporul japonez poate fi împărțit în patru clase: cei care cred în nenumărați buddha și bodhisattva și se roagă la ei, fără nicio socoteală rezonabilă, cu excepția singurului îndemnat de bonzuri, impulsul de a evita iadul după moarte, acestea sunt vechi femei și bătrâni din oamenii de rând; credincioși foarte slabi, dar care nu se consideră obligați să se roage - asta-i tot, departe de moarte, tineri din oamenii de rând; cei care disprețuiesc budismul, dar care susțin șintoismul, deși nu sunt credincioși, sunt toți patrioți înfocați din clasa educată; în cele din urmă, cei care disprețuiesc atât budismul, cât și șintoismul și nu cred în nimic altceva decât în cerul impersonal confucianist, sau în spiritul de viață autoinventat etc , aceasta este o clasă educată în general Guvernul japonez s-a remarcat în orice moment printr-o toleranță religioasă exemplară, iar credința creștină, răspândită aici de misionarii catolici în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, a fost alungată de aici deloc ca o credință, ci ca "o artă magică care înșală oamenii, îi excită la neascultare față de autorități și are ca scop final doar prigo Documente obligând Japonia să fie cucerită de străini Acest concept prea nedrept al credinței creștine, aparent, a fost abandonat de mult de guvernul Shogunului și, dacă legea antică a pedepsei cu moartea pentru adoptarea creștinismului încă nu a fost abolită oficial, atunci nu avea nicio aplicație, deși cazuri nu putea decât să fie prezentat În anul curent, guvernul Shogunului a căzut și puterea a trecut în mâinile Mikado Această lovitură de stat a fost făcută de câțiva prinți anumiți, urâtori ai puterii shogunale, în numele revenirii Japoniei la străvechea grandoare și prosperitate antică, care ar fi căzut sub stăpânirea shogunilor Prinții și patrioții fascinați de ei, prin toate mijloacele, trebuie să-l ridice pe Mikado, care era încă complet înrobit de shoguni, și să-i dea strălucirea de odinioară: iar acum Shinto, conform căruia Mikado-ul este un descendent direct al zei cerești, ridică capul; totul antic-național este foarte apreciat; chiar și budismul, ca religie care vine din afară, este insultat Din puținele eseuri scrise de mână despre creștinismul din Japonia pe care le-am putut obține și citi (multe nu pot fi obținute, deoarece este interzis să scriu despre acest subiect), confirmate de tradițiile populare, precum și de scurte indicații și indicii de scrieri istorice cu autoritate, este clar că misionarii catolici, de fapt, fără o strângere de conștiință și cu capul în cap, au folosit, ca mijloc auxiliar pentru a converti poporul la catolicism, superioritatea științelor tehnice și fizice europene față de cele japoneze, pasând diverse trucuri ca minuni De exemplu, unui japonez i se arată o oglindă pe care, sub lustruire, este desenat cu pricepere capul unui cal, vizibil doar într-o anumită lumină "Uite", spun ei, "cum arăți" Japonezul este îngrozit de dizgrația sa spirituală "Roagă-te", continuă ei, "dacă nu vrei să rămâi vite" Japonezii începe să repete cu sârguință: "sensubari, sensubari" (ar trebui să fie: Jesus Mana sau Sancta Magia) Când apoi, după timpul rânduit petrecut în rugăciune, se arată din nou misionarilor, atunci, cu o bucurie de nedescris, se vede în oglindă nu ca un cal, ci ca un înger Misionarii au știut și cum, sub masca minunilor supranaturale, să arate în cameră marea, muntele etc Toate acestea au adus rezultate foarte amare! Merită să ascultăm acum mărturisirile japonezilor, și mai ales ale japonezelor, cu ce teamă s-au ascuns de ei la început la sosirea străinilor, închipuindu-și în ei, ca la creștini, vrăjitori capabili de orice Mulți japonezi m-au rugat eu însumi să le arăt un fel de truc supranatural, fără să creadă că nu sunt un vrăjitor Și până acum gloata, chiar și la Hakodate, după șaisprezece ani de cunoștință cu străinii, nu și-a pierdut încă aceeași părere despre creștini Când, la începutul acestui an, aici a apărut o bandă de piromani, timp de o lună am decis direct că aceștia erau vrăjitori - creștini În scrierile pe care le-am citit, există și indicii directe că, în timpul tulburărilor de stat continue care au avut loc în timpul creștinismului în Japonia, când tronul Shogunului a trecut din mână în mână, misionarii nu au fost capabili să se înfrâneze și să-și țină prozeliții de politică intrigi Și cum rămâne cu răscoala Sima-bar sub steagul creștin, o catastrofă teribilă, complet istorică, care s-a încheiat cu masacrul a optzeci de mii de insurgenți? În fine, există urme ale faptului că unii dintre prozeliții creștini de aici nu erau străini, evident, nu au fost inventate de ei înșiși, ideea de a trăda patria în puterea străinilor de ani de Ortodoxie în Japonia Creștinismul, în acest moment al primei ardoare, desigur, nu are nimic bun de așteptat; și într-adevăr, printre primele trei și cele mai importante edicte ale Mikado-ului, unul interzice adoptarea credinței creștine Dar această interdicție nu este teribilă; nu decurge din motive atât de suficiente pe care le aveau vechii shoguni pentru persecutarea creștinismului; este rezultatul eforturilor de a ridica doctrina istorică, fără sistem și sens, în credință, iar oamenii istorici în zei Dacă acest guvern ține, ceea ce este aproape de necrezut, din moment ce abia acum izbucnește un război intestin grav, pe de o parte pentru Mikado, pe de altă parte pentru Shogun, această interdicție cu greu va fi cauza unei persecuții grave a creștinilor Unul dintre primele principii ale noului guvern a fost prietenia cu puterile europene și adoptarea tuturor științelor europene: este posibil să te aperi împotriva creștinismului când toți europenii sunt creștini și când credința creștină este alfa și omega tuturor științelor? Nu vorbesc despre faptul că diplomații europeni, cu motive serioase pentru asta, bineînțeles, nu vor lipsi să se bată cu privire la libertatea religioasă În vederea unei recolte rapide și abundente, puterile catolice și protestante au trimis de mult aici mulțimi de misionari Trei iezuiți locuiesc în Yokohama, patru dacă nu mai mulți în Nagasaki, doi în Hakodate, iar postul este stabilit în Hyogo, deschis anul trecut Există aproape la fel de mulți misionari protestanți, cu excepția lui Hakodate, unde nu există încă niciunul Din Yokohama, am informații pozitive despre un misionar american care deja a pregătit mulți pentru botez și recent, împreună cu un medic american, construiește o casă care să combine o sală de așteptare pentru bolnavi și o capelă pentru predici deschise către japonezi Succesele și speranțele pentru viitorul altor misionari, în special ale iezuiților, remarcați prin activitățile și arta lor, desigur, nu sunt mai puține În Nagasaki și împrejurimile sale, conform rapoartelor oficiale japoneze, până la o mie de catolici, conform zvonurilor populare, până la trei mii, conform unuia dintre iezuiții care locuiesc aici, până la treizeci de mii Dacă te oprești la prima cifră, atunci acesta este un succes uriaș Se explică prin faptul că misionarii s-au alăturat creștinii secreti, păstrând din generație în generație, sub secret profund, câteva rămășițe ale învățăturii creștine încă din secolul al XVII-lea Fostul guvern, totul bazat pe spionaj, fără îndoială nu ar fi putut să nu fie conștient de aceste succese ale credinței interzise; dar abia anul trecut a fost găsit obligat să pună în închisoare mai multe persoane care Cazul a început astfel: consulul englez, bărbat însurat, avea o servitoare, iar mama ei era creștină și, deci, după conceptul japonezilor, necreștini, vrăjitoare Vecinii, după ce au aflat despre credința ei, au început să amenințe că îi vor arde casa dacă nu părăsește creștinismul Documente în curând au fost eliberaţi la cererea ministrului francez Totodată, ministrul și-a dat cuvântul că misionarii francezi își vor opri activitățile, dar nu trecuseră trei luni, când, la schimbarea guvernului, doi misionari au fost capturați, de fapt, propagandă, într-un sat departe de Nagasaki , și, prin urmare, încălcând nu numai aceasta o promisiune, ci și un tratat care interzice străinilor să călătorească departe de locul lor de reședință Misionarii capturați, însă, au plecat, după cum se spune, nu fără ajutorul celor care i-au prins O mie de creștini, descoperiți de noul guvern, sunt puși sub supravegherea prinților vecini, întrucât sunt puși sub supravegherea poliției din țara noastră; cincizeci dintre ei, ca avertisment pentru alții, guvernul amenință cu exilarea la Sahalin în minele de cărbune, care există, însă, până acum doar pentru considerentele administratorilor locali Doi misionari iezuiți s-au stabilit la Hakodate în urmă cu exact un an Ajunși aici, în câteva luni au ridicat o casă, aproape cea mai bună din tot orașul, iar acum se pregătesc să ridice o biserică Ei evită să mă întâlnească în toate felurile posibile, chiar transformându-se într-un zbor nu în totalitate decent de acasă, unde mă prind accidental, și toate acestea în ciuda faptului că îl cunosc deja pe unul dintre ei, făcând, când eram în Yokohama, trei cu ani în urmă, o vizită, printre altele, la o misiune catolică Dar, trăind aici cot la cot cu ei, am ocazia să le observ acțiunile interesante, care, desigur, sunt supuse unui sistem strict Ajunși în Hakodate, ei au încercat în primul rând să se prezinte în oraș și să-l cunoască ei înșiși: aproape în orice moment al zilei puteau fi întâlniți, aproape deodată în toate punctele orașului, mergând mereu singuri, cu un mers moale, încurajator, în sutane negre cu glugă, cu gravitate pe față, cu privirea gata în orice clipă să se năpustească spre cer; uneori se înarmau cu cărți de rugăciuni în miniatură și le citeau în timp ce se plimbau prin oraș, spre surprinderea japonezilor La plimbare, ei nu au ratat ocazia de a vorbi cu japonezii și de a-i invita la locul lor, promițând că vor arăta "un zeu foarte respectabil" Astfel, la câteva săptămâni de la sosirea lor, toți cei din Hakodate, tineri și bătrâni, știau deja că acestea erau bonze franceze care veniseră să-i învețe pe oameni credința lor și mulți s-au oferit de bunăvoie să-i asculte Numele unui misionar înseamnă atât de mult! După ce s-au prezentat în oraș în exterior, nu au întârziat să meargă mai departe: în timpul plimbărilor lor au început a credinței anan și, prin urmare, conform concepțiilor lor, nu vor înceta să evoce Fiica, speriată pentru mama ei, s-a plâns consulului, iar aceasta autorităților japoneze Autoritățile au început să cerceteze cazul și, în condițiile legii, au fost nevoiți să-i bage în închisoare pe creștinii descoperiți de anchetă Întrucât unii dintre creștini în timpul anchetei au fost găsiți ascunși cu misionari francezi, ministrul francez a trebuit să intervină și el în chestiune de ani de Ortodoxie în Japonia intră în case japoneze; multora, bineînțeles, nu le place o astfel de invadivitate; Mi s-a întâmplat să aud uimire și chiar murmur la această obrăznicie; dar calculul este corect: dacă din cele cinci case în care intră, într-una vor fi primite și vor fi răspuns cu o vizită la invitația lor bună, atunci această pradă este uriașă: se pot face cunoștință cu o sută de case într-un an Încetul cu încetul, au găsit agenți pentru a invita oamenii să audă despre credință Atât acești agenți, cât și toți cei care doresc, ei distribuie cărți creștine de citit în chineză, ușor de înțeles de japonezii educați, și, printre altele, Evanghelia Numai la Evanghelie se adaugă separat și cu litere mari binecunoscutul text tipărit, care servește drept piatră de temelie a papalitatei, unde Iisus Hristos spune ap Petru despre construirea bisericii pe stânca credinței sale Pudoarea fontului și ediția în sine a Evangheliei palid înaintea foii acestei evanghelii a evangheliilor Evident, prin această măsură trebuie judecată importanța dogmei primatului papei în comparație cu alte dogme extrase din Evanghelie! La toate aceste acţiuni, iezuiţii, după obiceiul lor, n-au putut decât să adauge câteva împodobiri izvorâte din regulă: "scopul justifică mijloacele" Imediat după sosirea lor în Hakodate, au început zvonul că, după construirea bisericii, ei vor predica japonezilor și "în același timp îi vor trata pe toți cu pâine și ceai", iar "cei care își acceptă credința le vor primi de ryo (mai mult de de ruble) " Primul, poate, nu este greu de făcut cu banii, deși este nepotrivit; iar a doua este imposibil de împlinit chiar și cu bogățiile iezuiților; dar scopul este atins: zvonurile se răspândesc în tot orașul, stârnind cenzură și indignare în rândul multora; și o dorință și mai mare de a asculta predici și de a accepta credința Despre credința noastră ortodoxă, ei încearcă să dizolve printre japonezi acea calomnie, comună întregului Occident, că împăratul nostru este capul bisericii: totuși, ei nu au avut încă succes printre japonezi Japonezii, intrând în ele, rămân nemulțumiți de faptul că îi tratează, unii se exprimă de parcă ar fi copii, alții ca șefii budiști cu enoriașii lor: îi conduc treptat la toate tablourile religioase, fără un număr atârnat în diferite colțuri a camerelor, și forța să plece, spunând doar că "aceasta este o persoană foarte respectabilă"; sau explică credința arătând un album cu imagini biblice și făcând explicații puțin înțelese de japonezi, deși unul dintre misionari locuise deja de doisprezece ani în Japonia, iar înainte de asta opt ani în China Zilele trecute , cel mai mare dintre iezuiți a fost rechemat la Hyogo și se așteaptă să-i ia locul altul În urmă cu opt ani, mi-am declarat dorința de a ocupa un loc la consulatul local, tot cu un scop misionar (și oricine, din cauza unui birou academic, a decis să meargă aici doar pentru a sluji o dată pe săptămână - Documentație adesea într-o biserică complet goală, deoarece aici nu sunt mai mult de o duzină de ortodocși ruși cu bebeluși?) Totodată, de altfel, s-au spus multe despre necesitatea unei academii misionare în Rusia și chiar, dacă nu mă înșel, a fost o crimă să o întemeiez, ca să sper că în caz de nevoie , nu as sta aici singur Ajuns în Japonia, am început să studiez limba locală cât de mult am putut S-a petrecut mult timp și muncă înainte de a avea timp să privesc îndeaproape această limbă barbară, în mod pozitiv cea mai dificilă din lume, deoarece este formată din două: japoneză naturală și chineză, amestecate între ele, dar deloc îmbinate în unu Nu e de mirare că misionarii catolici au scris odată că limba japoneză a fost inventată de diavolul însuși pentru a proteja Japonia de misionarii creștini Câte feluri de limbă vorbită, variind aproape de la un dialect pur chinezesc la vorbire vulgară, în care, totuși, cuvintele monosilabice chinezești se împletesc inevitabil! Câte moduri diferite de a scrie, de asemenea, de la o carte pur chinezească până la cărți scrise cu caractere fonetice, între care, din nou, caracterele chinezești sunt inevitabil confundate! De la întâlnirea și împletirea reciprocă a acestor două limbi, aparținând a două familii diferite, cu construcții gramaticale complet diferite una de cealaltă, ce număr imens de cele mai incredibile combinații gramaticale, forme de particule, cozi, adesea, aparent, însemnând nimic, au degenerat, dar necesitând, totuși, mare delicatețe în a te mânui! Iar oameni precum celebrul expert cvasijaponez, francezul Roni, îndrăznesc să scrie gramatici japoneze! Gramaticile sunt bune, pe care trebuie să le arunci în colț, ca un gunoi inutil, la o săptămână după sosirea ta în Japonia! Aparent, pentru o lungă perioadă de timp, cei care studiază limba japoneză vor trebui să o învețe din instinct, prin citirea cărților și obișnuindu-se mecanic cu anumite turnuri de vorbire scrisă și vorbită Deci, instinctiv, am învățat și cum să vorbesc și am stăpânit cel mai simplu și mai ușor mod de a scrie, care este folosit pentru lucrările academice originale și traduse Cu aceste cunoștințe, m-am apucat imediat de a traduce Noul Testament în japoneză, o traducere nu din rusă: a găsi semne chinezești pentru fiecare cuvânt rusesc este o muncă mult peste puterea mea și inutilă, ca chineză; treaba, aparent, este ușoară: un japonez, care înțelege bine cartea chineză, traduce Evanghelia în japoneză și aproape fiecare cuvânt este exprimat printr-un semn chinezesc, dar o lectură japoneză este plasată lângă el și apoi toate formele gramaticale sunt exprimate și prin semne fonetice japoneze; treaba mea de ani de Ortodoxie în Japonia a fost - cu un alt om de știință japonez să verifice și să corecteze traducerea Lucrarea a mers foarte repede, până când eu, făcând cunoștință treptat cu textul chinezesc, nu am ajuns la dezamăgirea finală în autoritatea lui însuși Am comandat o altă traducere a Noului Testament din China Se dovedește că unul este literal până la rugozitatea limbajului și adesea până la neînțeles, celălalt este înfrumusețat - de foarte multe ori până la parafrazarea perfectă și până la omisiunea sau inserarea multor cuvinte Acest lucru m-a forțat să urmăresc cu atenție textul în traducerea rusă și slavă Dezacordurile ocazionale dintre unul și celălalt (întotdeauna, din câte am observat, nu în favoarea primului) m-au determinat să mă uit înapoi în Vulgata și în textul englezesc În cele din urmă, am primit și Noul Testament grecesc Privind fiecare verset din toate aceste lecturi și, în locuri dificile, citind interpretarea lui Hrisostom, am ajuns în cele din urmă la o atât de lentă în traducere, încât în cele cinci ore care erau dedicate acestei lucrări pe zi, nu am tradus mai mult de cincisprezece versete Recent, am început deja să mă traduc, dând textul abia după revizuire unui om de știință japonez Astfel traduse: Epistolele Catedralei, Epistolele Sf Pavel către Galateni, Efeseni, Filipeni și Coloseni și jumătate din Epistola către Romani Privind acum înapoi la aceste traduceri, văd din nou nenumărate defecte în ele Primele patru Evanghelii și Fapte traduse necesită o nouă traducere În intervalele acestei lucrări, tradus din chineză: Mărturisirea Ortodoxă a Sf Dimitrie de Rostov, Catehismul pentru catehumeni Scurtul St Istoria veterinarului Testament, rugăciunile de dimineață și de seară; din slavă: Ritul de urcare a necredincioșilor și botez Între timp, am încercat să fac tot ce am putut pentru scopul misionar imediat Pentru prima dată, desigur, a fost necesar să se caute oameni care, adoptând creștinismul, să poată, la rândul lor, să slujească la răspândirea acestuia Hakodate, din păcate, este un loc prea rău pentru asta: este un oraș mic din partea de nord a Japoniei, care a căpătat importanță abia de la deschiderea sa pentru străini, de atunci extinzându-se încetul cu încetul, dar în componența sa nu are hotărâre au elementele necesare; nu există aici cărturari care se plimbă cu mâna în mase în Edo sau în alte locuri semnificative, nici șefi educați, nici oameni în general care nu sunt ocupați Patru ani mai târziu, la sosirea mea aici, Dumnezeu mi-a trimis o persoană După ce a cunoscut-o pe Vera, s-a simțit dezgustat de slujirea lui, a abandonat-o și a decis să-și dedice puterea slujirii adevăratului Dumnezeu Un an mai târziu, și-a găsit un tovarăș, iar în decurs de un an și-au găsit un al treilea frate Am fost flatat de acești oameni și de alții ca ei Documentație odată pentru a forma misionari adevărați: vai, speranțele mele s-au împrăștiat de mult în praf! Adevărat, sunt inteligenți, educați în sensul japonez, credincioși foarte morali, sinceri și gata să se sacrifice pentru succesul credinței lor Ce pare să lipsească pentru lucrarea misionară? Foarte important pentru Japonia, unde chiar și un om de rând trebuie să fie convins filozofic - o mentalitate logică, capacitatea de a asimila sistematic dogmele și, în sfârșit, doar o amintire că fiecare japonez educat din copilărie este înghesuit cu studiul caracterelor chinezești Cu unul dintre ei, de exemplu, am citit de două ori Noul Testament, interpretând totul de neînțeles; i-a spus de două ori Sfântul Părinte istoria Vechiului Testament, după îndrumarea lui Bogoslovsky, mai mult, deoarece aproape întreaga istorie a fost scrisă din cuvintele mele (din păcate, lista a ars ulterior); nu există aproape nimic din teologia dogmatică, acuzatoare și liturgică pe care să nu i-am explicat de mai multe ori; aproape totul, la insistențele mele, a notat Ce ar părea să lipsească pentru o educație teologică? Și ce are în minte? Unele informații fragmentare, fără legătură și ordine; tot ce s-a auzit de la mine și chiar scris de o sută de ori este uitat, de o sută de ori din nou întrebat și din nou uitat sau confuz Și cu toate acestea, o excelentă capacitate de a folosi cunoștințele pe care le-a învățat cu adevărat, o animație rară în discursul său, o elocvență minunată Dar de ce toate acestea fără o educație științifică? În căldura discursului, deodată ascultătorul a obiectat; ei bine, dacă aceasta este o idee generală: cu o comparație sau un exemplu strălucit, vorbitorul va răsturna obiecția și din nou va curge un discurs fascinant și plin de viață; dar dacă la o obiecție trebuie să se răspundă cu informații științifice, dacă, de exemplu, cineva i se cere să clarifice o aparentă contradicție în Evanghelii, atunci informația sau interpretarea a zburat din cap: vorbitorul este stânjenit, adversarul triumfă, și, până la urmă, în loc de bine, iese rău; mistrețul superstiției sau al necredinței, nu lovit de moarte, este doar iritat de rană - și atunci este groaznic! (Va fi un exemplu mai jos, care va confirma parțial acest lucru) Ceilalți doi sunt considerabil inferioare în abilități față de primul și, în consecință, și mai puțin apți pentru lucrarea misionară Și nu-i cunosc singur Am o școală în casa mea unde eu și cel mai apropiat asistent îi predăm pe japonezi limba rusă; suntem buni experți în limbă, cu toate acestea, nu sunteți încă unul singur Autorul înțelege aici, așa cum tocmai a explicat el însuși, pregătirea misionarilor ortodocși care trebuie să acționeze asupra păgânilor în lupta împotriva altor misionari creștini de alte credințe, și nu iluminarea inițială prin credință: altfel, când și unde ar reuși vreun misionar să acționeze asupra oamenilor de rând sau până la vârsta unui copil, dacă ar vrea să aibă de-a face numai cu oameni pregătiți logic și sistematic de ani de Ortodoxie în Japonia l-au lăsat să intre, dar tinerii trebuiau urmăriți mult de aproape; toată lumea are același lucru: lipsa oricărei deprinderi pentru construirea sistematică a cunoștințelor și lipsa memoriei Și cum ar putea fi altfel, când educația fundamentală a unui japonez constă în memorarea fără sens a caracterelor chinezești după Confucius și în citirea diverselor cărți goale, fără legătură și direcție? Într-un cuvânt, experiența m-a convins că nu era nimic de sperat pentru misionarii japonezi; când în japoneză apare literatură teologică completă, atunci, cu ea în spate, japonezii pot merge să predice, dar acest lucru este încă departe Acum japonezii pot fi folositori ca cateheți doar sub îndrumarea directă a unui misionar real In acest sens, am decis sa le folosesc iarna trecuta pentru a extinde putin cercul actiunilor S-a întocmit o instrucţiune, cu repartizarea exactă a activităţilor cateheţilor; o parte din timp a fost rezervată pentru studiul profund al credinței de către ei înșiși, de la citirea cărților și de la conversațiile personale cu mine, cealaltă parte a fost pentru răspândirea credinței printre oameni Încetul cu încetul, până la douăzeci de oameni, bărbați și femei, au fost găsiți gata să asculte învățătura creștină Catehiștii găzduiau întâlniri pentru ei sau mergeau la casele lor Asta a durat până în primăvară, când s-a întâmplat o împrejurare care ne-a obligat să ne oprim studiile pentru o vreme Copiez asta din jurnalul meu A fost necesară oprirea întâlnirilor, cărțile erau luate din oraș în cazul unei percheziții (nu pentru a se încuia în timpul anchetei, ci pentru că toate cărțile traduse sunt scrise de mână, iar pierderea lor ar fi foarte sensibilă) Au trecut două-trei săptămâni: totul a fost liniștit Între timp, de la o zi la alta aşteptau un nou guvernator, cu întreg personalul guvernamental, din Mikado, care să înlocuiască oficialii shogunal În același timp, s-a știut că unii oficiali, parțial pentru a evita criticile așteptatului guvernator, parțial din sentimentul ultra-patriotic, caută o persoană care să se angajeze să-mi omoare catehesul, ca principal vinovat la nașterea lui societatea creștină interzisă de aici Dar ar fi prea laș să ne temem de vreo crimă de după colț și am început să ne continuăm studiile ca înainte, deși cei mai mulți dintre cei care au început să studieze credința, de frică, au refuzat să continue Dar deodată, la Hakodate, se primesc decrete ale noului guvern: al treilea dintre ele este interzicerea acceptării credinței creștine; după aceea, sosesc avangarda noului guvernator, iar vestea iese că în Nagasaki Extrasul este omis din motive întemeiate Documentație noul guvern, care a reușit să preia mandatul mai devreme decât la Hakodate, îi persecută pe creștini (Au fost zvonuri despre studiul menționat mai sus, care a găsit până la o mie de creștini) Între timp, în Hakodate, oricât de modest am încercat să acționăm, zvonul despre creștini a pătruns în oameni Dacă nu ar fi fost găsiți escroci direcți, noul guvern nu ar fi putut să nu afle despre ei Și cum ar reacționa la ei? Decretul imperial a conturat acțiunile guvernului Și în acest caz, cateheții mei ar fi închiși și eventual executați Fără să ezit multă vreme, am decis să-i salvez de această soartă Întrucât erau de mult pregătiți pentru botez, eu (pe mai) i-am botezat, strigându-le pe nume; le-a furnizat cărți și le-a trimis în diferite direcții Scopul călătoriei lor, în afară de cea mai apropiată, a fost să scape de pericol, le-a fost, de asemenea, să afle temeinic direcția minții de pretutindeni, să încerce să găsim oamenii necesari cauzei noastre și, în cele din urmă, dacă se poate, punem pe alocuri măcar începuturile societăților creștine Pentru toate acestea, li se oferă instrucțiuni detaliate, în concordanță cu importanța materiei și cu caracterul personal al fiecăruia Dar toate acestea pentru orice eventualitate; în adâncul sufletului meu am foarte puține speranțe în succesul lor; lăsați-le măcar să rămână intacte, dar să nu se compromită În spatele plecării lor din Hakodate, cu excepția celor care, de frică, au încetat hotărât să mai studieze credința, și unii îndoielnici, mai erau încă Pentru orice eventualitate, am oprit deocamdată orele de catehism cu ei Totuși, temerile mele, după cum se dovedește, au fost în zadar Tot ce a făcut noul guvern la Hakodate împotriva creștinilor este acesta: în urmă cu exact o săptămână, în îndeplinirea unui ordin din capitală care a urmat, se pare, cu privire la ancheta de la Nagasaki, aici a fost confirmată din nou interdicția de a accepta credința creștină: "de Desigur, guvernul milostiv nu va lua viețile cetățenilor pentru această crimă (adoptarea credinței creștine), ci lui Sakhalin, să sape cărbune, "și așa mai departe, se spune în avertismentele oficiale făcute unor oameni în scris, unele verbal Din tot ce s-a spus până acum, se pare că se poate concluziona că în Japonia, cel puțin în viitorul apropiat: recolta este din belșug Și nu este un singur muncitor de partea noastră, cu excepția activității mele complet private Chiar dacă mi-am continuat studiile în aceeași direcție, dar puterea unei persoane de aici este aproape aceeași ca o picătură în ocean O traducere a Noului Testament, dacă este făcută clar (dar se poate face altfel?), va dura cel puțin încă doi ani de muncă excepțională Atunci este nevoie și de o traducere a Vechiului Testament; mai mult, dacă ai măcar de ani de Ortodoxie în Japonia cea mai mică biserică creștină, este absolut necesar să se celebreze slujba în japoneză; și alte cărți, precum St istorie, istoria bisericii, liturghie, teologie? Toate acestea sunt elemente esențiale Și toate acestea și alte lucruri asemănătoare trebuie traduse în "japoneză", despre care încă nu se știe dacă va fi dat vreodată unui străin, astfel încât să se poată scrie cel puțin la jumătate la fel de ușor și rapid decât scrie de obicei un străin pe el proprii Când este timpul să predici? Și să te angajezi în predicarea într-un singur loc din Japonia, când alții o îmbrățișează din toate punctele posibile - cât de sărac și de slab este în roade și speranțe! Catolicismul și protestantismul au ocupat întreaga lume; aproape că nu există insulă și colț în lume în care fie un preot cu învățătura lui despre papă, pe care aproape îl plasează ca a patra persoană a Sfintei Treimi, fie un pastor cu Biblia sub braț și gata să se bifurce în interpretare a Bibliei aproape cu sine nu este vizibil; iar Ortodoxia, ireproșabila noastră, strălucitoare ca soarele, Ortodoxia este ascunsă lumii! Iată o altă țară, deja ultima dintr-o serie de noi descoperiri: dacă am putea sta aici alături de ceilalți, nu pentru rivalitate și ceartă - asta nu este caracteristic Ortodoxiei - ci pentru a oferi oamenilor adevărul direct, în loc de distorsionat , - și stăm cu adevărat în urmă, cu mâinile încrucișate, sau ne limităm la acțiuni nesemnificative? "În Rusia", spun ei, "nu există bani"! Au fost mai mulți bani în Iudeea când ea a trimis predicatori în toate părțile lumii? Avea Grecia mai mulți bani decât ai noștri când a luminat Rusia? "Nici oameni nu sunt!" Unii frați din Moravia, care ei înșiși nu sunt mai mult de cinci sau șase mii, au oameni care să meargă să predice laponienilor, dar șaptezeci de milioane de oameni din Rusia nu au oameni! Doamne, când vom avea oameni? Și cum pot oamenii să se creeze pe ei înșiși dacă nu sunt chemați să fie? De ce nu sunt chemați? Unde sunt forțele creatoare? Sau s-au secat? Nu, nu, acolo, în depărtare, se vede o mișcare vie plină de forțe neexploatate La chemarea țarului, milioane de oameni sunt eliberați, spiritul unei noi vieți istorice este revărsat în marele organism Zorii unei noi activități se aprinde pentru inima acestui organism, clerul; acea activitate nu va fi doar internă, va fi globală! Dacă voiește Dumnezeu, nu voi fi abandonat și sunt aici singur, condamnat la o muncă solitară fără rod Cu această speranță am mers aici, locuiesc aici de șapte ani; rugăciunea mea cea mai plină de râvnă pentru împlinirea ei, iar în această împlinire, în cele din urmă, cred atât de mult încât: am depus o petiție pentru concedierea mea în vacanță și, după primirea permisiunii, mă duc la Sankt Petersburg pentru a solicita Sfântul Sinod pentru înființarea unei misiuni aici Documentație O împrejurare în prezent facilitează această problemă în ceea ce privește costurile: consulatul nostru este mutat de la Hakodate la Yokohama sau la Hyogo (alegerea între aceste două locuri nu a fost încă decisă, deoarece nu se știe unde se află centrul de Guvernul va fi stabilit: la Edo, lângă Yokohama, sau la Kyoto, lângă Hyogo) Astfel, au fost prevăzute două tabere de misionari: una la Hakodate, unde din dublu foc al consulatului rus au supraviețuit exact atâtea clădiri cât au fost necesare misiunii: biserica, casa de lângă ea, în care locuia preotul, și alta mică casa; celălalt este acolo unde va fi un consulat și, în consecință, se va ridica o biserică În primii doi-trei ani, adică până nu învață să vorbească puțin japoneză, misionarii nu puteau locui decât în aceste două locuri; dar apoi trebuie să se despartă și să ocupe încă două: Nagasaki, unde deja și în prezent există succese atât de uriașe ale creștinismului și Hyogo, sau Yokohama, în funcție de care dintre aceste puncte vor rămâne neocupate de consulat, deoarece ambele dintre ei, în funcție de poziția lor cu capitalele Mikado și Shogun, cele mai importante din toată Japonia Astfel, nordul Japoniei ar urma să fie supus activităților misiunii Hakodat, sudul misiunii Nagasaki, estul și vestul misiunilor Yokohama și Hyogo Este necesar doar ca alegerea misionarilor să fie făcută cu grijă Nu există nicio îndoială că toată Japonia va fi deschisă în curând străinilor, iar atunci catolicii și protestanții vor trimite aici legiuni întregi de misionari ai lor; în cantitate, noi, în orice caz, nu putem merge la un nivel cu ei - să lăsăm măcar calitatea să compenseze într-o oarecare măsură deficiențele noastre cantitative iulie Hakodate Jurnalele Sfântului Nicolae al Japoniei, Ed Universitatea din Hokkaido , p - Memorandumul ieromonahului Nicolae către Directorul Departamentului Asiatic P N Stremouhov Excelența Voastră, stimate domnule! Am plecat în Japonia cu gradul de rector al bisericii consulare, dar cu un scop misionar, am încercat, în cei opt ani ai mei acolo, să studiez istoria, religia și spiritul japonezei de ani de Ortodoxie în Japonia oameni, pentru a afla în ce măsură speranțele de a lumina țara cu propovăduirea Evangheliei sunt fezabile acolo Desigur, în domeniul misionar, nu m-am bazat numai pe propriile forțe, dar mi s-a părut un sacrilegiu să cer colaboratori înainte de a fi sigur că puterea lor, deturnată de la serviciul direct al Rusiei, nu va fi pierdută pentru oameni în general Cu cât cunoșteam mai mult țara, cu atât mă convingeam că era foarte aproape vremea când cuvântul Evangheliei se va auzi cu voce tare acolo și se va repezi repede de la un capăt la altul al imperiului Îmi iau libertatea de a prezenta Excelenței Voastre observațiile care m-au condus la această convingere În acest imperiu puternic de treizeci și cinci de milioane al Orientului Îndepărtat, totul este oarecum minunat, totul nu este în calea noastră, dar în același timp nu în modul răsăritean Cum înțelegem Orientul? Despotism absolut de sus și servilism neîmpărtășit de jos, ignoranță, prostie etc în același timp, imperturbabile mulțumire de sine și mândrie, iar ca urmare a acestei imobilitati: acestea sunt conceptele de care fiecare dintre noi este indisolubil legat de conceptul de state orientale Mai mult, aparent, calitățile indicate ar trebui să aparțină Japoniei, ca țară foarte veche și, de-a lungul existenței sale, a avut relații aproape exclusiv cu China, a cărei înapoiere și imobilitate au devenit proverbiale Și ce vedem de fapt în Japonia? Adevărat, dinastia imperială de aici, ca aproape peste tot în Orient, are o origine divină, dar împărații nu au fost niciodată despoți, în sensul în care suntem obișnuiți să asociem cu acest cuvânt Am întâlnit un singur împărat din istorie (în perioada celui mai prosper stat al Japoniei), care a privit puterea sa ca pe un principiu al voinței de sine depline și, ca urmare, a început să vâneze oameni cu arc și săgeți, să arunce oameni în râu, îi bate ascuțit ca peștele și să facă o prostie similară; dar a suferit și o moarte subită, iar istoria este foarte clară cu privire la cauza acestei bruscări Celălalt, moștenitorul tronului, a manifestat tendința de a deveni ca un împărat, dar pentru această înclinație Consiliul de Stat l-a lipsit direct de dreptul la tron În general, despre dinastia imperială din Japonia (a fost una încă de la întemeierea imperiului, adică din î Hr ), se poate spune fără ezitare că și-a îndeplinit cu brio datoria: cu o serie de eroi și administratori înțelepți , a cucerit țara pentru poporul ei, i-a dat un sistem civil foarte bun (mai bun decât cel care există acum fără vina împăraților), a adus glorie militară poporului prin cucerirea statelor coreene, i-a adus în contact cu China și prin aceasta a oferit țării cel puțin educația pe care ea o dezvoltase înaintea Chinei sale și, în cele din urmă, sacrificându-se pe sine, divinul său Documentație autoritate, a introdus budismul în imperiu, o formă mai largă și mai înaltă de conștiință religioasă decât cea mai veche religie a japonezilor - Shinto (adorarea spiritelor strămoșilor) După ce și-a îndeplinit misiunea și, parcă epuizată de ea, dinastia imperială a căzut în inactivitate și apatie, iar Japonia, fără ezitare multă vreme, și-a creat o nouă formă de guvernare S-a dovedit a fi ceva foarte original: împăratul, aparent, continuă să fie același împărat; titlurile și onorurile în cuvinte și în cărți au rămas cu el, dar puterea a trecut la figuri mai vii și mai puternice - shoguni (shogun tradus literal ca general) Cu aceștia, în proaspătă amintire și așezați spontan, conducătorii lor, Japonia era deja puțin la ceremonie: dinastii Shogun, în mai puțin de șapte sute de ani (din î Hr ), a avut șase, de altfel, doar cei de la shoguni ținuți ferm și ferm , care a satisfăcut nevoile naţionale Acesta este despotism? Și unde este iresponsabilitatea și servilismul? Începeți să vorbiți cu oameni de diferite clase, mergeți la țăranii din cel mai îndepărtat cartier și veți fi surprinși de modul sunet și, în același timp, independent de a gândi oamenii despre guvernarea lor Cea mai strictă formă de guvernare a fost instituită de ultima dinastie Shogun, răsturnată anul trecut: Japonia a fost încurcată într-o rețea de spioni; s-au luat măsurile cele mai severe pentru eliminarea actului sexual cu străinii; dar primul se referă aproape exclusiv la înfrânarea prinților apanaj, al doilea (după conceptul shogunilor, foarte amănunțit în urmă cu de ani) avertiza țara împotriva cuceririi de către străini Cât despre oameni, ei aveau condițiile pentru conștiința libertății lor civile mult mai mult decât popoarele multor state din Europa Și cu toate acestea, cât de nemulțumiți erau oamenii de ordinea existentă a lucrurilor! A fost interesant de ascultat cum era negustorul indignat de astfel de îndatoriri (ca să spun adevărul, deloc împovărătoare), cum țăranul mormăia pentru colectarea taxelor, după părerea lui foarte grea, cum toată lumea vorbea disprețuitor despre funcționari ("care aproape toți chiar iau mită - așa sunt fără valoare"), cum întregul popor în general a reproșat guvernului sărăcia țării, în timp ce cerșetorii sunt aproape invizibili, iar în fiecare noapte în orice oraș străzile caselor de plăcere geme de muzică și dans Este aceasta servilitate răsăriteană și tăcută față de conducători? Din cele spuse, este deja parțial clar că japonezii nu sunt deloc un popor prost și ignorant Același lucru se poate spune despre educația japonezilor în comparație cu europenii care se spune de obicei despre America, comparând-o cu Germania Aici educația nu este nici înaltă, nici profundă, dar este distribuită aproape uniform între toate păturile populației Confucius este aici alfa și omega ale înțelepciunii învățate; dar el, fiind ciocănit până la ultima literă de ani de Ortodoxie în Japonia Învățat japonez, nu este necunoscut ultimului om de rând, care învață mai ales să citească și să scrie din ea Despre alte țări ale lumii până în ultimul deceniu și despre oamenii de știință înșiși, japonezii nu știau aproape nimic; pe de altă parte, nici măcar într-un sat îndepărtat nu veți găsi un astfel de ignorant care să nu știe cine sunt Yoritomo, Yoshitsune, Kusunoki, Masashige și alte figuri istorice, sau să nu spună dacă Edo, Miyako și alte locuri importante mint La nord sau la vest de el Primăvara mergi pe stradă și vezi mulțimi de copii care zboară un zmeu; te intereseaza cana monstruoasa pictata pe sarpe; întrebați copiii care este desenat: se vor grăbi să-și spună unul altuia că este Kiyomori sau Takauji sau altcineva și fiți siguri că vor spune povestea satisfăcător: mama sau fratele lor mai mare, pregătindu-le un șarpe, a avut grijă la în același timp, pentru a le familiariza cu aceste figuri istorice și, adesea, o scurtă poveste despre ele este tipărită chiar acolo, pe spatele foii Aici două fete s-au oprit în stradă și s-au uitat la poze dintr-o carte; una dintre ele se laudă prietenei ei cu achiziția pe care tocmai a făcut-o: este un fel de roman istoric Nu este, totuși, nici o nevoie specială de a cumpăra cărți aici: există atât de multe biblioteci publice aici și costă atât de fabulos de ieftin pentru a citi cărți și nici nu trebuie să te deranjezi să mergi la biblioteci, deoarece cărțile sunt transportate zilnic prin toate străzile și străzile din spate Fii curios să te uiți în aceste biblioteci și vei vedea aproape exclusiv romane istorico-militare: așa este gustul oamenilor, crescut de secole de frământări intestine, și nu vei găsi cărți într-o puritate impecabilă; dimpotrivă, sunt atât de zdrențuite încât este imposibil să citești ceea ce este scris altundeva: semn indubitabil că poporul japonez a citit Da, numărul de oameni alfabetizați și cititori din Japonia nu va ceda numărului celor din niciunul dintre statele occidentale ale Europei (nu vorbesc despre Rusia!); și asta în ciuda faptului că cele mai simple cărți japoneze sunt scrise pe jumătate cu caractere chinezești La urma urmei, doar pentru a stăpâni procesul de citire a acestora, trebuie să ucizi trei sau patru ani! Și cu toate acestea, japonezii învață cu sârguință să citească Acest popor poate fi numit prost? În ceea ce privește mândria, mulțumirea de sine și imobilitatea, evenimentele din ultimii cincisprezece ani servesc drept dovadă clară că aceste calități sunt străine japonezilor în măsura în care le atribuim popoarelor răsăritene Adevărat, japonezii au multă mândrie națională și nu pot să nu o aibă: în cele douăzeci și cinci de secole de existență a imperiului lor, nu și-au îndoit niciodată gâtul sub jugul altcuiva, nici măcar o singură dată lotul schimbător de război le-a dat șansa de a se îndoi de superioritatea lor înaintea altor națiuni; dimpotrivă, ori de câte ori ei Documentație înfruntându-se cu ainui, cu Coreea și chiar cu China, ei nu au triumfat decât asupra succesului armelor lor, iar primul i-a supus în cele din urmă sau i-a lăsat în Insulele Kurile, al doilea le-a adus tribut timp de secole; China însăși uneori s-a îngrozit și s-a grăbit în fața lor; într-un cuvânt, istoria lor a relațiilor externe, până de curând, a rămas întotdeauna invariabil doar o istorie a victoriilor și a triumfurilor Adăugați la aceasta învățătura religiei lor naționale, care rămâne până în zilele noastre și îi asigură că ei sunt descendenți din zei, că Japonia este favorita veșnică a zeilor, că alte țări sunt ceva ca niște pustiuri create de zei parcă prin accident și apoi abandonat fără nicio atenție Este surprinzător faptul că japonezii, până de curând, i-au privit pe străini ca pe niște barbari, nu le-au apreciat foarte mult puterea și chiar și-au făcut planuri pentru a-și subjuga întreaga lume? Dar vai! Chiar și în acele zile de mulțumire și mândrie, în paralel cu partidul care visa prea sus la Japonia, exista un partid complet opus Înspăimântați de propagandiștii catolici din secolul al XVII-lea, japonezii erau profund înrădăcinați în ideea că europenii aveau cu siguranță intenția de a-și cuceri țara și, în fiecare balenier care aparea întâmplător pe coastele lor, își imaginau necontenit un spion care aruncă cu ochiul la ceea ce se întâmplă terminat cu ei Și câtă anxietate au creat cândva Hvostov și Davydov! Cum s-a agitat Japonia și a început să se înarmeze! Ce faimă răsunătoare au căpătat aici acești doi locotenenți ușor excentrici și ce groază au adus tuturor, de la Kunashir la Kyushu! Și cum au ridicat creditul Rusiei în ochii japonezilor! Și Anglia s-a trezit una din provinciile rusești, iar țarul nostru s-a angajat să cucerească întreaga lume împreună cu sultanul turc! În fine, ceea ce nu am vrut să cred până nu am citit eu însumi într-o carte japoneză foarte serioasă, erau japonezi care se temeau atât de străini încât au propus un proiect de construire a canalelor de-a lungul tuturor coastelor Japoniei pentru a evita navigația pe marea unde merg corăbiile străine; iar guvernul a început deja să realizeze acest proiect, măcar trimițând ingineri să inspecteze locuri convenabile pentru canale Este mândrie și aroganță? Ce spun evenimentele recente? Abia au trecut cincisprezece ani de la descoperirea Japoniei și vedeți cum s-a schimbat atât spiritul guvernului, cât și al poporului Ca să nu mai vorbim de guvern, aproape fiecare prinț este epuizat pentru a obține o navă cu aburi, a obține arme militare europene, a antrena soldați în tactici militare europene, pentru a dobândi tineri versați în limbi și științe europene Cum au început oamenii, cât de clar și-au văzut fiecare înapoierea și cu cât de sincer și de energic încearcă să îmbunătățească lucrurile! Cât vrea toată lumea să vadă, să știe, să studieze europeanul! Cei care locuiesc în Japonia cunosc devotamentul tinerilor de a face lucrurile de ani de Ortodoxie în Japonia ajunge în străinătate Nu este exagerat să spunem că, dacă ar exista o oportunitate materială, jumătate din Japonia ar pleca să studieze în străinătate Sună toate acestea ca China, care îi cunoaște pe europeni de secole și, cu toate acestea, încă își imaginează că nu ar trebui să învețe de la europeni, ci, dimpotrivă, europenii vin să împrumute de la ea lumina înțelepciunii? Odinioară, Japonia cu toată disponibilitatea și bunăvoința ei a acceptat civilizația chineză; timp de șaisprezece secole s-a aflat invariabil sub ferula acestei civilizații și a impregnat cu ea, aparent, până în măduva oaselor sale: peste tot, de la construirea unei case până la convingerile religioase, peste tot și în orice o copie a Chinei; ai lor, japonezii nu au inventat absolut nimic, cu excepția poate titlului Shogun, și apoi justificat de ei pe baza unor exemple potrivite din istoria chineză; chiar și în îndoială, Shinto-ul lor nu este, de asemenea, un împrumut din cea mai veche religie chineză Toate acestea, dacă vreți, dovedesc meschinătatea geniului popular japonez (și poate faptul că geniul oamenilor nu se poate dezvolta deloc fără interacțiunea altor popoare); dar, în același timp, oferă o oportunitate de a ne asigura că japonezii sunt înzestrați cu o rezistență uimitoare a spiritului Întregul aflux al civilizației chineze a fost, parcă, ceva permis printr-un decret pentru o vreme: acum nu este nevoie, iar japonezii îl aruncă ușor și liber, în timp ce aruncă o rochie învechită și cu un îndrăzneț, s-ar putea spune, mâna îndrăzneață, apucați tot ce este european Priviți ce se face în prezent: ei se străduiesc, nu mai puțin, să transplanteze pe pământul lor Constituția engleză, cu aleșii ei, cu Parlamentul său, cu simplul său mobilier de regalitate; Da, spun ei, și asta nu este suficient: "Au vrut să introducă modul american de guvernare, dar nu au putut face față, este puțin devreme pentru țară " Desigur, este încă îndoielnic dacă constituția engleză este la timp pentru ei; agitația lor cu ea amintește foarte mult de o maimuță și ochelari: într-o jumătate a anului trecut au reușit deja să-și modifice de două ori constituția, fără a socoti diferitele răzuiri și ștersături care apar în ziarele oficiale Dar vreau doar să subliniez cât de vii și proaspeți în spirit sunt japonezii și cât de repede au răspuns chemării civilizației europene Care este religia acestui popor și ce legătură are ea cu ea? Poporului japonez, împreună cu chinezii, li se reproșează pe bună dreptate ateismul sau indiferența față de chestiunile de credință Dar care este motivul acestor calități, aparent complet neobișnuite pentru popoarele semieducate? Este acesta același ateism care îmbrățișează uneori societatea europeană, derutând sufletele evlavioase și stârnind activitatea înflăcărată a apologeților credinței? Nu, complet diferit În Europa, ateismul a servit întotdeauna ca un indicator caracteristic al succesului în științe, ridicând mințile la cel mai înalt stadiu de dezvoltare Documentație tiya Primii care pun piciorul pe această treaptă, în impulsuri de bucurie inexplicabilă încununând succesul, proclamă în toate felurile triumful minții umane, atotputernicia ei, cea mai înaltă autoritate a ei, nu vor să se uite înapoi la altceva, își cântăresc calm găsiți și arătați-i un loc decent în domeniul cunoștințelor umane Mulțimea aleargă la chemarea acestor vestitori și le face ecou, adesea neînțelegând care este problema Dar mai mulți oameni cu sânge rece au urcat și ei pe aceeași treaptă, în cele din urmă au pășit acolo, păzitorii și interpretii adevărului revelat de Dumnezeu, au examinat care era problema, au comparat noua descoperire cu învățătura credinței și (spre surprinderea maselor ) această descoperire s-a dovedit nu numai că nu contrazice credința, ci confirmă adevărul ei: popoarele acceptă roadele științei în cercul cunoașterii lor, devin și mai puternic atașate sufletește de adevărul lor mântuitor neschimbat și își vor continua drumul, și vor merge timp de secole întregi De multe ori cei cu inima slabă vor avea șansa să se poticnească pe această cale, dar popoarele nu vor epuiza oceanul nemărginit al înțelepciunii divine, cunoașterea umană nu se va ridica și nu se va zăpăci peste adevărurile religiei, iar morala umană nu își va epuiza idealurile de sfinţenie Nu așa în țările păgâne în general, nu așa în Japonia Aici ateismul societăților superioare și indiferența celor inferioare izvorăsc direct și pozitiv din insuficiența învățăturilor religioase, din faptul că poporul le-a epuizat până la gunoi și nu le mai satisface Aici este Shinto Ce este această religie? Închinarea spiritelor strămoșilor, începând cu primii zei din lume Ce sunt acesti zei? Vedeți putere, înțelepciune, măreție și calități similare în ele? Nici unul; sunt pur și simplu muritori slabi, chiar și fără acele calități senzual atractive cu care zeii Greciei i-au inspirat cândva pe poeți și artiști să creeze exemple inimitabile de artă clasică Dacă zeii japonezi creează uneori, atunci acest act nu se potrivește deloc cu celelalte acțiuni ale lor, care îi expun ca o prostie exemplară Primul zeu a apărut în lume din întâmplare, deja după ce haosul s-a împărțit și a format cerul și pământul; nu se știe absolut nimic despre acțiunile acestui zeu și ale celor cinci generații care l-au urmat Deja zeii din a șaptea generație au început să creeze "Trebuie să fie pământ dedesubt", a spus Izanagi în timp ce stătea cu zeița Izanami pe podul ceresc, în timp ce arunca tija cerului în jos O picătură a căzut din bagheta ridicată și a format o insulă Izanagi și Izanami au coborât asupra lui și au început să ocolească; el pe o parte, ea pe cealaltă Când s-au întâlnit, ea a fost prima care a rostit un salut; Izanagi a fost supărat de lipsă de respect, deoarece ar fi trebuit să aibă primul cuvânt, iar zeii au înconjurat din nou insula De data aceasta, Izanami și-a ținut limba După primele explicații, s-a dovedit că ar putea fi soț și soție; Dar de ani de Ortodoxie în Japonia Cum? Din fericire, o pasăre foarte vioaie, cunoscută în Rusia sub numele de pițigoi, a venit de undeva, s-a așezat în fața lor și i-a învățat despre căsătorie cu mișcările ei Apoi au început să dea naștere insulelor japoneze Au fost nemulțumiți de primul născut, deoarece s-a dovedit a fi foarte mic (Awaji); au dat naștere mai mult și așa mai departe; în cele din urmă a dat naștere munților, pădurilor, mărilor și animalelor Dintre toți copiii lor, Amaterasu s-a dovedit a fi cea mai frumoasă și au trimis-o să stăpânească cerul: ea este zeița soarelui Dar fiul lor Susanoo, spre nemulțumirea părinților săi, s-a dovedit a fi un total nepoliticos și bătăuș; a bate, a zdrobi, a duce la lacrimi era distracția lui preferată; Părinții lui l-au trimis în iad pentru asta Înainte de a pleca de acolo, Susanoo a cerut să meargă în rai, să-și vadă sora mai mare Sora lui s-a speriat de venirea lui, crezând că plănuia să-i ia bunurile, și l-a întâlnit înarmată din cap până în picioare Dar Susanoo a reușit să o convingă de inocența intențiilor sale și a fost lăsat să rămână El, însă, nu putea aștepta fără lepră: călca în picioare câmpurile de orez ale surorii sale, împingând cai pe ele; apoi, furișându-se la fereastră, lângă care stă la războaie de țesut, din neatenție o va înspăimânta până când își va înțepa brațul cu naveta până când sângerează În cele din urmă, el a lăsat-o hotărât din răbdare când a făcut o mare indecență în camera ei din față, în care ea se pregătea să sărbătorească recolta de toamnă; fără nici cea mai mică ezitare, a intrat și s-a așezat, dar, o groază! mirosul este dezgustător, iar rochia nouă este toată murdară! Îndurerată până în adâncul sufletului ei, zeița soarelui a intrat în peșteră și s-a închis pentru totdeauna Ne putem imagina ce s-a întâmplat cu lumea nefericită: totul s-a cufundat în întuneric, nici zi, nici noapte, toată lumea bâjbâie Zeii au crezut că Amaterasu se va enerva și va pleca; nu era acolo! Ea nu s-a supărat deloc Zeii nu erau proști, știau să-și ademenească favoritul: se adunau la intrarea în peșteră, plantau copaci verzi și îi atârnau cu diverse farmece care ispitesc ochiul feminin, precum: o oglindă, coliere; au sădit imediat un cocoș, l-au pus să cânte și ei înșiși au dat un dans Zeița nu a putut suporta, a mutat piatra pentru a privi în gaură dar în același moment mâna ei s-a trezit în mâinile puternice ale zeului forței, care mai înainte fusese pus de pază la intrare Oricât s-a împotrivit zeița, a fost scoasă afară; apoi au înconjurat-o cu o frânghie de paie și au bulversat-o cu o cerere: "Nu pleca, nu pleca din nou", și i-au promis imediat să-l pedepsească dur pe ticălosul Susanoo Amaterasu nu a întârziat să cerșească, iar acum lumea încă se bucură de lumina soarelui Dar Susanoo s-a distrat rău: i-au răsucit mâinile pe spate, i-au smuls barba lungă și l-au aruncat din cer Cu toate acestea, nici el nu s-a rătăcit pe pământ A căzut în actuala provincie Izumo, aici a dat de un bătrân plângător și de o bătrână; întrebați despre ce plângeau, ei au explicat că șarpele cu șapte capete i-a mâncat pe toți copiii lor, Documentație Acum este rândul ultimei fiice Susanoo a promis că va ucide șarpele dacă mai târziu îi vor da o fiică; Bătrânii au fost fericiți de acord Apoi Susanoo a ordonat să construiască șapte colibe și să pună în fiecare câte un butoi de vin, iar el s-a ascuns și a așteptat A venit șarpele, a mirosit vinul, a pus un cap în fiecare colibă și s-a întins beat, încât a adormit Apoi Susanoo l-a tăiat în bucăți; când și-a tăiat coada, sabia lui a devenit memorată; a cercetat cu atenție coada și a găsit în ea o sabie, pe care a trimis-o în dar surorii sale Amaterasu Apoi s-a căsătorit, și-a construit o casă și a început să trăiască, să trăiască, chiar să compună un cântec despre viața lui veselă, cunoscută până în zilele noastre În Izumo, el se bucură de o reverență deosebit de zelosă Iar Amaterasu a continuat să trăiască în felul ei După ce și-a crescut fiul Susanoo și l-a adoptat, a vrut să-l trimită pe pământ, dar acesta a refuzat, dându-și drepturile fiului lui Ninigi Amaterasu l-a trimis pe Ninigi în Japonia, dându-i această țară ca posesie ereditară Ea a trimis o mare suită cu el, poruncindu-i să-și păstreze stăpânul și să-l slujească cu credincioșie; I-am dat și nepotului meu, la despărțire o oglindă, o sabie și o bijuterie octogonală, ca semne ale demnității sale Ninigi a coborât pe pământ, s-a pierdut aici, dar, din fericire, Sarudahiko, care s-a întâlnit fără căi, l-a însoțit până la Hyuga (pe insula Kyushu), unde s-a stabilit Copiii săi Honosuso și Hohodemi și-au împărtășit ocupațiile: primul a pescuit, al doilea a vânat animale, iar fiecare dintre ei era foarte fericit în pescuitul lui Într-o zi ei pentru testare, au schimbat unelte de vânătoare; dar Honosuso nu a primit nimic în munți și i-a înapoiat fratelui său arcul și săgețile; iar Hohodemi nu numai că nu a prins la pescuit, dar și-a pierdut și oudul Drept răsplată, i-a făcut fratelui său un nou oud, dar nu și-a dorit nimic în locul fostului său și l-a cerut insistent Hokhodemy, rătăcind îndurerat de-a lungul mării, s-a întâlnit cu un bătrân, care, după ce a aflat motivul tristeții sale, a făcut o cutie și l-a coborât pe Hohodemy pe fundul mării în ea Aici, Hohodemie a găsit un magnific Palat Seagod, care l-a primit bine și l-a căsătorit cu fiica sa Pentru a găsi o undiță, se adunau pești; una a fost văzută cu gura rănită, iar undița s-a dovedit a fi cu ea Hohodemi a locuit aici trei ani, iar când a vrut în sfârșit să meargă pe uscat, zeul mării i-a oferit, pentru orice eventualitate, două mingi care aveau proprietatea de a arunca una sau alta în mare, ridicând sau coborând marea Întors pe pământ, Hokhodemi, cu ajutorul acestor mingi, și-a învins fratele mai mare, și-a asigurat puterea și a început să domnească pașnic La nașterea fiului său, acesta și-a pierdut soția Toyotomi, simțind apropierea nașterii, i-a spus soțului ei: "Sunt însărcinată; alegând o zi furtunoasă, construiește-mi o colibă de maternitate pe mal și așteaptă Intrând în coliba pregătită, Toyotomi de ani de Ortodoxie în Japonia Ea i-a interzis soțului ei să o urmeze, dar Hokhodemi, încurajat de curiozitate, se îndreptă spre colibă și începu să arunce o privire A văzut un dragon întins încolăcit, îmbrățișând un copil Observând că a fost spionat, dragonul a plecat repede la mare Deoarece coliba nu fusese încă acoperită, când a venit momentul ca Toyotomi să nască, nou-născutul a fost numit Fuki-awasezu (descoperit) De la Amaterasu până la el, inclusiv, sunt cinci generații: acestea sunt așa-numitele generații de zei pământești Iată firul principalelor evenimente ale cosmogoniei șintoiste Dar genealogia zeilor nu se termină aici, ci începe doar aici Japonezii nu se referă aproape niciodată la cele șapte generații de zei cerești; zeii pământești, cu excepția foarte veneratului Amaterasu, sunt, de asemenea, rar deranjați cu rugăciunile: aceste zone sunt foarte înalte și nepotrivite pentru închinarea obișnuită Cu toate acestea, Japonia este plină de zei*' De unde sunt ei? Este evident unde Cu fiul lui Fuki-awasezu, Jimmu (primul dintr-o serie de mikado), începe istoria de încredere a Japoniei Jimmu s-a mutat din Kyushu în Nippon, care era atunci deținut de ainu, a luptat cu aceștia din urmă, a fost respins de ei pentru prima dată, apoi a reușit să le ia o parte semnificativă a teritoriului lor și s-a stabilit pe Nippon Toate aceste acțiuni sunt foarte comune pentru simplii cuceritori muritori; dar în același timp, Jimmu era fiul unui zeu, descendent al lui Amaterasu și prin ea zeii cerești, este evident că el însuși este un zeu În spatele lui, în aceeași măsură, sunt zeii - toți succesorii săi, până la actualul mikado, despre care, dacă japonezii își exprimă că "doar își doresc, focul ceresc va cădea imediat și va arde toți străinii", atunci au fiecare dreptul de a se exprima astfel Și, așadar, un număr de zei sunt deja mai accesibili tuturor, deoarece acești zei sunt mai familiarizați cu treburile pământești Dintre seria împăraților, mikados care s-au marcat cu ceva deosebit de util pentru patrie sunt onorați cu un zel deosebit De exemplu, Hachiman Cine este acest Hachiman, căruia îi sunt atâtea temple în Japonia și în cinstea căruia se fac procesiuni militare atât de magnifice? Acesta este fostul Mikado Ojin Desfășori povestea, citești despre Ojin și, ca să spui adevărul, nu găsești nimic special: era dintr-un mikado foarte obișnuit Dar ai uitat principalul lucru; Privește istoria mikado-ului anterior: mama lui Ojin, Jingu, a cucerit Coreea; dar nu ea a cucerit de fapt, ci Ojin, de care era însărcinată în acel moment Toată lumea știe cum a fost Împărăteasa era pe cale să nască când mergea în Coreea, dar a luat o simplă pietricică pe țărm, și-a băgat-o în brâu și a spus: "Fie ca să nu se nască un copil până nu *) Printre zeii japonezi se afla viteazul nostru Ivan Semionovici Unkovsky În fața portretului său se puneau căni de orez, se făceau libații etc Documente Mă voi întoarce în patrie ", iar copilul nu s-a născut, s-a mutat doar într-un apartament mai convenabil, în opinia lui Jingu a fost înarmat în timpul campaniei; apropo, una dintre mânecile rochiei ei a fost observată mereu plină cu ceva; toată lumea credea că are lucrurile de care avea nevoie în campanie (curie, frânghii și altele asemenea), dar toată lumea s-a înșelat: Ojin era acolo, doar că nu în mânecă, ci în mână Deci, nu este un mare serviciu adus patriei și, în același timp, nu o putere divină minunată, să cucerești statul încă în trupul mamei? După aceasta, este clar de ce Hachiman este venerat cu atâta zel de către militari, care îl consideră prin excelență zeul lor Strămoșii mikadoului sunt zeii mikadoului însuși și ai întregului popor în general Dar din cer, împreună cu Ninigi, au venit mulți oameni mari; urmașii lor trăiesc până astăzi și îi cinstesc ca zei ai familiei lor; faptele acelor oameni au beneficiat întregii patrii, prin urmare, toți oamenii, cu excepția mikadoului însuși, sunt obligați să-i cinstească și să-i cinstească În cele din urmă, întregul popor japonez, dacă analizăm genealogia lui, este de origine divină: toată lumea, în cele din urmă, descinde din Izanagi și Izanami, de aceea toți zeii și fiecare persoană este obligată să-și cinstească strămoșii ca zei, se roagă pentru ei protecție, să le facă sacrificii; gradul de reverență față de strămoși este determinat pentru fiecare fericire sau nenorocire domestică Intrând în casa japoneză și curios să privești zeița, vei găsi mereu în fața ei o foaie de hârtie cu nume și sacrificii; când sunteți întrebat despre semnificația hârtiei, veți afla că pe ea se află numele penaților de acasă Uneori, un idol urât, afumat, stă chiar acolo: este cu siguranță un strămoș, care s-a marcat cu ceva deosebit de bun pentru familie Adesea, acest strămoș te va interesa prin aspectul său caricatural, hilar; ați dori să-l achiziționați pentru colecția dvs de rarități: nu ezitați să licitați mai mult decât pentru o păpușă obișnuită, vi-l vor vinde Cu cât poziția socială a unei persoane este mai mică, cu atât are mai mulți zei, deoarece, pe lângă penații săi, îi onorează pe strămoșii celebri ai oamenilor din clasele superioare; nu se întâmplă contrariul Ar fi rușinos ca împăratul să aducă un omagiu strămoșilor oricărei alte familii, oricât de marcați de merit; unii împărați, este adevărat, s-au umilit înainte de aceasta, dar acest lucru a fost întotdeauna considerat un scandal și a stârnit condamnarea populară Ar fi rușinos pentru membrii unei familii nobile, precum Fujiwara, Minamoto, Taira, să onoreze zeii vreunui negustor Dar există zei din clasele inferioare, venerați de toți oamenii: aceștia sunt oameni care s-au marcat cu merite deosebit de mari, de exemplu, Hideyoshi Există, de asemenea, mulți zei locali care au apărut din rang inferior; de exemplu, așa și așa a descoperit minereu de aur într-un munte și a muncit să-l extragă; este firesc ca şi după moarte să patroneze acest munte şi să lucreze de ani de Ortodoxie în Japonia shchim pe ea; minerii locali îi construiesc un templu și fac sacrificii; de la mineri, încetul cu încetul, venerația trece la oameni, iar întreaga zonă dobândește pe nesimțite un nou zeu protector Aceasta se face mai ales ușor și repede, dacă Dumnezeu se declară prin vreo minune; Dar există mijloace de miracole? A visa pe cineva în vis și a spune o maximă morală sau a cânta o rimă, a străluci seara cu o lumină albastră în cartier, a striga pe cineva din neatenție într-un loc retras, a foșni cu un sunet ciudat între copaci când nu este vânt: Dumnezeu poate fi sigur că toate acestea vor fi acceptate în sensul propriu, vor trece repede printre oameni și slava Lui va fi întărită În fine, sunt cinstiți și zeii răi, pentru a-i implora să nu facă rău De exemplu, în epoca care a precedat ascensiunea shogunilor, când demnitarii de la curte au început frumosul obicei de a juca cu mikados ca pioni, folosind pentru comoditate în joc mikados de copii minori, sau adulți, dar prea evident prost, a existat unul mikado, pe nume Shutoku: când era copil, a domnit, dar abia a ajuns la majoritate a fost înlăturat de pe tron Shutoku a fost încăpăţânat: a ridicat o rebeliune, a dus la confuzie în capitale şi împrejurimi; dar nu era atât de talentat încât să învingă dușmanii: a fost învins, capturat și închis Sărmanul s-a liniștit în neascultarea sa, în semn de pocăință a copiat o carte de rugăciuni în loc de o cerneală cu propriul sânge și a trimis-o în capitală; dar darul i-a fost trimis înapoi cu dispreţ Apoi el, plin de disperare și răutate de nedescris, a spus: "Mă rog zeilor să renasc ca diavolul, la chinul Japoniei"; cu scrâşnirea dinţilor, cu sprâncenele încruntate, de sub care fulgeră cel mai sinistru fulger, cu părul recrescut, în zdrenţuri, a rătăcit de atunci singur prin sălbăticii şi, în cele din urmă, a murit într-o asemenea stare sufletească Moartea lui nu a întârziat să apară pentru Japonia cu cele mai dezastruoase lovituri: revolte, foamete, inundații - totul a mărturisit că Shutoku și-a început teribilul calcul cu patria Evident, ei au trebuit să-i construiască imediat un templu, să-și întemeieze închinarea și doar așa era să-i calmeze ferocitatea Există o subordonare între zei înșiși, astfel încât există zei care conduc, există zei care îi slujesc pe alții la pachete și comisioane Pentru unii zei, unul sau altul animal servește ca executor al voinței lor, astfel încât, dacă un zeu este supărat pe cineva, îi trimite solii săi, maimuțe, căprioare etc , care distrug casa celor pedepsiți, prada grădina, devastați câmpul Aceasta este esența Shinto-ului Evident, această religie nu poate aparține decât unui popor foarte nepoliticos și ignorant, un popor aflat în acel stadiu de dezvoltare mentală atunci când, îndemnat de umanul inerent Documente sentiment religios, în căutarea unui obiect de cult, dar neputând să se ridice cu mintea deasupra lumii înconjurătoare și este gata să acorde onoruri divine tot ceea ce îl va uimi și îi va stârni surprinderea; conștiința mentală s-a trezit în el doar într-o asemenea măsură încât nu se înclină în fața primului molid bătrân sau a pietrei de formă ciudată care îi trece peste ochi; el a înțeles inconștient existența unei alte lumi, cea spirituală, și superioritatea acestei lumi față de cea materială; dar spiritul l-a lovit numai în anumite fenomene apropiate lui, iar el cade și se înclină în fața lor și se face pe sine și toată natura să depindă de ele Prin urmare, nu este surprinzător că Shinto nu a arătat aproape nicio rezistență față de budism atunci când acesta din urmă a trecut în Japonia Japonezii de atunci au cucerit Coreea (în anul d Hr ) și au făcut cunoștință cu China; prin aceste întâlniri, orizonturile lor mentale s-au extins involuntar, iar Shinto s-a dovedit a fi nesatisfăcător pentru nevoile mai religioase ale oamenilor Și ce înaltă învățătură trebuie să fi părut pentru prima oară budismul, cel mai bun dintre religiile păgâne, stâlpii lui Hercule ai eforturilor umane de a-și forma o religie pentru ei înșiși, ghidați de acele rămășițe întunecate ale adevărurilor revelate divin care au fost păstrate printre popoare după împrăştierea babiloniană! Shinto aproape fără mormăi și rezistență a lăsat loc unei noi religii și, dacă nu ar exista circumstanțe speciale, nu ar mai fi nici urmă de ea în Japonia Această împrejurare constă în flexibilitatea budismului și capacitatea lui de a se adapta la obiceiurile țării în care se află; și toate acestea decurg din dogma sa de bază a renașterii "Jur că mă voi născut în diferite țări ignorante pentru a le atrage către mântuire", au jurat Buddha și Bodhisattva Deci, Amaterasu era același Buddha, Hachiman era același Buddha, toți zeii japonezi - Buddhas și Bodhisattvas, care s-au născut, în raport cu starea mentală și morală a poporului japonez, în forme complet diferite decât în India, născuți în pentru a "face o conexiune cu oamenii" și astfel să-l pregătească pentru perceperea adevăratelor învățături ale lui Buddha "Conexiunea" (yin-yang) este, de asemenea, învățătura de bază a budismului; fără a face o legătură, Buddha nu salvează pe nimeni și, pentru a o face, se poate naște sub tot felul de forme Astfel, budismul a numit zeii japonezi numele lor, sub aceste nume ia acceptat chiar și în templele lor și a trăit luxos în Japonia Dar Shinto a avut o perioadă dificilă cu această condescendență și patronaj Era stânjenit în fața vecinului său elegant, în fața trufiei sale, în fața splendorii tâmplelor sale, în fața abundenței cărților de rugăciuni; și așa a început să se cațără din piele ca să se îmbunătățească: și-a construit temple ca pe cele budiste, a compus ceremonii magnifice, costume pitorești; dar cel mai important: a început să interpreteze de ani de Ortodoxie în Japonia învățăturile lor în toate modurile posibile Dacă în budism ești uneori lovit de cărți groase de rugăciuni pline cu nimic mai mult decât laude pentru titlul acelorași cărți de rugăciuni, atunci printre exegeții șintoisti vei găsi volume întregi de interpretări despre pasaje din istoria antică japoneză, interpretări în care fiecare silabă, fiecare scrisoarea unui text istoric a oferit prilejul de a țese cele mai viclene și incredibile alegorii Dar vai! de-a lungul acestei cărări alunecoase cu povara lor uşoară, exegeţii şintoişti nu au întârziat să coboare până la negarea totală a tuturor lucrurilor Cea mai notorie necredință a fost rezultatul curiozității lor "A existat un haos înainte de timp; în ea s-au născut accidental o scânteie de foc și o picătură de apă; din interacțiunea acestor două elemente, haosul s-a îngroșat și a căpătat forme sferice; de la arderea unei mingi de foc (soarelui) pe una apoasă (pământ); în acesta din urmă, când era încă în stare de noroi, s-au născut diverse viețuitoare; omul, ca ființă cea mai înaltă, s-a format în cele mai bune mlaștini, adică mai moale și mai bogat în noroi " Aceasta este esența învățăturilor materialiștilor japonezi, îndrăznesc să vă asigur, nici în logică și nici în forța argumentelor care sunt în vreun fel inferioare celor europene Shinto, aparent, nu ar fi trebuit să salută din partea acestor servicii prietenoase-bearish, dar nu s-a întâmplat deloc Faptul este că, în primul rând, nu se poate întâlni un singur exeget care, deși a negat hotărât întregul conținut al Shintoismului, totuși nu a mers să-l susțină și să țese cele mai înalte laude pentru el Un fapt, la prima vedere, ciudat, dar în esență foarte simplu și firesc: Shinto s-a transformat dintr-o religie printre exegeți într-o instituție națională, pur civilă; tuturor celor mai mici detalii ale acestuia li se atribuie cea mai mare importanță pentru menținerea spiritului național, pentru dezvoltarea virtuților civice și pentru afirmarea puterii Japoniei pentru veșnicie La aceste specii, strămoșii care au inventat o astfel de instituție înțeleaptă sunt lăudați cu laude și, în cele din urmă, Shinto este recomandat pentru păstrarea și urmărirea veșnică În al doilea rând, aceiași adepți ai Shintoismului au considerat bine budismul și au găsit în el un călcâi al lui Ahile și mai mult de unul; cu aceeași critică distructivă s-au îndreptat spre el, dar nu pentru a-l imita, ci pentru a-l distruge și profană, ca instituție străină, dăunătoare Japoniei Toate miracolele monstruoase budiste, toate legendele sale urâte, paradisul său cel mai plictisitor și iadul incongruent, toate acestea sunt supuse ridicolului și negării, și astfel a devenit în sfârșit imposibil pentru budism, chiar dacă ar fi vrut, să-ți suprime și să-ți distrugă complet adversarul Sub această formă, Shinto există și acum, adică în aparență, ca și cum ar fi o religie, îmbrăcată în toate atributele exterioare ale religiei; dar în esență, pentru raționaliști, ca școală populară de virtuți Acești raționaliști doresc în același timp Documente oamenii credeau în Shinto ca religie, dar oamenii cred la fel de mult ca ei; și în plus, nefiind ridicat la tendințele arogante ale raționaliștilor, el nu vede în ea atât școala, cât și expresia de mai sus: "dorește mikadoul și focul ceresc va arde pe toți străinii" - în gura japonezilor a cel mai ironic sens Budismul, care a apărut pe pământul Indiei, ca o contracarare la castalitatea brahmană și asuprirea claselor inferioare de către cele superioare, a fost, în acest sens, o predicare a egalității spirituale și a iubirii în lumea păgână Pe de altă parte, ca propovăduire a unui om care, de la moștenitorul tronului, a devenit cerșetor, el, în mod firesc, a apărut ca o propovăduire a deșertăciunii a tot ceea ce este pământesc, a neposesivității și a cerșetoriei Aceste două caracteristici, cu care budismul a apărut în gura primului său predicator, i-au asigurat succesele viitoare: prima a atras simpatia maselor de oameni, a doua i-a adus mulți adepți și lideri capabili Pe parcursul dezvoltării ulterioare, aceste caracteristici au luat o formă diferită și au fost duse la extreme și absurdități Noțiunea care exista în tradiția întunecată printre indieni a Mântuitorului iubitor al rasei umane care trebuia să apară pe pământ i-a fost atribuită încetul cu încetul lui Shakyamuni însuși: în persoana sa, budiștii și-au găsit zeul-omul, a coborât din cer și s-au întrupat în invata oamenii Dar din moment ce budismul a apărut pe pământul panteismului brahminic și s-a dovedit el însuși neputincios să renunțe la el, fantezia indiană nu a putut funcționa în Buddha, singurul conducător al lumii Adevărat, el apare cu trăsăturile caracteristice lui Dumnezeu, dar, în același timp, există un număr infinit de Buddha, și fiecare dintre ei a atins această stare fericită prin propriile merite; fiecare persoană, la rândul lui, trebuie să degenereze într-un Buddha într-o serie de multe gradații Această scară, urcând de la o persoană, duce la Budeitate Dar de ce să nu o continuăm în jos? Și astfel, cu o înclinație către o viziune panteistă asupra lumii, cu o înțelegere greșită a naturii și a relației ei cu omul, și cu un inconștient, caracteristic omului, compasiune pentru ființele inferioare, ideea de metempsihoză este în sfârșit determinată Întregul regn animal este în esență identificat cu Buddha; mai mult decât atât, scara se întinde și mai jos: sunt inventate diferite grade ale iadului, locuite de ființe vii și sunt puse și în legătură cu Buddha O persoană rea, ca pedeapsă pentru păcatele sale, se naște ca animal sau este trimis în iad; după un anumit timp stabilit pentru curățarea păcatelor primei nașteri, se naște din nou om și, dacă trăiește virtuos de data aceasta, atunci, după moarte, se poate naște din nou pe pământ ca rege sau alt om mare ; dacă se comportă din nou bine, merge în rai, de unde poate veni din nou pe pământ ca Bodhisattva sau Buddha Astfel ceresc, de ani de Ortodoxie în Japonia pământul și lumea interlopă devin un laborator imens în care nenumărate feluri de ființe roiesc, se nasc, renasc și, în cele din urmă, toate devin Buddha Acesta este cât de departe au mers adepții lui Shakyamuni, dezvoltându-și ideea originală simplă de iubire și egalitate În dezvoltarea unei alte idei, la fel de simplă și naturală, de non-posesivitate, ei nu au ezitat nici să ajungă la cele mai extreme și neașteptate concluzii Munca și pretutindeni pedeapsa lui Dumnezeu pentru păcatul părinților; mai ales munca este grea în Est; acolo înclinația de a dobândi nu chinuie o persoană; ar fi ceva care să potolească foamea și setea și atunci nu există mai multă plăcere decât să stai întins sau să stai sub un copac umbrit, lăsând curgerea gândurilor în voia fanteziei Dar și gândurile pot uneori fie să provoace durere, fie să excite; prin urmare, este și mai bine dacă par să se oprească și să înghețe în cursul lor, sau, într-un cuvânt, o persoană se scufundă în insensibilitate, în inconștiență; apoi se cufundă în nimic, și în acest nimic, în același timp, existența integrală a omului Această stare inconștient de calmă se numește contemplație; Lui i se atribuie calități înalte de cunoaștere directă a totul și puterea de a gestiona totul, deoarece în această stare, ca și cum, o persoană, renunțând la sine, se contopește într-una cu totul și apoi poate deține ceea ce este îmbinată Această stare este asigurată de scopul tuturor și al tuturor; Buddha sunt Buddha pentru că au ajuns la posibilitatea în orice moment de a se plonja în această stare și este considerată cea mai mare fericire a lor În treacăt, pe calea dezvoltării acestor principii principale, budismul a compus pentru adepții săi regulile moralității, uneori izbitoare în puritatea și severitatea lor, când în monstruozitatea lor; a compus și cele mai monstruoase și mai incredibile legende și miracole Toate acestea, luate împreună, s-au îmbrăcat într-o literatură uriașă și într-o societate religioasă obișnuită, cu cult, cu templele, mănăstirile și, în sfârșit, cu artele, pictura, sculptura și arhitectura ei Toate acestea, în perioada persecuției budismului din India, s-au repezit în Nord și au inundat China și statele coreene, de unde nu a întârziat să plece în Japonia Am văzut deja că Shinto s-a retras fără rezistență pentru prima dată înaintea noii credințe, iar japonezii au acceptat-o cu bucurie Și cum ar putea fi altfel? În loc de o autoritate slabă, dubioasă a zeilor, budismul a reprezentat pentru închinare cea mai înaltă ființă care a coborât pe pământ pentru a salva oamenii; concepte brute, aproape neformate de moralitate, budismul s-a opus cazuisticii sale cele mai subtile; înaintea acelorași forme brute de închinare exterioară a lui Dumnezeu, budismul și-a etalat măreția cadrului său liturgic; Tradițiile orale Shinto s-au opus budismului cu literatura sa largă, pe atunci deja tradusă în chineză Documente Această din urmă împrejurare a avut un dublu beneficiu pentru budismul din Japonia: pe de o parte, i-a convins pe japonezi să adopte budismul ca exemplu al Chinei, a cărei civilizație japonezii s-au închinat apoi; pe de altă parte, i-a împiedicat pe japonezi de orice posibilitate de studiu sceptic al circumstanțelor originii budismului însuși, deoarece budiștii chinezi au tradus în mod natural în limba lor doar ceea ce a servit budismului, și nu împotriva lui Budismul, însă, nu se potrivea prea bine cu spiritul japonezilor Acest lucru a fost dezvăluit la scurt timp după introducerea sa, când japonezii au început să o dezvolte în felul lor, inventând secte una după alta, ceea ce, evident, a relevat dorința de a dezvolta o doctrină în concordanță cu proprietățile fundamentale ale poporului În această lucrare, japonezii nu s-au oprit la nicio dificultăți și au ajuns în cele din urmă la contradicții complete între ei Multe secte din Japonia au fost deja uitate Voi puncta de la cele existente la cele mai importante Aici este Zen Shu Asemenea unei secte venite din China, îi place să se laude cu Ortodoxia ei, cu necoruptia sa O afirmație foarte ciudată; tot ceea ce se poate lăuda Zenshu este poate antichitatea Această sectă, evident, este un produs al unei ere de tranziție în budism, când simplitatea învățăturilor originale ale lui Shakyamuni se pierduse deja, dar budismul nu fusese încă determinat în final, personalitatea lui Buddha nu devenise încă clară, așa cum nu numai un profesor, ci și un asistent activ al oamenilor în crearea mântuirii Zenshu este o predică de automortificare, sub forma dobândirii capacității de a contempla; dar acest act este cronometrat la acea stare a lui Buddha, când el însuși nu era încă Buddha, ci practica doar isprava automortificării; astfel, aici o persoană se angajează prin propriile sale eforturi, urmând doar exemplul lui Buddha, și nu cu ajutorul acestuia, să obțină beatitudinea supremă În aplicare practică, esența acestei secte: "zazen", stând, după exemplul lui Buddha, într-o anumită poziție, pentru a practica uitarea de sine și a dobândi capacitatea de a contempla; pentru a se menține în permanentă pregătire pentru această ispravă, sectanții sunt protejați de cele mai stricte reglementări privind alimentația și comportamentul exterior; latura disciplinară aici este dezvoltată până la cele mai mici subtilități În teorie, nu e rău Dar cum este cu adevărat? Oamenii se pot răsfăța cu zazen? Acest lucru este de neconceput Dă Japoniei o săptămână de zazen, încă o săptămână va muri de foame Se respectă zazen chiar și în mănăstiri? Se spune că sunt mănăstiri în care sunt rânduite câteva săptămâni sau zile pentru zazen în an; în acest moment, călugării, zilnic timp de câteva ore, stau, s-au adunat într-o singură cameră și se răsfățesc în contemplație; umerii, mergând constant între ei de ani de Ortodoxie în Japonia și cheamă contemplatorii la realitate Și întreaga învățătură a lui Zenshu se reduce la această formalitate nesemnificativă Cu toate acestea, aceasta este una dintre cele mai comune secte din Japonia! Montoshu, o altă sectă foarte răspândită, își datorează originea Japoniei și este în totală contradicție cu Zenshu Montoshu a abandonat orice asceză budistă și s-a apucat doar de ideea dragostei lui Buddha pentru lume Aici nu se vorbește despre automortificare: șefii înșiși se căsătoresc, mănâncă carne și orice Toate isprăvile omului par nesemnificative; mântuirea necesită doar credință în Buddha; fii un om un răufăcător nemaiauzit, dar spune o singură dată: "Namu-Amida-Butsu" (mă închin lui Buddha Amida) și el este salvat Învățătura despre abundența iubirii lui Buddha, despre disponibilitatea sa de a salva o persoană la prima chemare, despre insuficiența puterii unei persoane pentru mântuire și despre har (tariki) este involuntar uimitoare; ascultând o altă predică în biserică, poți să te uiți și să crezi că auzi un predicator creștin Nu este această învăţătură împrumutată de la creştini? la examinare, se dovedește că este cu siguranță original în Japonia și este doar o dezvoltare a ideii misiunii mântuitoare a lui Buddha Dar, cu această învățătură sublimă a iubirii lui Buddha pentru lume, Buddha însuși nu se schimbă deloc: el rămâne același chip mitic urât și incredibil De aceea, Montoshu, cu doctrina sa înaltă a harului, a adus Japoniei mult mai rău decât toate celelalte secte Permițând averea familiei bonzilor, această sectă le-a permis astfel toate preocupările materiale și i-a pus pe picior de egalitate cu oamenii lumești Acest lucru nu pare să conteze; când a apărut o sectă, toată lumea și-a imaginat chiar și cea mai bună latură tocmai în aceasta, deoarece aici a fost eliminat comportamentul rușinos al șefilor tuturor celorlalte secte; dar nimeni nu a sugerat întrebarea: ce se va întâmpla dacă bonzurile Montoshu vor intra în câmpul de activitate în numele intereselor materiale sfințite de sectă și de conștiința oamenilor, dar cu neîncrederea în suflet în nimic? Nimeni nu s-a gândit cât de groaznică poate fi expresia în gura bonzurilor: "Oricât ai păcătui, spune doar "Namu-Amida-Butsu" și totul va fi iertat" Într-adevăr, în perioada îndelungată de tulburări dinaintea dinastiei Tokugawa, bonzurile Montoshu au mutat armate întregi și, mai mult, sub propriul steag; "Faceți un pas înainte - în paradis, faceți un pas înapoi - în iad", le strigau trupelor lor și au dus lupte groaznice, jafuri teribile și devastare; ei înșiși necrezând în nimic, ci mișcând masele ignorante de fanatici entuziaști, ei au amenințat că vor răsturna întregul stat Numai Nobunaga i-ar putea liniști, și atunci prin ce mijloace! Odată, două bărci au fost umplute cu urechi și nasuri tăiate din armata lor învinsă și trimise în apartamentul lor principal, iar când a fost luată, apoi două sute de mii de șefi și apărătorii lor au fost arse deodată! Documentație Iată o altă sectă, Hokkeshu, care și-a luat naștere și în Japonia Acesta este un omagiu adus laudei și uimirea japonezilor față de o singură carte de rugăciuni, numită myohorengekyo, aceeași carte de rugăciuni în care Buddha, pe cale să moară, a anunțat solemn că "tot ce a predat anterior a fost o minciună, că a încercat doar pentru a atrage cu o frumoasă împletire de înșelăciuni spre sine oameni, în timp ce ademenesc copiii cu jucării, că doar ceea ce va spune el acum este adevărat, iar acum va spune asta: "Toți oamenii vor deveni Buddha"; "că această doctrină este atât de importantă încât nu trebuie decât să numești cartea de rugăciuni în care este afirmată, iar persoana este mântuită " Cartea de rugăciuni este plină de cele mai ridicole minuni, cum ar fi următoarele Lui Buddha, când i-a predat această învățătură, alți doi Buddha au zburat din cer, în palatele lor magnifice, care au jurat că vor zbura mereu pe pământ pentru a asculta învățătura, pe care Buddha cel viu a început acum să o expună Ei stau unul lângă altul, iar Buddha viu predică Când a vorbit, discipolii au fost în mod natural uimiți și păreau în neîncredere Iată trei Buddha, pentru a confirma adevărul, au scos limbi care s-au dovedit a fi atât de lungi încât au pătruns zece mii de sfere ale lumii; în această poziție au stat înaintea ucenicilor timp de zece mii de ani; apoi și-au tras limba înapoi și au mormăit dintr-o dată, de care s-au cutremurat toate lumile; în concluzie, au pocnit din degete de care s-au zguduit și toate lumile Ar putea ascultătorii să se îndoiască atunci și cum să nu adorăm cartea, a cărei învățătură este atestată de asemenea minuni? Și fiecare dintre secte se sprijină pe o fundație de neclintit pentru un budist: fiecare are propriile cărți simbolice în canonul literaturii budiste sacre Această literatură este atât de vastă și variată încât există cărți în ea care sunt complet opuse una față de alta, sau chiar resping direct adevărul învățăturii altor cărți, precum cartea de rugăciuni myohorengekyo tocmai menționată Aceasta expune perfect originea literaturii budiste de la numeroși autori, adesea ostili unul altuia; dar fiecare autor, încercând să dea greutate operei sale, a avut grijă să o atribuie lui Buddha, astfel încât în exterior totul s-a dovedit a fi învățătura lui Buddha, rostită doar în momente diferite și în împrejurări diferite Astfel, pe baza aceleiași învățături a lui Buddha, pot fi ridicate sectele cele mai contradictorii și nimeni nu îndrăznește să reproșeze acest lucru, deoarece fiecare sectă va indica un argument incontestabil în cartea sacră Nu există nimic mai ascuțit, de exemplu, decât această inovație, precum căsătoria bonzurilor din Montoshu, în timp ce înainte de călugărul Shinran, niciunul dintre bonze nu s-a gândit vreodată să se căsătorească; dar vezi cât de ușor a fost să faci acest pas pe baza literaturii budiste Într-una dintre cărțile sacre care enumeră jurămintele Bodhisattva Kanno-na, există jurământul său: "Mă voi întrupa în trupul unei femei pentru a călăuzi de ani de Ortodoxie în Japonia muritorii" Adevărat, acest lucru încă nu este suficient pentru ca Shinran să se căsătorească; dar în canon există și nenumărate exemple de Buddha și Bodhisattva care apar în vise oamenilor sfinți pentru a le comunica voința lor De ce nu ar trebui să aibă și Shinran un vis minunat? El a văzut: Bodhisattva Kuse (un alt nume pentru Kannon) îi apare și îi predă patru versuri, al căror sens este următorul: "Ascet, căsătorește-te ca răsplată pentru isprăvile tale! Voi deveni trupul unei fete prețioase și mă voi uni cu tine; împodobită, voi conduce oamenii la naștere în paradis" Shinran la acea vreme era încă un novice și nu avea prea multă autoritate Dar trebuia să se întâmple ca în aceeași noapte profesorul său, respectatul bătrân Hoonen, să vadă într-un vis ce fel de vis a avut Shinran O astfel de coincidență a fost necesară, încât a doua zi dimineața, Hoonen a fost vizitat de unul dintre primii demnitari ai curții și a început o conversație de așa natură încât, în concluzie, el însuși a propus în căsătorie una dintre fiicele sale cu un călugăr și a fost necesar pentru această fiică să fie numită exact "fată prețioasă" (Tamachinomiya)! Nu este clar ca ziua în toate acestea intenția lui Kannon de a salva oamenii? S-a terminat, Shinran să se căsătorească, indiferent cum ar evita! Iar noua sectă a mers să se etaleze în jurul lumii În general, sunt atâtea miracole în canonul budist și atât de multă absurditate în aceste miracole, încât o persoană cu cea mai mică înțelegere nu poate decât să le considere fabule; și de vreme ce vede că aceste fabule sunt îngăduite de Buddha însuși, care exprimă direct regula iezuită: "să înșele oamenii pentru a-i atrage spre sine", atunci el, pe aceeași bază, se consideră îndreptățit să facă totul feluri de înșelăciuni evlavioase pentru cei apropiați buni Nu mă refer la cei care, la fel ca majoritatea șefilor, înșală oamenii pur cu răutate și egoism Să luăm un alt exemplu de "Nenbutsu" (mântuirea prin har) în vastitatea în care este dezvoltat de Hoonen și Shinran; Adevărat, învățătura este nouă, dar cu toate acestea se poate baza destul de ferm pe niște cărți de rugăciuni din canonul însuși, dacă le luăm fără a ține seama de altele De ce, se pare, să caut alte temeiuri? Dar uite pe ce se bazează cel mai mult Iată un novice care ardea de dorința de a cunoaște calea cea mai ușoară de a atinge beatitudinea vieții viitoare, închizându-se în idolul lui Amaterașu, rugându-se pentru descoperirea acestui drum către el; după o rugăciune de șapte zile, noaptea, vede în realitate: ușile kivotului se deschid, unde era o statuie a zeiței, ies doi băieți și îi spun: "Amaterasu nu e acasă acum, dar ea a pedepsit spune-ne că, dacă în absența ei cineva începe să se roage pentru o indicație a modului corect de a evita viitoarele renașteri și moarte, astfel încât să învățăm: respingându-ne propriile noastre acțiuni de o mie de ori, chemați-o pe Amida din toată inima, străduiți-ne din tot sufletul în Nembutsu; aceasta va ajunge cu siguranță în paradisul vieții viitoare Documentație și pace supremă Aici însăși Amaterasu îi apare altuia și cântă: "Cine îl cheamă pe Buddha Amida, nu spune că eu sunt zeița acestei stări" Aici, în timpul unei dispute între Hoonen și alte bonze despre Nembutsu-ul său, statuia lui Amida emite o strălucire orbitoare; iată rozariul unui adept al lui Hoonen strălucind cu lumină strălucitoare în întunericul nopții; iată-l pe Hoonen cu al lui: "Namu-Amida-Butsu", - cheamă un dragon din lac și așa mai departe Nu există nicio modalitate de a enumera toate miracolele fictive, visele, cântecele zeilor Toate sectele care se luptă între ele încearcă să etaleze miracole, unele mai absurde decât altele, unele mai fantastice decât altele Îndrăzneala a ajuns în punctul în care sunt indicate miracole în care fiecare poate vedea cu ochii sau auzi cu urechile că nu există minune Acolo, pe apa mării sunt scrise caractere chinezești: "Myohorengekyo"; aici cântă păsările: "Namu-Amida-Butsu"; acolo pe cer, la apusul soarelui, apare constant figura lui Amida și așa mai departe Bonzele sunt atât de obișnuite cu invențiile și înșelăciunile, încât le risipesc chiar și acolo unde nu este nevoie de ele: am citit o biografie a lui Buddha, unde autorul asigură cu evlavie că, apropo, șapte vagoane pline de rarități "olandeze"; iar când a rămas însărcinată cu Buddha, atunci cealaltă soție a regelui, de invidie, pentru a ucide pruncul din ea, a apelat la unul dintre creștini, care, după cum știți, sunt toți vrăjitori, pentru a răsfățați rivala ei cu ajutorul vrăjitoriei sale; iar metoda de vrăjitorie a unui creștin este descrisă cu cele mai mici detalii, până și portretul său este atașat și este înfățișat cum a murit în mijlocul vrăjitoriei, lovit de forțele cerești Pe lângă Shinto și budism, în Japonia există și confucianismul, deși nu sub forma unei secte religioase speciale, ci sub forma unei școli morale și teologice Cred că nu este de prisos să spun câteva lucruri despre el Confucius atrage în primul rând prin frumusețea discursului său literar; fraza lui este plină de concizie și forță și, uneori, strălucește cu culorile metaforelor pline de spirit Toate acestea fac din Confucius un exemplu inimitabil al limbajului literar din China, timp de mai bine de douăzeci de secole Dacă te uiți sub acest înveliș atrăgător, vei vedea aproape întotdeauna un fel de gândire, îndreptată direct sau indirect către stabilirea unui sistem de cinci relații Aceste relații (stăpân și slujitor, tată și fiu, soț și soție, frate și frate, prieten și prieten) sunt esența învățăturilor confucianiste, ceea ce i-a adus lui Confucius gloria celui mai mare înțelept, profesor inimitabil, semizeu Mii de comentatori se înghesuie în jurul acestui stâlp al înțelepciunii, aducându-și talentele și întreaga lor viață ca tribut; fiecare cuvânt din învățătura lui a fost analizat și interpretat în o mie de feluri; în fiecare frază, rostită accidental de el, se găsește un sens profund, cu multe fețe, iar tu, citind, o găsești involuntar și ești surprins de adâncul înțelepciunii, fără să observi că ești surprins, de ani de Ortodoxie în Japonia poate nu Confucius, ci interpretul său plin de duh Acest arbore al confucianismului, hrănit constant de un val de sucuri proaspete și crescut de-a lungul secolelor la un volum incredibil, este, într-adevăr, ceva maiestuos și grandios: așa admirăm un stejar învechit de un secol, acoperit cu zeci de iederă, cu frunzișul lor abundent și proaspăt Dar ce l-a făcut pe Confucius atât de mare în China? A trăit într-una dintre cele mai tulburătoare epoci ale istoriei chineze, când statul, care era o monarhie anterior, a fost împărțit în multe principate independente; prinții se certau în permanență între ei, poporul gemea de războaie devastatoare și de tot felul de dezordine Astfel de vremuri sunt întotdeauna însoțite de declin moral: trădare, egoism de tot felul; uitarea chiar și a legăturilor de sânge și a legăturilor sunt fenomenele cele mai comune în acest moment și nimeni nu se gândește să se răzvrătească cu ardoare împotriva lor, pentru că fiecare se gândește la sine și este gata să folosească aceleași instrumente pentru a-și proteja propriile interese Într-un asemenea moment, a apărut Confucius El nu a fost creatorul vreunei noi doctrine, iar China nu era atunci dispusă să asculte ceva nou Nu a fost atins până în adâncul sufletului decât de starea dezastruoasă a patriei sale, care amenința să se transforme dintr-o boală cronică într-una fatală și a încercat să aducă în conștiința compatrioților săi vremurile unei stări sănătoase a Chinei Ca om mare, el nu numai că a înțeles instinctiv, ci și-a exprimat în mod conștient nevoile și idealurile spirituale ale națiunii chineze; dar, asemenea unui chinez adevărat, incapabil de gândire extrem de ideală, el nu a dat patriei sale un sistem de predare, construit strict logic, după toate legile gândirii formale; dimpotrivă, s-a păstrat întotdeauna pe cel mai solid, practic teren El a studiat și a expus istoria antică a Chinei și obiceiurile străvechi, care, conform conceptului său, susțineau bunele moravuri și bunăstarea statului, ceremonii, muzică, poezie (cântece populare); discipolii săi, în plus, au încercat să-și noteze aforismele morale, pe care le-a menționat constant, și astfel și-au prezentat într-o formă mai vizuală învățătura sa, extrasă din studiul vieții antice a chinezilor Astfel, în cărțile lui Confucius, nu o persoană privată s-a exprimat, ci China însăși s-a exprimat în trăsăturile sale caracteristice bune, prin faptul că a scos binele din natura sa și că, prin urmare, poate și ar trebui păstrează ca al său În epoca epuizării materiale și morale a Chinei, un portret viu al lui a fost pus înaintea lui în vremuri de sănătate fizică și morală Nu ar putea China să se recunoască și să se iubească în forma sa anterioară, dar, după ce a iubit, să nu se pună înaintea ei, ca model, pentru totdeauna? De-a lungul secolelor, poate, caracterul chinezilor a putut căpăta nuanțe noi, moralitatea ar putea fi determinată - Documentație Mai exact, formele de viață se vor schimba; dar scrierile lui Confucius deveniseră deja canonic infailibile, prescripțiile lor obligatorii, iar Confucius însuși un obiect de cult religios La sfârșitul secolului al III-lea d Hr , la prima cunoaștere a Japoniei cu China, Confucius și frații săi nu au ezitat să treacă în Japonia Dar ar fi ciudat să credem că va ocupa același loc aici ca în China Aici, învățătura lui a fost o plantă transplantată, iar el însuși nu a apărut ca un reprezentant al poporului și ca un interpret al gândurilor lor pentru el însuși, ci pur și simplu ca un om de știință celebru, în fața căruia, desigur, japonezii needucați din acea vreme nu puteau decât să nu revere, dar care nu i-a lovit să uite sentimentele și gândurile personale Creațiile sale, prin perfecțiunea limbajului și a direcției morale, au stat la baza educației școlare, legendele sale au dat naștere unor superstiții; dar școala la japonezi nu are deloc o importanță atât de mare ca la chinezi, unde întreg statul este guvernat de școlari; Există atât de multe superstiții japoneze și budiste încât două sau trei confuciane din acest număr sunt ca o picătură în ocean Astfel, influența lui Confucius asupra oamenilor din Japonia este foarte slabă Mult mai mare este influența sa asupra așa-numitei clase de oameni de știință (Jusya), care există aici, deși nu sub forma unei corporații bine organizate, ci cu drept de ereditate și cu unele drepturi civile speciale Se poate spune că această clasă este tributul Japoniei adus înțelepciunii chineze și mai ales lui Confucius Pentru "erudiți" scrierile lui Confucius au, sau cel puțin ar trebui să aibă, aceeași forță de autoritate incontestabilă pe care o au cărțile de rugăciuni budiste pentru bonzuri, pentru preoții șintoși kojiki (cea mai veche istorie) Datoria principală a acestor oameni de știință este să fie profesori în gimnaziile nobile Aici, în aceste gimnazii, tinerii japonezi, conform codului ceremoniilor confucianiste, învață acele trucuri de politețe și de cuviință exterioară, de care suntem atât de surprinși de ele și care le dau dreptul de a ocupa un loc cu cinste printre educați europenii; aici învață să compună cântece chinezești, ceea ce este considerat necesar și pentru o persoană educată; în sfârşit, aici se lămuresc în mintea lor regulile moralei şi virtuţile civice, înscrise în inima omului Dar oferă Confucius răspunsuri la diverse întrebări teoretice care sunt la fel de inerente sufletului uman ca și conceptele de moralitate? Învață despre începutul lumii și despre om, despre Ființa Supremă, despre scopul omului? Deloc Se știe că, întrebat de studenții săi despre astfel de subiecte, a scăpat cu cele mai evazive răspunsuri, precum următoarele: "nu cunoaștem cele pământești, la ce folosește să vorbim despre cele cerești?" "Raiul" lui, pe care îl folosește pentru a exprima totul mai înalt, are un sens atât de nedefinit încât este imposibil de ani de Ortodoxie în Japonia să înțeleagă dacă înțelege prin asta ceva personal sau impersonal Așadar, adepții săi, treziți la activitatea mentală de diverse maxime care stârnesc reflecție, dar rămași fără călăuzire chiar la începutul autodeterminării mintale, fiecare își ia pentru sine ceea ce îi place; acum întâmplărea, acum spiritul vieții, acum raiul personal sau impersonal și, variind principiul în diferite moduri, decid singuri, cât pot mai bine, întrebări filozofice și teologice despre lume și om Datorită lui Confucius, ei s-au ridicat deasupra șintoismului și budismului; le-a dat arma dialecticii, a dezvoltat în ei un spirit critic, îndemnându-i să trateze aceste învăţături cu batjocură şi dispreţ; dar, după ce a distrus credințele religioase străvechi, Confucius nu a dat în același timp nimic să le înlocuiască: mintea adeptului său este un abis, acoperit de sus cu un tufiș ușor al propriilor filozofii; la prima atingere de bun simț, suprafața fragilă se rupe și dezvăluie un gol De aceea, în Japonia, nimeni nu este atât de capabil să accepte învățăturile europene ca adepții lui Confucius Obișnuiți de secole să se așeze deasupra celorlalți în superioritatea lor mentală, de obicei îi privesc cu dispreț și pe europeni, până când le intră în cap un gând european: atunci teoriile lor zboară pe dos, fostul lor idol este spulberat în bucăți, ei cu umilință se degradează până la nivelul de discipoli și devin adepți sinceri și înfocați ai noii învățături Tot ce s-a spus până acum poate fi rezumat în următoarele cuvinte: Poporul japonez este prea inteligent, dezvoltat și proaspăt, iar religiile lor sunt prea înapoiate și absurde pentru a-i putea satisface Dar manifestă poporul japonez o înclinație spre adoptarea religiei creștine? Să ne întoarcem la faptele care răspund direct la această întrebare În , pentru prima dată, o navă spaniolă a aterizat pe țărmurile Japoniei Japonezii i-au primit atât de bine pe străini și li s-au părut atât de capabili să accepte creștinismul, încât Francisc Xavier, prieten și asociat cu Ignatie Loyola, la prima veste despre ei, a fiert de dorința de a se dedica lucrării apostolice dintre ei Succesul strălucit a însoțit munca lui Mulțimi de călugări din diferite ordine au urcat pe urmele lui și toți au avut succes: la douăzeci și cinci de ani, creștinismul a măturat întregul sud-est al Japoniei Deja predicatorii europeni au început să se poarte ca acasă, deja prelații au apărut cu fast în mijlocul poporului, au trimis deja prinții japonezi la Sfinția Sa, ca umili închinători, și numărau pe degete timpul când toată Japonia va fi la poalele tronului vicarului lui Hristos Dintr-o dată o persecuție teribilă, iar în Japonia - nu un suflet creștin Care este motivul? Să ne uităm la evenimentele de atunci din istoria japoneză și spaniolă Documentație Înainte de apariția europenilor, Japonia fusese mult timp chinuită de necontenite lupte civile: acesta a fost cel mai nefericit moment pentru ea în timpul domniei dinastiei Ashikaga Shogun; împărații au fost părăsiți de mult și nimeni nu s-a gândit la ei; Shogunii s-au bucurat de avantajele poziției lor și nu au avut nici timpul și nici înclinația să se afunde în treburile guvernamentale; kanryo (regenții), în grija cărora au fost lăsate afacerile guvernamentale, dar care, asemenea prinților bogați, aveau ei înșiși mijloacele de a trăi nu mai rău decât shogunii, au fost atrași de aceștia din urmă; Puterea uitată și abandonată nu și-a găsit un cămin Între timp, sistemul specific fusese deja determinat în țară: Japonia era plină de prinți care aveau propriile venituri din pământ, armatele și drepturile lor largi; simțind aproape deloc control asupra lor, prinții, desigur, s-au luptat cu cine doreau și cu cine puteau, luptau neobosit și fără nicio milă pentru popor Bonzes au luptat pentru prinți și cum au luptat! Vai de cel împotriva căruia s-au înarmat: erau cei mai răi și mai stăruitori dușmani În acest moment de luptă generală și confuzie, într-un colț discret al Japoniei, a apărut un mic prinț care, când toți se luptau unul la unul, și-a pus sarcina să lupte cu toți și să învingă pe toți, și a luptat cu toată lumea, a învins pe toți și a devenit conducătorul Japoniei, chiar dacă și nu a acceptat titlul de Shogun, care era atunci prea vulgar pentru a fi de interes pentru Nobunaga În același timp, europenii i-au apărut în Japonia lui Nobunaga I-a apreciat pe nou-veniți, a înțeles beneficiile de a avea de a face cu ei și le-a salutat Curând, printre acești nou-veniți au fost văzuți predicatori ai noii credințe Nobunaga, desigur, nu credea în niciuna dintre învățăturile religioase domestice; nici nu era înclinat să accepte credința creștină (firea sa militantă era incapabilă de contemplare religioasă pașnică), dar nu putea să nu înțeleagă superioritatea incomensurabilă a religiei creștine față de superstițiile japoneze Mai mult, era atât de obosit de dușmanii săi veșnici, bonzurile, și din cauza lor ura atât de mult budismul încât, fără să stea mult timp pe gânduri, le-a dat de bunăvoie misionarilor europeni dreptul deplin de a răspândi noua credință, ba chiar a construit un templu creştin pentru ei în capitală (în ) O moarte prematură a pus capăt activităților lui Nobuna-gi El a fost succedat de Hideyoshi, fiul unui om de rând care își făcuse drum spre puterea supremă De asemenea, el a apărut pentru prima dată patronând creștinismul; între timp, i-a urmărit vigilent pe propagandişti şi i-a studiat Iar cei din urmă au reușit deja să dezvăluie toate acele calități care au fost motivul expulzării misionarilor catolici în diferite momente din multe țări Lăsând pravila: "scopul îndreptăţeşte mijloacele", misionarii, fără nici un pic de conştiinţă, le-au arătat oamenilor diverse trucuri sub masca minunilor; oamenii needucați credeau în puterea miraculoasă a preoților și recrutau în mulțime de creștini, în timp ce oamenii educați clătinau din cap cu îndoială, iar alții direct de ani de Ortodoxie în Japonia ei au ghicit înșelăciunea, în timp ce alții i-au botezat pe părinți cu numele de vrăjitori care și-au vândut sufletele diavolului Odată cu înmulțirea creștinilor, înalta societate a simțit brusc prezența în țară a unui nou tip de aristocrație și a fost revoltată și jignită până la capăt; au început să vină de la prinți plângeri că episcopii creștini, la întruniri, nu le-au lăsat loc și, în general, s-au comportat extrem de arogant și mândru În cele din urmă, fără a se limita la chestiunile religioase, episcopii catolici au început să apară în domeniul intrigilor politice; chiar și Nobunaga și-a folosit discursul dulce și influența morală pentru a atrage prinți-oponenți de partea lui Dar toate acestea nu aveau încă o importanță deosebită: cu toate calitățile sale neatractive Predicatorii creștini erau încă mult mai înalți decât șefii băștinași și nu ar fi fost expulzați din țară dacă nu ar fi fost pentru o considerație specială Acel secol a fost un secol de descoperiri necontenite de noi țări și, în același timp, un secol de minciuni politice înfiorătoare Spania, una dintre cele mai puternice puteri ale acelei vremuri, a fost în special flagelul lui Dumnezeu pentru națiunile nou descoperite Să ne amintim, de exemplu, faptele devastatoare ale lui Cortes și Pizarro În a căzut Imperiul Mexican, iar în cel peruvian Ambele imperii ca civilizație și putere nu erau cu mult inferioare Japoniei și cu aceeași ospitalitate cu care aceasta din urmă i-a primit pe cavalerii spanioli, fapt pentru care acești cavaleri i-au răsplătit cu cea mai nerușinată trădare, călcând în picioare toate drepturile băștinașilor, subordonându-i la stăpânirea străină şi convertirea tuturor cetăţenilor în cei mai nefericiţi sclavi Să nu uităm că misionarii religiei iubirii și păcii au fost întotdeauna nedespărțiți de biruitori și că până și biruitorii înșiși au acționat mai ales în numele crucii În cazul în care ingeniosul Hideyoshi nu reușește să recunoască și să aprecieze acest spirit al politicii europene și, în principal, spaniolă așa cum ar trebui, nu reușește să tragă o lecție instructivă pentru patria sa din exemplul altor țări nou descoperite și, ca urmare, să nu reușească să ia decizii decisive masuri pentru a-l proteja de soarta statelor cucerite?? Scriitorii europeni pun vina pentru expulzarea creștinismului din Japonia fie pe un căpitan spaniol, care s-a lăudat lui Hideyoshi cu vastitatea posesiunilor regelui său și i-a explicat metoda de cucerire a Lumii Noi, fie pe englezul Adams, care a intrigat împotriva lui spaniolii * '; credem că nici unul, nici celălalt nu merită *) Iar scriitorii ultra-catolici, precum Charlevoix, nu ezită să explice în felul următor schimbarea de dispoziție a lui Hideyoshi față de creștini "Hideyoshi a fost extrem de depravat În timpul campaniilor, când era incomod să cărți cu el un harem, numea funcționari speciali, a căror datorie era să adune fete tinere și frumoase prin cartier în fiecare seară Când se afla în Kyushu, într-o campanie împotriva lui Shimazu, oficialii, conform obiceiului, mergeau la pescuit, dar au fost expulzați cu dezonoare din satele locuite de creștini Seara i-au raportat asta lui Hideyoshi, care, ca de obicei, Documentație onoare sau dezonoare pentru a fi considerate autorii unui eveniment istoric atât de important Hideyoshi și celălalt persecutor al creștinilor Ieyasu, care l-au urmat, nu erau deloc genul de oameni al căror întreg sistemul de credințe putea fi dat peste cap cu o singură vorbă lăudăroasă sau intriga goală Hideyoshi, pentru care Japonia nu era suficientă, care, pe când era încă general în armata Nobunaga, și-a făcut planuri de extindere a puterii nipone prin cucerirea statelor străine (planuri care ulterior au fost parțial realizate de el prin cucerirea Coreei), bineînțeles, din prima apariție a străinilor, nu a putut să nu se intereseze de ei, să nu le studieze manierele, intențiile și politicile lor "Religia creștină este bună, dar nu este bună pentru țara mea", a fost răspunsul scurt al lui Hideyoshi către un episcop care protestează împotriva edictelor sale de interzicere Și acest răspuns caracterizează suficient modul de gândire al lui Hideyoshi Cunoștea creștinismul și îl aprecia, dar, în același timp, a considerat necesar să-l expulze Ce motiv? Nu se putea altfel, cu excepția faptului că el considera creștinismul periculos pentru țară Ceea ce avea nevoie nu era expulzarea propriu-zisă a creștinismului, ci izgonirea europenilor, încetarea relațiilor intime cu ei și, prin aceasta, protecția țării de lăcomia lor Dacă ar exista adevărați predicatori ai adevăratei credințe a lui Hristos în Japonia, lucrarea lor nu s-ar amesteca cu politica, iar atunci când europenii ar fi expulzați, ar fi lăsați în țară; nu ar fi ramas, credinta dintre indigeni ar fi ramas Este imposibil să te plângi de nesimțirea și tirania persecutorilor japonezi ai creștinismului: nu erau excentrici Neroni, Galerii; ei considerau că era de datoria lor să se familiarizeze ei înșiși cu creștinismul și îl studiau atât de imparțial încât îl considerau direct bun și nu ezitau să spună ei înșiși acest lucru dușmanilor lor Dar ce să facă dacă, din cauza creștinismului, au văzut și catolicismul? A cui este vina că creștinismul a fost pe jumătate o intriga politică de cel mai periculos fel? Sau nu este adevărat? Din păcate, există unele fapte de natură foarte clară Iată cel mai faimos și de încredere dintre ele După moartea unui anume prinț, când proprietatea lui, pentru unele greșeli, i-a fost confiscată, în casa lui i s-a găsit pe neașteptat un cufăr, plin cu prețioase daruri și corespondență străină, care a relevat că prințul se afla în cea mai intima relație cu papa și urma să-și trădeze patria în mâinile străinilor Așa că lasă catolicii să-l blesteme pe Hideyoshi ca pe un drac; nu vom ezita să spunem că, dimpotrivă, merită respect ne ) era beat, iar despotul înfuriat a ordonat imediat să se întocmească un edict spre semnare privind izgonirea creștinismului din țară Minciuni nerușinate! În toată viața lui Hideyoshi, studiată de noi din cele mai bune povești japoneze, am întâlnit un singur fapt când a luat pe nedrept stăpânire pe fiica turnatorului său de ceai; dar acest turnător de ceai nu era creștin de ani de Ortodoxie în Japonia nia, ca instrument al Providenței lui Dumnezeu, care se pare că a salvat Japonia de soarta cumplită a țărilor Lumii Noi Și cine obiectează că, cu toate nenorocirile civile pe care Japonia le-ar putea suferi de la spanioli sau alți europeni, ar avea totuși avantajul de a fi o țară creștină, vom indica starea creștinismului în rândul nativilor mexicani moderni: dacă cuiva îi place să au astfel de creștini, apoi, într-o oră bună, să se plângă de Hideyoshi și Ieyasu, deoarece creștinismul era departe de a fi suprimat de edictele stricte ale primului, iar Ieyasu, un asociat și confident al lui Hideyoshi, care îi înțelegea bine planurile, a emis noi edicte împotriva creștinilor Sub Ieyasu, propagandiştii europeni au fost nevoiţi să părăsească definitiv ţara; dar creștinii nativi au găsit totuși o ocazie de a se ascunde în sudul Japoniei În timpul domniei nepotului lui Ieyasu, Iemitsu, la douăzeci și cinci de ani de la expulzarea europenilor, câțiva aventurieri, care fugiseră în sud în mare parte din cauza persecuției politice, au decis să înceapă o rebeliune împotriva guvernului Circumstanțele locale i-au favorizat în cel mai bun mod posibil: oamenii specifici celor doi prinți locali au fost iritați împotriva acestora din urmă pentru proasta conducere; mulți creștini secreti, împrăștiați în raioanele cele mai apropiate, erau extrem de nemulțumiți de guvernarea persecuției religioase Presupunând în egală măsură să profite de aceste două împrejurări, instigatorii răscoalei au avut grijă să dea cauzei lor, pentru puterea ei mai mare, un caracter pur religios: unele minuni s-au săvârșit din mână și s-a lansat o profeție falsă, indicând această dată, ca însuşi Dumnezeu hotărât pentru cucerirea de către creştini libertatea religioasă proprie Când oamenii au fost suficient de electrizați în acest fel, instigatorii afacerii s-au considerat pe ei înșiși drept conducătorii ei și a izbucnit rebeliunea Shimabara Împotriva unui pumn de creștini care și-au construit o fortăreață și s-au închis în ea împreună cu soțiile și copiii lor (până la optzeci de mii în total), trupele regulate au fost mutate mai întâi de prinți cei mai apropiați, apoi de cei mai îndepărtați și, în final, Shogunul a trebuit să-și trimită cei mai experimentați și mai pricepuți generali și uriașe forțe militare; dar şi aici asediaţii au cedat mai degrabă foametei decât puterii şi priceperei adversarilor lor În cele din urmă, cetatea a fost luată și optzeci de mii de oameni, fiecare, au fost executați, deoarece nimeni nu a vrut să umble după chipul Maicii Domnului cu Pruncul și, prin aceasta, să depună mărturie despre apostazia lor De atunci, asupra credinței creștine a căzut un nou reproș, parcă învață rezistența autorităților, și este interzis sub cele mai stricte amenințări: "atâta vreme cât soarele răsare din Răsărit, predicatorul creștin nu va mai apărea în tara"; "Dacă însuși Dumnezeu creștin ar fi venit în Japonia și i-ar fi dat capul " În asemenea termeni și similari sunt scrise ultimele edicte împotriva creștinilor Prin urmare, Documentație Credința creștină este arta conjurării Credința creștină revoltă poporul împotriva guvernului, deschide calea străinilor pentru a cuceri țara: acestea sunt conceptele pe care fiecare japonez le-a asociat conceptului de creștinism Sub aceste opinii, japonezii au batjocorit creștinismul timp de două secole și jumătate; sub aceste vederi, a trăit în mintea japonezilor până la ultima descoperire a Japoniei Să potrivim sfârșitul cu începutul Japonezul stătea în fața credinței creștine curat, eliberat de orice prejudecată împotriva ei și gata să o accepte din tot sufletul, pentru că de mult fusese împovărat de golul religiilor sale; dar nu adevărata credință după care tânjea era cea reflectată în mintea lui, ci catolicismul și catolicismul din secolul al XVI-lea și a respins-o cu indignare și mânie Doamne, judecă-ne, considerăm că japonezii au dreptate* **)} Când escadrilele americane și ruse au apărut în largul coastei Japoniei în , toată Japonia, firește, era extrem de alarmată: oamenii mai educați se așteptau la acțiuni ostile, agresive de la străini, în timp ce oamenii priveau cu groază la fiecare străin, ca la un vrăjitor și fiecare minut aștepta minuni de la el Dar, vrând-nevrând, japonezii au fost nevoiți să intre în relații cu străinii La încheierea tratatelor, ei au încercat măcar să pronunțe o interdicție a răspândirii credinței creștine în țara lor; dar li s-a răspuns ca gr Muravyov-Amursky: "Dacă sunt convins de adevărul credinței mele, nu pot decât să spun asta; Depinde de tine să mă asculți sau să nu asculți " Iar japonezii au fost nevoiți să ofere străinilor libertate deplină în construirea templelor și în închinarea Astfel, Dumnezeul creștin a venit în țara lor și au apărut și predicatori Misionarii catolici, după încheierea tracturilor, au venit în masă din China Dintre cele trei porturi deschise, Yokohama, Hakodate și Nagasaki, au acordat o atenție deosebită acestuia din urmă În vecinătatea ei, se așteptau să găsească urme ale creștinismului antic și nu s-au înșelat: în ciuda tuturor ororilor persecuțiilor anterioare, tradițiile creștine întunecate s-au păstrat în continuare printre oameni Astfel, misionarii catolici au găsit terenul deja pregătit, iar postul lor principal a fost stabilit aici, sub îndrumarea episcopului Pentru a judeca succesul lor, extrag din broșura japoneză: "Toyo chawa jakyo shimatsu" "' următoarele date, *) Petru cel Mare știa despre asta Se afla în Olanda când i s-a trimis vestea că preoții noștri predicau creștinismul în Japonia Ca răspuns lui Vinius, care era responsabil de Ordinul Ambasador, Petru și-a exprimat plăcerea, dar a adăugat: este necesar să fie acolo preoți, altfel nu s-ar întâmpla ca la iezuiți **) Autorul pamfletului este un adorator al lui Confucius, care a studiat credința creștină sub îndrumarea unuia dintre pastorii protestanți din Nagasaki S-a adresat pastorului cu scopul ascuns - să învețe creștinismul pentru a-l ataca mai târziu cu succes Cei mai zeloși creștini sunt de obicei formați din această varietate de japonez de ani de Ortodoxie în Japonia referitor la : "În Urakami (adiacent Nagasaki) peste de convertiți; în moșiile Omura peste , în Fukabori, în regiunea Hizen, peste , în Takahata, Shimabara, Amanusa, Hirado - câte mii, nu se știe exact În și în jurul orașului Yokohama, numărul de convertiți este, de asemenea, necunoscut Misiunea a fost fondată în Hakodate din și până acum nu s-a înregistrat un succes deosebit Misionarii protestanți au rămas cu mult în urma celor catolici; au început să se întâlnească abia din , și cât timp au avut pe vremea Tai-kun, nu există nici date; dar că au fost succese, aceeași broșură mărturisește acest lucru: "În timp ce misionarii catolici au convertit oameni din clasele de jos și de mijloc, cei protestanți au convertit mai ales oameni din clasele de mijloc și de sus", spune autorul Dar cum rămâne cu guvernul Taiku? Nu se poate presupune că aceasta, bazată pe spionaj, nu știa despre aceste acțiuni ale misionarilor; ce a făcut în numele legilor sale respingătoare împotriva creștinismului? Scriu din pamfletul de mai sus ceea ce servește ca răspuns la această întrebare Dar mai întâi cred că este necesar să explic începutul cazului Mama slujnicei consulului englez (la Nagasaki) a devenit creștină; când au aflat de asta vecinii ei din sat, au început să amenințe că îi vor arde casa dacă nu renunță la vrăjitorie, adică la creștinism Mama i-a spus asta fiicei sale; fiica sa plâns consulului englez, iar aceasta guvernatorului Acesta din urmă a trebuit să investigheze problema și, vrând-nevrând, să găsească mulți creștini "Pentru apostazie, în Urakami, mai mulți locuitori, din ordinul guvernatorului, au fost arestați, la ora din luna a -a din ultimul an ( ) și închiși În același timp, imagini și alte lucruri au fost confiscate în capela din Urakami și predate șefului satului Polițiștii s-au întors cu de oameni la reședința guvernatorului; sau dintre ei au rămas însă la casa șefului din Urakami Restul apostaților, inclusiv câteva sute, au făcut o răscoală: au atacat casa șefului cu sulițe de bambus, au luat înapoi imaginile și au capturat doi oficiali și doi polițiști, pe care i-au anunțat că îi vor ține ostatici și nu le vor da până când tovarășii lor întemnițați nu vor fi returnați În această stare de lucruri, restul apostaților au fost lăsați să se descurce singuri, iar arestările au încetat Pe , pe Cosima a fost construită în grabă o mare închisoare, iar în ea au fost închiși cei mai sus amintiți și alți câțiva prizonieri " misionarul protestant nu a reușit să profite de ea; pe de altă parte, japonezul folosește bine lecțiile pe care le-a învățat, expune acțiunile misionarilor protestanți și catolici în cea mai neatrăgătoare lumină și certa creștinismul, pe care, desigur, nu l-a înțeles deloc Documentație "Întrucât au existat și apostați pe moșiile lui Omura, în Urakami, în luna a -a a anului trecut, peste o sută dintre ei au fost arestați și închiși Cei arestați și întemnițați erau chemați zilnic, din ordinul guvernatorului, și înaintea lor erau expuse toate relele religiei pervertite, dar fără nici un succes: fermi în încăpățânarea lor, nu dădeau semne de schimbare a minții; dimpotrivă, au cerut să li se permită practicarea liberă și nestingherită a religiei romano-catolice În această stare de lucruri, când guvernatorul și funcționarii nu știau ce să facă, în ceasul al -lea al lunii a -a, preoții celor șapte temple din Sinei și două Zenshu au fost chemați în grabă de guvernator și, când au ajuns, au fost chemați în grabă au fost întrebați dacă există vreun mijloc de a-i determina pe acești apostați din Urakami să se răzgândească Preoții au spus că vor da un răspuns după o discuție atentă a subiectului A doua zi ei au spus că își vor folosi toate eforturile pentru a-i determina pe apostați să se răzgândească imediat Pe , daikanul și judecătorii i-au însoțit pe preoți la Urakami; dar, în ciuda tuturor îndemnurilor lor, apostații, încăpățânați până la extrem, nu le-au dat nicio atenție Tenacitatea lor provine din condescendența cu care au fost tratați până acum La mijlocul lunii a -a, prizonierii s-au prefăcut că se răzgândesc și au fost eliberați; dar s-au întors la cei dintâi, iar numărul lor crește în fiecare zi Cei eliberați au fost pur și simplu eliberați la Urakami, nimic mai mult Profitând de îngăduința care li s-a arătat, s-au aprovizionat cu bani din capelă, s-au împrăștiat pe ascuns în toate direcțiile și se convertesc, fie făcând pomană săracilor, fie făcând minuni, pentru ca în scurt timp sute de noi convertiții au fost dobândiți în diferite locuri " Și acesta este tot ceea ce guvernul Tykun a făcut împotriva credinței creștine timp de paisprezece ani Unde este ura de odinioară față de creștini, ca vrăjitori, ca adversari ai puterii și trădători ai patriei? Ea nici măcar nu există Această ură se reflectă chiar și în mintea unui individ privat, autor al unui pamflet, cu prejudecăți împotriva creștinismului; Guvernatorul din Nagasaki, pe de altă parte, se pare că i-a presat pe creștini, pur și simplu pentru că, având în vedere legea care interzicea cu strictețe creștinismul, nu s-a putut abține să nu facă ceva după ce a fost împins atât de nedelicat și necugetat împotriva creștinilor de către creștinii înșiși, și a făcut, este necesar, foarte puțin (pentru adoptarea creștinismului, conform legii antice japoneze, se presupune că se execută prin crucificare și perforare cu sulițe) Totuși, aceasta (și închiderea ochilor la creșterea creștinilor și la tratarea milostivă a creștinilor descoperiți) nu a fost, desigur, o chestiune personală a guvernatorului Nagasaki însuși, ci doar executarea instrucțiunilor date de la Edo de ani de Ortodoxie în Japonia Noul guvern care a apărut la începutul anului trecut a interzis, de asemenea, japonezilor să accepte creștinismul; dar aici motivul principal al interzicerii este cu totul diferit de toate motivele anterioare Tycoon a fost distrus; împăratul trebuie să fie înălțat, ridicat din țărână, în care până acum s-a închinat înaintea magnaților Dar cum să sprijinim această ruină decrepită a măreției trecute? Remediul este la îndemână: trebuie doar să dăm mai multă strălucire și solemnitate religii antice, din fericire, încă nerătăcită complet; obiectul acestei religii îl constituie strămoșii direcți ai împăratului și, în persoana lor, el însuși Cel mai important și solemn punct al învățăturii ei este transferul puterii asupra Japoniei, pentru toată veșnicia, către strămoșul Mikado și toți urmașii săi Ascultând această învățătură, cine se va îndoi de dreptul împăratului la putere? Și apoi toba șintoistă a tunat cu voce tare, timpanul a clintit tare, ridicându-se și privind cu îndrăzneală în jur, preotul și-a început cântecul eroic neschimbat S-a gândit "calea zeilor" să aibă acest moment de triumf, el, care aproape că murise sub loviturile budismului? Și acum trebuie să inverseze rolurile: budismul, ca o religie străină, simte dispreț și dispreț față de sine, și ce dispreț! Un decret imperial este ordonat să arunce de la idolii șintoisti toate accesoriile budiste care s-au strecurat în ele de-a lungul secolelor, iar bonzurilor budiste li se ordonă să nu îndrăznească să se roage zeilor șintoisti și chiar să aibă imaginile lor în temple Și ce dispreț! În noua constituție, trimisă conducerii din întregul imperiu, printre altele, este enumerat "departamentul de afaceri spirituale", iar afacerile șintoiste sunt adresate exclusiv îngrijirii sale; chiar și un cuvânt despre budism! Și asta în ciuda faptului că că în Japonia totul, de la însuși împăratul până la zilierul Budiști, că Japonia este presărată de temple budiste, că sunt sute de mii de șefi budiști, că, într-un cuvânt, doar un nebun poate ignora budismul din țară Există vreo posibilitate ca credința creștină să aștepte favoruri în acest moment? Și putem fi surprinși că noul guvern a repetat interdicția de a o accepta? Să nu ne mire, dimpotrivă, împrejurarea că guvernul, aproape în același timp cu care interzice, lasă foarte clar că nu vrea deloc să-și urmeze ideea în serios? Iar faptele, pe cât posibil, confirmă pe aceasta din urmă Voi afirma aceste fapte Decretul prin care noul guvern a interzis creștinismul a început: "Credința impivă creștină este încă interzisă" Cuvântul "răi", după toate regulile gramaticale, se referea la religia creștină Când decretul a fost postat public pe panouri, miniștrii de externe au depus proteste împotriva denumirii religiei creștine impie Ministrul de Externe, Higashi-Kuze, le-a răspuns Iată răspunsul la prusac Documentație Insarcinat cu afaceri, domnul von Brandt: "Am avut onoarea sa primesc scrisoarea dumneavoastra din ultima luna a -a, pe Vă exprimați nemulțumirea față de textul unuia dintre decretele promulgate de noul guvern după schimbările noastre de stat care au avut loc în primăvară, care spune că "religia creștină este încă interzisă" și așa mai departe Dar din moment ce această confuzie de concepte s-a produs pentru că, până acum, am vorbit despre religia creștină și despre religia nelegiuită, care sunt interzise de legile noastre (religia nelegiuită, jashu, este cea care corupe inima omului prin vrăjitorie și mijloace asemănătoare, etc ) a vorbit în același timp, fără a le despărți, vă rog să înțelegeți că religia creștină nu se numește religie impivă Între timp, chiar înainte de trimiterea răspunsurilor către miniștrii de externe, în toată Japonia s-a ordonat un nou ordin de modificare a textului decretului pe panouri afișate public, separând foarte clar religia creștină de "impii" Iată un alt fapt Când Nagasaki s-a predat guvernului Mikado, fostul guvernator a predat și cazul pendinte al mai multor creștini încă aflați în închisoare Noul guvernator a decis să-i trimită în cele mai apropiate principate și să-i pună sub supravegherea autorităților locale Când în acest scop creștinii ( iulie anul trecut) au fost urcați pe o navă, în Nagasaki s-a răspândit un zvon că erau luați pentru a fi înecați în mare, o parte pentru a fi decapitat, iar restul să fie dus la una din insulele vecine pentru muncă silnică Consulii străini care locuiesc în Nagasaki au trimis o notă colectivă guvernatorului, întrebând ce intenții au fost scoși creștinii și exprimând speranța că aceștia nu vor fi tratați inuman și fără glorie pentru Japonia în ochii lumii educate Guvernatorul a răspuns că creștinii au fost scoși pe teritoriile Choshu și Bingo pentru a-i pune sub supraveghere, că guvernul japonez nu intenționează să jignească omenirea exterminând oameni nevinovați, că alți creștini care au rămas în oraș nu vor fi asupriți, că acei creștini au fost scoși cu el pentru a preveni tulburările care ar putea apărea din ciocnirea lor cu adepții altor secte din vecinătate, că guvernul japonez le mulțumește consulilor pentru sugestiile lor bune și motivele umane ("The Nagasaki times" iulie / Nr ) Miniștrii de externe din Yokohama, alarmați de știrile de la Nagasaki, au depus și ei mai multe proteste împotriva maltratării creștinilor Higashi-Kuse, în aceeași scrisoare, din care o parte este citată mai sus, i-a răspuns domnului von Brandt după cum urmează: "Mi-ați scris de mai multe ori despre creștinii care au apărut în regiunea Hizen, în satul Urakami, și eu încă nu ti-am raspuns Tulburările militare, care au împiedicat discutarea problemei, au fost cauza acestei întârzieri involuntare Pardon de ani de Ortodoxie în Japonia O credință nelegiuită care folosește vrăjitoria, corupă inima omului, subminează fundamentele vieții noastre de stat, a fost întotdeauna interzisă de guvernul nostru; dar cei care s-au convertit la creștinism trebuie să fie întemnițați, înecați, arși, fierți în ulei, astfel de acte inumane nu au fost niciodată în intenția guvernului nostru, iar ideile tale despre asta, după cum cred, au apărut din confuzia de concepte menționată mai sus ( despre credințele creștine și nelegiuite), sau din zvonuri neîntemeiate Lăsați-vă îndoielile deoparte și prezentați această chestiune în adevărata ei lumină guvernului dumneavoastră " De asemenea, mă îndrăznesc să citez o altă scrisoare a lui Higashi-Kuze către domnul von Brandt, care se referă în egală măsură la explicarea decretului de mai sus și la justificarea afacerii Nagasaki "În textul decretului recent promulgat cu privire la religia creștină, este plasat consecutiv: "Religie impivă creștină" De aici a venit ideea eronată că religia creștină este numită nelegiuită După aceea, ambele sunt împărțite în două, după cum știți Religia care se numea creștină în urmă cu de ani folosea vrăjitoria, corupta inima omului, producea revolte, iar pentru aceasta era strict interzisă; și cu toate acestea, oamenii de atunci îl privesc ca pe o credință nelegiuită O astfel de credință și în prezent guvernul nostru nu poate tolera Oamenii încă nu înțeleg că credința creștină este credința corectă; și într-un moment în care încă se află într-o astfel de ignoranță, o rezolvă brusc, nu în conformitate cu beneficiile guvernamentale Ar fi necesar să judecăm, să descoperim ce este drept și ce este rău; dar acest lucru a fost împiedicat de tulburările militare Prin urmare, reglementările referitoare la acest subiect nu sunt date cu acuratețe și nu se poate garanta că în diferite părți ale statului nu va exista un curs inegal de acțiune Dar din moment ce de acum înainte trebuie să intrăm în relații și mai amicale cu statul tău și din moment ce ar fi contrar relațiilor de prietenie să supunem poporului nostru care a acceptat credința statului tău unei persecuții crude, în prezent guvernul nostru a judecat și hotărât asupra acestora este timpul să nu promulgăm legi dure împotriva creștinilor, ci să îi tratăm cu milă (Scrisoare datată ore luni anul trecut) În ce sens este necesar să se înțeleagă și în ce sens aceste declarații și similare ale actualului guvern japonez sunt cu adevărat înțelese de către reprezentanții puterilor străine, misionarii și poporul japonez, se poate vedea din următoarele fapte, fără precedent până anul trecut: deja: în bisericile creștine, la egalitate cu miniștrii de externe și alți creștini străini, creștinii japonezi se roagă deschis lui Dumnezeu (eu însumi am văzut asta în trecut Documente Paștele catolic și protestant, la Yokohama); Misionarii înșiși îi anunță public pe japonezii care au adoptat deja credința creștină în periodice, numindu-i pe nume sau descriindu-i în așa fel încât oricine dorește să-i găsească imediat (Vezi The Record of the Presbyterian church in the US of America, pentru iunie The Foreign Mission-ary iunie New lork ) Ce înseamnă că guvernul japonez interzice creștinismul și, în același timp, ignoră creștinii notori? Ce altceva decât faptul că guvernul japonez este conștient de slăbiciunea și inutilitatea propriilor decrete De altfel, cei mai mulți prinți aflati acum în fruntea guvernului și masa tinerilor (care au fost sau nu în străinătate, dar în orice caz mai mult sau mai puțin familiarizați cu științe și practici străine), bineînțeles, încă nu au cunosc bine credința creștină (da și când a fost posibil să o recunoaștem la vârsta de cincisprezece ani, timp în care japonezii nu au avut timp să-și revină, orbiți de strălucirea atributelor exterioare ale civilizației europene?), dar văd și simt că nu se pot apăra împotriva acestei forțe puternice care domină atât de puternic Europa și America Ca atei, probabil că sunt surprinși de acest din urmă fapt și sunt gata să ofere străinilor aceeași întrebare pe care Nobuna-ga a pus-o cândva misionarilor catolici: "Chiar credeți?" Dar cât de mult este nevoie pentru a ne asigura că oamenii din Europa și America cred cu adevărat și cred sincer și profund? Cei care au trecut atât de repede de la disprețul străinilor la respect și de la ură la simpatie profundă și care cu atâta nerăbdare febrilă încearcă să adopte și să memoreze tot ce este străin, vor încetini în sfârșit pentru a se convinge că credința creștină nu este vrăjitorie la toate, nu o doctrină antiguvernamentală, nu un instrument de cucerire a țărilor străine, ci, dimpotrivă, o pură învățătură spirituală, baza prosperității statului, într-un cuvânt, singura religie adevărată de pe pământ? Să presupunem chiar și o mișcare lentă, treptată Deocamdată, ochii japonezilor sunt nituiți de carapacea civilizației europene, nave cu aburi, tunuri, construcția exterioară a constituțiilor; dar toți acești tineri (sunt mii) care acum studiază limbile europene, vor fi toți pentru totdeauna preocupați doar de tunuri și bărci cu aburi? Vor merge mai departe? Nu vor privi mai profund istoria europeană, dreptul juridic și structura internă a statelor europene? Și cu ce se vor întâlni? Peste tot religia creștină! Și pot ei să scape de cunoașterea ei - baza tuturor științelor și a întregii vieți statale a Europei, angajându-se să transplanteze atât aceste științe, cât și acest mod de viață? Ei, chiar dacă ar fi vrut, nu ar putea; dar nu vor dori: japonezii sunt foarte departe de rase Grădina Zoologică de ani de Ortodoxie în Japonia kolniki persistența în ignoranță și lipsa de dorință de a cunoaște motivele părții opuse; cei care locuiesc în Japonia știu cât de bucuros este întotdeauna un japonez să primească o Biblie și cu ce plăcere o arată și citește tirade din ea prietenilor săi Cel puțin, nici el, nici prietenii săi nu erau deloc dispuși să creadă în ceea ce a fost scris: simplul fapt că această carte este venerată de europeni atrage prin magie un japonez la ea În ceea ce privește interzicerea creștinismului în numele Shinto, din cauza necesității de a menține autoritatea Mikado, această interdicție nu va dura mult, la fel cum ordinea actuală a lucrurilor nu va dura mult, cu excepția cazului în care așteptăm defalcarea finală a Japonia Pentru a vedea acest lucru, să ne uităm la natura revoluției moderne japoneze Shogunii casei Tokugawa au fost multă vreme subiectul urii prinților: mâna de fier a shogunilor, care îi închid în Edo, ca într-o cușcă, îi displăcea dureros pe cei din urmă Dar prinții au trebuit să-și îndure soarta: întreaga națiune era de partea shogunilor; era timpul ca ea să-și usuce în sfârșit sângele și să respire, după lunga vărsare de sânge cu care au tratat-o prinții în ceartă reciprocă în timpul dinastiei Shogun anterioare Dar acum Japonia intră în relații cu străinii: Shogunul are alte lucruri de făcut, se insuflă un spirit nou; sa dovedit a fi și mai imposibil să ții în lesă aproximativ trei sute de prinți anumiți înghesuiți în Edo; au fost desfiinţate Unii dintre ei, oftând în voie, și-au îndreptat curând membrele amorțite și a început munca! Tozama (prinți nu creați de dinastia Tokugawa, dar care au obținut feude pentru ei înșiși chiar înainte de aceasta) mai ales nu și-au putut ierta umilința; aveau nevoie, prin toate mijloacele, să-i plătească pe shoguni Și acum au apărut pe scenă toate acele principii de profil, care, ca de obicei, fuseseră puse în aplicare anterior în astfel de cazuri: restaurarea drepturilor dinastiei imperiale jefuite și umilite și frământarea guvernării și geamătul a oamenilor presupus suferinzi Ar fi o greșeală inconsecventă să presupunem că Japonia își datorează revoluția actuală invaziei ei de către străini Această revoluție era deja pregătită de multă vreme: cu mult înainte ca europenii, prinții, pe cât posibil, să intrigă împotriva shogunilor, mituiți, sub masca darurilor, ademeneau curtea Mikado, care trăia în sărăcie, alături de ei , a încercat, parcă fără să vrea, să corupă și să-i idiotească pe Shoguni; sosirea străinilor nu a făcut decât să accelereze explozia cu câțiva ani La începutul anului trecut, Tycoon și adepții săi au intrat în sfârșit în conflict deschis cu o coaliție de prinți ostili care luaseră în posesia steagul imperial; câteva combinaţii nesemnificative i-au adus victoria celor din urmă Nimeni nu a acordat o semnificație decisivă acestei bătălii pentru prima dată Shogunul avea o armată proprie uriașă și o flotă destul de mare, de partea lui erau gofudai (prinți care primeau feude de la Tokugawa) Documentație și chiar o mare parte din Tozama; oamenii lui specifici, și mai ales Edo, erau gata să-și dea viața pentru el; Shogunul însuși de data aceasta, parcă intenționat, era un om cu talente cunoscute Toată lumea se aștepta ca el să plătească dușmanilor o sută de ori pentru rușinea primei înfrângeri Dar, spre uimirea generală, și-a renunțat la putere, a ordonat trupelor să se împrăștie, să părăsească Edo și, sub forma unei pocăințe smerite de crimele sale în fața împăratului, s-a retras în patria sa, în principatul Mito O supărare profundă și chiar mormăieli din mai mult de jumătate din Japonia l-au însoțit Și dușmanii au triumfat: i-au lăsat cu generozitate viața care i-a fost luată printr-un decret imperial și au început să dispună de Japonia: au alcătuit o constituție, apoi alta, au scris poporului multe decrete și ordine, și-au arătat cei cincisprezece- Mikado de un ani la miniștri de externe, a schimbat statele guvernamentale în orașele Taikun-skikh, expulzând, în locul foștilor funcționari care își cunoșteau afacerea, câțiva pui Aparent, totul a decurs ca de obicei Totul a căzut înaintea numelui Mikado, cu excepția unei părți a armatei Shogunului, a flotei sale și a unui prinț, cel mai zelos dintre apărătorii săi Flota a rămas inactiv; trupele îndârjite au început să acţioneze împrăştiate, dar nu erau groaznice fără cap şi fără un plan hotărât; prințul era groaznic, "acest dușman al patriei, un tâlhar, un trădător, un ticălos", așa cum îl glorifica guvernul Dar acum s-a împăcat, a depus o cerere umilă și s-a pus sub arest, în afara porților cetății sale Mulți prinți nordici, vecinii săi, au început să mijlocească pentru el; nu s-a încheiat emoționanta "petiție plină de lacrimi" Ce s-ar părea mai bine? Iartă-l, dă pace unei Japonii șocate și lasă-o să se bucure de roadele unei constituții liberale Dar nu asta doreau liderii mișcării; nu erau ocupaţi cu patria Am spus deja că în fruntea mișcării moderne se află câțiva prinți apanagi puternici și tineri educați, turmă din diferite principate Aceasta din urmă poate fi numită avangarda Japoniei în domeniul civilizației: este plină de vise platonice despre măreția viitoare a patriei ei și se gândește cu adevărat să introducă aici constituția engleză Dar ea însăși este doar o unealtă oarbă în mâinile unei alte forțe; iar această putere este de doi sau trei prinți specifici (Satsuma, Choshu, Toca), fiecare dintre care adăpostește cele mai semnificative speranțe pentru succesiunea puterii individuale desființate Dar a prelua puterea supremă pentru unul dintre cei trei sute de solicitanți, mai ales când mulți dintre ei sunt egali ca forță materială, este o sarcină dificilă Practica străveche a arătat un remediu excelent pentru această dificultate: să slăbească colaboratorii periculoși punându-i unul împotriva celuilalt Și așa începe persecuția: Aizu, în ciuda oricăror cereri, nu își ia rămas bun; Sendai, Yonezawa, Shonai și alți prinți puternici din nord, în ciuda oricăror scuze, sunt trimiși la de ani de Ortodoxie în Japonia Aizu; ambasadori după ambasadori din acești prinți galopează la Miyako și înapoi Deja prinții erau gata împotriva voinței lor să meargă împotriva fratelui lor: numele formidabil de Mikado i-a obligat să facă acest lucru; dar o împrejurare a schimbat totul Din întâmplare, a fost descoperit planul călăreților revoluției, a căror idee principală era să slăbească prinții nordici între ei Rolurile s-au schimbat rapid: prinții din nord au executat sau expulzat ambasadorii Mikadieni trimiși pentru a-i obliga să se înarmeze cât mai curând posibil, i-au proclamat pe prinții din sud dușmani ai patriei, și-au unit forțele cu Aizu, toți împreună au încheiat o alianță de jurământ împotriva sudiştii; și s-a vărsat sânge Ambele partide în război s-au marcat reciproc cu cele mai rușinoase nume și, în același timp, ambele au proclamat drept principiu restabilirea puterii imperiale, curățarea patriei de rebeli și ridicarea ei la un grad înalt de putere și glorie Această dramă sângeroasă s-a jucat mult timp Sudul avea toate șansele de superioritate de partea lor; împăratul era în mâinile lor: patru cincimi din Japonia i-au ascultat implicit numele, armate uriașe au mărșăluit spre Nord la chemarea lui, din ordinul lui toți prinții ascultători și-au pus la dispoziție navele cu aburi și cu vele, au fost emise note de credit în numele său , iar comercianții au fost nevoiți să schimbe din ele argintul și aurul necesar guvernului pentru cheltuielile militare Dar nu atât toate acestea, cât lipsa unui plan general de acțiune în rândul adversarilor i-a ajutat în cele din urmă pe sudisti să câștige avantajul La sfârșitul anului trecut, prinții nordici s-au depus unul câte unul Doar Enomoto, amiralul flotei Taikun, a supraviețuit rolului său: cu unsprezece nave, în fruntea a cinci mii dintre cei mai curajoși războinici ai Japoniei, a alungat guvernul imperial din Hakodate și prințul din Matsumaya și a luat stăpânirea întreaga insulă Ezo Ce se va întâmpla în continuare este greu de ghicit; dar ceea ce pare sigur este că toate acestea sunt doar începutul unei teribile răsturnări Dacă sudicii îi forțează pe ultimul dintre adversarii lor să se supună (ceea ce este foarte probabil), atunci războiul nu va întârzia să se aprindă într-un alt moment Sudul este încă legat de un interes comun - dușmani comuni; pentru cauza comună, fiecare dintre ei ascunde cu nerăbdare interesul propriu sub mantia plauzibilă a imperialismului; nu deveniți acești dușmani, nu vor încetini să se certe între ei; dacă nu se ceartă, pe scenă vor apărea și alți prinți Se pare că se poate spune doar cu certitudine că entuziasmul care a început se va potoli doar atunci când o persoană apare pe scenă cu pecetea talentului strălucitor pe frunte și în nume propriu, și nu în al nimănui altcuiva, devine în frunte al mișcării, cu o mână de autoritate indică tuturor și un loc decent pentru toate și își va conduce națiunea înainte Dar un asemenea talent nu se vede încă de nicio parte, iar această absență a unui lider încă face ca ochii multora să se întoarcă spre fostul Shogun; Nu încă Documente se crede că a murit fără urmă, ei îi atribuie și planuri profunde și se așteaptă ca el să urce pe scenă, dar va juca deja amenințător și glorios Sau să fie acel talent însuși Mikado; aceasta ar fi o adevărată binecuvântare din Rai pentru Japonia; atunci nu ar fi nevoie de piloni Shinto sau de alte dispozitive artificiale; apoi, fără asta, prinții s-ar liniști curând și ascultători, așa cum copiii gălăgioși se potolesc în fața unui profesor formidabil Vor mai trece trei-patru ani și mai multe mii de catolici și protestanți vor ajunge în Japonia; vor exista din nou un fel de ciocniri pe această temă între miniștrii de externe și guvernul japonez și se va face primul lucru: vor determina guvernul japonez să desființeze ultima constrângere ușoară asupra creștinilor Atunci misionarii catolici și protestanți își vor întinde mrejele și mai larg * * * În scrisoarea mea către Înaltpreasfințitul Mitropolit Isidor, pe care IPS a avut plăcerea de a o publica în cartea din februarie a "Lecturii creștine" a anului curent, la paginile - este explicat ce am făcut în timp ce locuiam la Hakodate și ce am făcut La informațiile prezentate acolo despre cei trei botezați, pe care apoi i-am trimis de la Hakodate pentru siguranța lor, trebuie să adaug următoarele Unul dintre ei, Pavel Sawabe, după ce a experimentat toate dificultățile de a călători prin țară în timp de război și convins de imposibilitatea de a merge la Edo, sfidând toate pericolele, s-a întors la Hakodate chiar și într-o perioadă în care era ocupată de guvernul Mikado; dar după cum s-a dovedit, temerile noastre au fost în zadar: nimeni nu s-a gândit să-l deranjeze pe Sawabe, deși toată lumea știa că este creștin; pana de curand (am auzit de la el acum cateva zile) locuieste fericit in Hakodate si se ocupa de catehism Un altul, John Sakai, a ajuns cu bine în patria sa din principatul Sendai și locuiește acolo, încercând (și nu fără succes, după cum se vede din scrisorile sale) să-și convertească rudele și cei mai apropiați cunoscuți la Hristos Al treilea, Yakov Wu devreme, a vrut și el să ajungă în patria sa din principatul Kaga, dar a fost reținut pe drum într-un sat mare al principatului Nambu de rudele și prietenii săi, care, până de curând, când aveam informații de la el , nu a vrut să-l dea afară, până nu le transmite tot ce știe despre credința creștină Acelor șapte oameni, despre care apoi l-am informat pe Eminentul Mitropolit, ca și despre cei care vor deveni creștini, li s-a mai adăugat unul Dintre aceștia, doi tineri care au început apoi să învețe limba rusă pentru a-și dedica ulterior cunoștințele slujirii credinței, ca supuși ai prințului Sendai (care a declarat de ani de Ortodoxie în Japonia ei înșiși în acel moment un oponent al partidului prinților sudici care au ocupat Hakodate) ar trebui, după aceea, împreună cu toți Sendai, să părăsească Hakodate Mi-a fost teamă că atunci când vor fi departe de mine vor uita puținele lecții pe care le învățaseră; dar temerile mele, cel puțin despre una dintre ele, pe numele lui Kangeta, s-au dovedit a fi complet în zadar Din moment ce prinții nordici și-au depus armele înaintea prinților din sud, contrar dorințelor majorității poporului lor și a trupelor lor, din ultimii, oricine a putut, s-a alăturat lui Enomoto și au trecut la Ezo; printre aceştia din urmă se număra şi Kangeta Imediat după sosirea la Hakodate, mi-a apărut în uniforma unui adjutant de regiment, iar primele sale cuvinte au fost: "până la douăzeci și cinci de ofițeri ai noștri doresc să învețe credința; Le-am dat tot ce am putut" Tânărul japonez, în mijlocul neliniștilor vieții militare, păstrează în memorie cele câteva lecții pe care le-a învățat despre noua credință, iar lângă focul de bivuac, uitând de osteneala și pericolele bătăliei de abia trecută, vorbește camarazilor săi despre Dumnezeu necunoscute lor, despre taina mântuirii și mântuirii! Și aceste cuvinte ale lui nu au căzut pe pământ sterp; Am avut doisprezece dintre acești ofițeri, adică toți cei care au avut șansa de a fi la Hakodate: fiecare ardea de dorința de a continua lecțiile pe care le-au început, iar unii și-au exprimat deplina disponibilitate de a se dedica cauzei răspândirii credinta Profesorul lor a turnat în ei nu numai toate cunoștințele, ci și entuziasmul L-am lăsat pe Hakodate instruit de dorințele lor sincere, astfel încât cauza spre care merg să trezească în Rusia măcar o mică parte din simpatia pe care o au pentru el: "atunci", după spusele unuia dintre ei, "cel succesul călătoriei ar fi pe atât de neîndoielnic, pe atât de sigur că Fiul lui Dumnezeu a coborât pe pământ" Afacerea pentru care am venit este să cer cel puțin trei angajați Când sunt date, fie că suntem numiți misionari, fie doar clerul bisericii consulatului, pentru esența problemei, este tot la fel, dacă ni se permite să trăim în diferite locuri Dar cred că este mult mai bine să ne numim misionari heterosexuali În Japonia, în afară de predecesorul meu și de mine, nu a existat încă un preot creștin care să nu fi fost misionar, iar poporul japonez este atât de obișnuit să combine conceptul de misionar cu cel de preot, încât din ansamblu imperiu doar în Hakodate, și nu toată lumea de aici, știe că poate preotul nu este misionar Deci, în privința poporului, cutare sau cutare nume nu înseamnă nimic: fie și doar pentru a fi duhovnic, în ochii poporului vei deveni inevitabil misionar Dar în ceea ce privește guvernul japonez, diferența de nume contează: deoarece vom fi angajați în răspândirea credinței, vom fi aceiași misionari în ochii guvernului ca și alții Doar dacă vom fi numiți misionari, acțiunile noastre vor fi consecvente Documentație cu rangul nostru; dacă nu o facem, atunci în acțiunile și rangul nostru va exista o contradicție și în noi înșine duplicitate Guvernul japonez va înțelege imediat acest lucru și ne va privi în totalitate măgulitor; între timp, nu dădea niciun motiv să creadă că privea nemăgulitor la misionarii moderni în general Nu ar fi mai bine pentru noi să fim misionari ca toți ceilalți și să ne bucurăm de aceleași drepturi ca și alții? Misionarii trebuie să fie oameni educați și dezvoltați, altfel nu pot dobândi credit între japonezi Ar fi bine dacă în academiile teologice ar exista cei dispuși să se dedice cauzei lucrării misionare; dacă nu, atunci te poți mulțumi cu tineri capabili care au absolvit cursul de științe seminarului Nu vorbesc de bune calități morale: un misionar este de neconceput fără ele Misionarii pot fi călugări, preoți căsătoriți sau necăsătoriți, chiar și, pentru prima dată, în timp ce învață limba, oameni laici, după cum se dorește; acest lucru nu face o mare diferență în esența problemei Dar condiția indispensabilă, fără de care nimeni nu poate fi trimis în Japonia ca misionar, trebuie să fie hotărârea de a-și dedica viața slujirii credinței ortodoxe din Japonia Ar fi o nenorocire, de exemplu, dacă un misionar, după ce a trăit cinci-zece ani, s-ar plictisi de Japonia sau s-ar fi sedus de dorința de a obține o funcție mai mare, un salariu mai mare și a părăsit țara Nicăieri astfel de schimbări nu pot fi mai pronunțate decât în Japonia, unde trebuie petrecuți cel puțin cinci ani în învățarea limbii vorbite și cel puțin zece în învățarea limbii scrise Misionarii căsătoriți, care trebuie să se ocupe de creșterea copiilor lor, nu pot fi stânjeniți de această condiție: acum liniile de comunicare sunt atât de bune Salariul unui misionar, având în vedere costul mare al tuturor lucrurilor din Japonia, nu poate fi mai mic de două mii de ruble, cu un apartament securizat Cei patru misionari urmează să se stabilească în patru locuri diferite, și anume: în Nagasaki, unde leagănul creștinismului în Japonia, în Yokohama, sau în Edo însuși, fosta capitală a Shogunilor și actuala capitală estică a Mikado; în Hyogo, lângă Miyako, capitala Mikado și centrul celei mai populate părți a Japoniei și, în cele din urmă, în Hakodate, unde se află acum consulatul rus și există o biserică și de unde este convenabil să se opereze partea de nord a insulei Nipona Preotul consulatului va fi și cel dintre misionarii care va rămâne la Hakodate La consulat trebuie să rămână și psalmistul Misionarii din Nagasaki, Edo și Hyogo s-ar putea să nu aibă biserici la început; dar este necesar să le construiți case acum: aceasta va necesita cel puțin trei mii de ruble pentru fiecare În primul an, în timp ce casele sunt construite, trebuie să închirieze apartamente, pentru orice este nevoie, de ani de Ortodoxie în Japonia avand in vedere ca apartamentele vor fi modeste pana la ultimul posibil, o mie de ruble pentru trei În cinci ani noii misionari vor învăța limba japoneză, iar eu voi avea timp să traduc cele mai necesare cărți liturgice Atunci, poate, va exista ocazia de a construi biserici mici în celelalte trei locuri (Dacă consulatul este transferat la Hyogo sau Yokohama, atunci, la un moment dat, construcția bisericii, după toate probabilitățile, va fi inclusă în planul general de construcție a consulatului, ceea ce va reduce semnificativ costul misiunii efective) În acest fel, cu toții vom putea începe închinarea în japoneză Dacă până în acel moment se acordă libertatea religioasă, atunci slujba poate fi efectuată cu ajutorul japonezilor; dacă nu, atunci din când în când psalmistul poate merge alternativ într-unul sau altul pentru slujire, sau misionarii înșiși se vizitează în acest scop Cu transport neîntrerupt și distanțe scurte, aceste călătorii sunt foarte ușoare atât din punct de vedere financiar, cât și din toate celelalte privințe Patru oameni este, desigur, un număr foarte mic pentru a răspândi credința într-un imperiu de treizeci și cinci de milioane Dar ei pot, încetul cu încetul, să-și formeze ajutoare dintre băștinași; dacă fiecare dintre ei primește cinci cateheți pentru sine, atunci vor fi deja douăzeci și cinci de predicatori, numărul nu este cu totul nesemnificativ, dar poate fi dublat și triplat treptat Catehiștii, desigur, pot acționa numai sub îndrumarea directă a unui misionar: nu pot fi trimiși departe pentru muncă independentă Dar misionarii pot găsi până la urmă băieți talentați de la băștinași, să-i învețe limba rusă, să le ceară (și cu siguranță nu vor fi obstacole în acest sens) să-i educe în instituțiile teologice din Rusia, ca să devină preoți În ei, misionarii vor dobândi deja frați egali cu ei în toate și capabili să acționeze independent Astfel, o comunitate mică de patru oameni poate crește încetul cu încetul și poate face, dacă vrea Dumnezeu, multe Deci, pentru a stabili o misiune spirituală în Japonia, aveți nevoie de: Trei tineri cu studii teologice; Zece mii de ruble dintr-o cheltuială unică pentru amenajarea spațiilor pentru ei; Șase mii de ruble anual pentru întreținerea lor Apel la Excelența Voastră cu cea mai zeloasă cerere: acordați-vă asistența la întemeierea acestei misiuni Rectorul Bisericii Consulare Japoneze, Ieromonahul Nicolae iulie "Arhiva Rusă" Nr , p - Documentație INSTRUCȚIUNI pentru șeful Misiunii Spirituale Ruse din Japonia Șeful misiunii, care este obligat prin funcție să dea îndrumare tuturor acțiunilor misionarilor, trebuie să se ghideze după următoarele reguli: § La sosirea lor în Japonia, misionarii ar trebui să studieze cu zel limba țării și ar trebui să fie la fel de important pentru ei să învețe atât limba vorbită, cât și limba scrisă Ei sunt responsabili nu numai de predicarea orală, ci și de poziția de bază a literaturii creștine ortodoxe din țară, de la traducerea Sfintei Scripturi și a cărților liturgice până la întocmirea manualelor pentru copii conform Legii lui Dumnezeu § Pe măsură ce învață limba, misionarii intră în relații mai strânse cu băștinașii și în orice moment și în toate împrejurările respectă cu strictețe regulile de comunicare prietenoasă, blândă și prudentă, așa cum este caracteristic oamenilor bine educați și educați § Atunci când porniți într-o misiune, printre băștinași, trebuie să căutați în primul rând astfel de oameni care să poată accepta credința creștină, care ei înșiși, la rândul lor, ar putea sluji ei înșiși la răspândirea credinței Pe ele, de îndată ce se găsesc - în cea mai mare parte nu trebuie să-și pregătească nici timpul și munca, nici resursele materiale, pe care le poate avea: aceștia sunt viitorii săi asistenți în predicare, cateheți La început, în timp ce un predicator creștin încă nu are voie să apară deschis în fața oamenilor cu o predică, asupra acestor cateheți, în esență, speranța se bazează pe o posibilă extindere a limitelor predicării Suficient de instruit în credință și pentru o mai mare libertate în a-și folosi timpul și puterea pentru lucrarea de slujire a credinței, obligat la hrana unei zile, un catehet, sub îndrumarea unui misionar, poate găzdui întâlniri religioase pentru cunoscuții săi, poate intra în alte case cu o predică și chiar, pe cât posibil, mergi să predici în alte orașe și sate § Împărtășindu-și munca cateheștilor, misionarul trebuie, în același timp, să-și țină mereu porțile deschise pentru toți cei care doresc să-l asculte, precum și să meargă oriunde vede speranță pentru succesul predicii de ani de Ortodoxie în Japonia De la nicio cerere în limitele îndatoririlor sale, el trebuie să se sustragă; de asemenea, nicio întrebare sau obiecție cu privire la subiectul predicii sale nu trebuie lăsată fără răspuns § Dintre cei învățați în credință care au nevoie de botez, misionarul trebuie să testeze cu atenție și să boteze nu înainte, ca fiind complet convins de fermitatea și sinceritatea convingerilor religioase pe care le-au adoptat § În ceea ce privește gradul de cunoaștere a dogmei și a diferitelor subiecte ale științei creștine, acesta nu poate fi același pentru toată lumea De exemplu, pentru ca un bătrân plebeu să fie admis la botez, este suficient să stăpânească clar și clar învățătura generală catehetică și cele mai importante evenimente din Istoria Sacră și să memoreze principalele rugăciuni creștine; un tânăr dintr-o clasă învățată ar trebui să fie predat mult mai pe larg; cu el este necesar să analizăm obiecțiile la adresa credinței creștine, ridicate atât de băștinași, cât și de necredincioșii europeni, pentru a interpreta pentru el cele mai importante și mai dificile pasaje din Sfânta Scriptură, pentru a da o idee de heterodoxitate Mărturisiri creștine în comparație cu adevărata credință și așa mai departe Experiența misionarului în această privință îi va arăta ce să învețe cui și de la cine să se mulțumească cu ce cunoștințe § Misionarii nou botezați ar trebui să aibă grijă cu zel, ca și a copiilor mici ai Bisericii, care au nevoie de îndrumare neîntreruptă pentru a fi întăriți într-o viață nouă în spiritul lui Hristos Misionarii sunt obligați să-i instruiască, insuflând în ei împlinirea neabătută a poruncilor și instituțiilor Bisericii pe care le-au acceptat, să facă slujbe divine pentru ei, să facă slujbe bisericești, într-un cuvânt, să fie pentru ei adevărați păstori ai turmei a lui Hristos § Copiii japonezilor care au adoptat credința creștină ar trebui să fie crescuți într-un spirit creștin Misionarii ar trebui să aibă grijă de compilarea sau traducerea în japoneză a manualelor creștine gata făcute Învățătorii pot fi cateheți, sub supravegherea atentă a misionarilor Când se acordă libertatea religioasă, atunci ar trebui înființate școli deschise pentru copii la misiuni Dacă până atunci nu au fost găsite fonduri locale pentru întreținerea școlilor, atunci șeful misiunii ar trebui să se ocupe de achiziționarea de fonduri din Rusia Documentație § Pregătind asistenți improvizați ca cateheți, misionarii ar trebui, în același timp, să fie preocupați de pregătirea predicatorilor echivalenti cu ei înșiși din japonezi Pentru aceasta, printre japonezi, botezați și exprimându-și disponibilitatea de a se dedica slujirii Bisericii, să fie aleși tinerii cei mai capabili, cu vârsta nu mai mare de de ani, dar cu o educație literară japoneză, predați puțin rusă și trimis, în funcție de dezvoltare, la Seminarii sau Academii Teologice din Rusia După finalizarea cursului de științe de aici, cei mai buni dintre ei în morală și inteligență pot primi grade de cler; restul vor fi catehești destul de de încredere, profesori în școli și traducători de cărți religioase Notă În instituțiile religioase și de învățământ din Rusia, japonezii menționați mai sus vor fi educați din fonduri de stat; trimiterea lor în Rusia poate fi efectuată pentru sume extraordinare de misiune, dacă există; sau, pentru aceasta, mijloace speciale pot fi achiziționate din Rusia Această instrucțiune a fost aprobată sub forma unui experiment timp de cinci ani prin hotărârea Sfântului Sinod, ținut la / mai AVPRI F Masa japoneză Op D L - POZIŢIE pentru Misiunea Spirituală Rusă în Japonia § Misiunea noastră spirituală pentru răspândirea credinței creștine ortodoxe în Japonia este la dispoziția și îndrumarea deplină a Sfântului Sinod § - Este format din patru ieromonahi, (și dacă nu sunt, din preoți văduvi, dacă se poate, fără copii) și un funcționar Ieromonahii (sau preoții văduvi) trebuie să aibă o educație academică și, atunci când sunt trimiși în Japonia, să nu aibă mai mult de de ani § Reședința misionarilor ar trebui să numească orașe în Japonia, care vor fi recunoscute ca fiind convenabile din punct de vedere misionar, de ani de Ortodoxie în Japonia inclusiv orașul Hakodate, unde se află consulatul rus și există o biserică Dar misiunea spirituală și membrii săi individuali aleg unul sau altul oraș pentru reședința lor numai în acord cu agentul diplomatic rus Grefierul este plasat în Hakodate la biserică § Unul dintre misionari, pe lângă îndatoririle generale misionare, îi este încredințată conducerea și conducerea misiunii, cu rang de șef al misiunii El va da cursul și direcția tuturor acțiunilor ei: să aibă grijă de interesele ei, să găsească mijloace pentru a-i satisface nevoile juste și să aibă mereu în vedere binele ei și onoarea numelui ortodox Lui îi aparține supravegherea acțiunilor, ocupațiilor și conduitei celorlalți membri ai misiunii; el trebuie să aibă grijă de ei cu zel, să le promoveze zelul și să folosească poruncile și insistența, sau persuasiunea și sfatul, atunci când este necesar § - În caz de absență sau îmbolnăvire gravă a șefului de misiune, șeful misiunii trece la șeful misiunii, cu excepția cazului în care, dintr-un ordin special al autorităților spirituale, este numit un duhovnic special pentru aceasta § Membrii misiunii sunt obligați să se supună conducătorului acesteia, ca autoritate legitimă După ce au ales în mod voluntar lotul serviciului, ei trebuie să îndeplinească neabătut îndatoririle asociate lor și să fie în toate în conformitate cu instrucțiunile și instrucțiunile superiorului lor Ei nu trebuie să facă nimic cu privire la chemarea lor fără știrea și acordul lui § - Şeful misiunii i se încredinţează de ruble alocate pentru construirea de case pentru misionari Clădirile trebuie făcute de el în prezența acelor misionari cărora le sunt destinate, iar la finalizare, rapoarte detaliate despre cheltuirea sumei trebuie depuse la Sfântul Sinod § În momentul în care se realizează construcția, șeful misiunii, profitând de reședința comună cu misionarul nou sosit, este obligat să-i găsească profesori de limba japoneză și să-l trimită la orele inițiale Când toți misionarii s-au așezat la locurile lor, iar șeful misiunii s-a întors în biroul său, el trebuie să rămână în permanentă comunicare scrisă cu ei Documentație § Pentru existența confortabilă și independentă a misiunii, membrii acesteia sunt asigurați cu următoarele salarii: șeful misiunii și grefierul primesc salariul care era încă conținutul rectorului bisericii consulare și al psalmistului: primele de ruble , al doilea de ruble pe an, altor misionari li se atribuie de ruble in an Notă Sumele menționate sub forma unei monede mari de argint sau a creditelor vor fi trimise prin Beijing sau într-un alt mod, care ulterior se va dovedi a fi mai convenabil, la numele consulului general rus în Japonia pentru a fi transferat șefului misiune, care ar trebui să fie preocupat de distribuirea la timp a salariilor către misionari In functie de distanta, trimiterea banilor se va face semestrial pentru fiecare avans Costurile de trimitere a argintului sau pierderile din cursul de schimb la schimbul de credite vor fi luate in seama trezoreriei § Misiunea va fi responsabilă de Biserica Consulatului Imperial din Hakodate Pentru repararea clădirii bisericii, precum și pentru pregătirea prosforei, pentru vin, lumânări, tămâie, cărbune și alte nevoi, se va elibera anual aceeași sumă, care s-a eliberat până acum, și anume de ruble, care bani va fi sub forma unei monede mari de argint sau credit adăugat la suma întreţinerii misionarilor la trimiterea acestuia din urmă §unsprezece Şeful misiunii i se dă, la discreţia sa, să se stabilească în Hakodate şi să îmbine cu rangul său îndatoririle rectorului bisericii consulare, sau să numească în acest post pe unul dintre misionari Serviciul divin trebuie săvârșit în biserici în toate duminicile, zilele de sărbătoare și zilele extrem de solemne; cerințele bisericești ale membrilor consulatului trebuie îndeplinite gratuit § Dacă guvernul decide să construiască o biserică la consulatul general nou înființat din Yokohama, atunci rectorul interimar al bisericii consulare și grefierul ar trebui să fie stabilite cu aceasta; ustensilele bisericești și alte accesorii de cult, dacă este necesar, ar trebui, de asemenea, transferate de la Hakodate la biserica consulatului general Biserica Khakodat, totuși, rămâne sub jurisdicția misionarului local, iar slujbele divine în ea vor fi îndeplinite în măsura în care este posibil și necesar, la discreția sa de ani de Ortodoxie în Japonia § Misionarii ar trebui să depună toate eforturile pentru a putea cât mai curând posibil, să înceapă celebrarea slujbei în limba maternă Dacă până în acel moment se declară libertatea religioasă, atunci cititorii și cântăreții pot fi pregătiți din japonezi, în caz contrar, cu acordul șefului misiunii și al consulului, grefierul poate fi trimis din când în când dintr-o tabără în alta pentru a ajuta cu serviciile divine; sau misionarii înșiși se pot vizita unii pe alții în acest scop Dacă până atunci nu s-a găsit nicio ocazie de a construi biserici în toate taberele, atunci slujbele divine pot fi îndeplinite în casele misionare Antimensiunile consacrate de rezervă, inclusiv trei, sunt încredințate imediat șefului misiunii Cât despre celelalte ustensile ale Serviciului Divin, el se va îngriji să le dobândească din Rusia în momentul când prevede o nevoie urgentă de ele § Funcționarul, în calitate de asistent direct al misionarilor, este însărcinat și cu învățarea limbii scrise și vorbite a japonezilor Este de datoria lui să predea limba rusă japonezilor, dacă se consideră necesar să aibă atașată misiunii o școală de limba rusă În cele din urmă, el acționează ca funcționar pentru corespondența oficială a șefului misiunii § Șeful misiunii se va ocupa de achiziționarea unei biblioteci decente de cărți, atât cu conținut teologic, cât și științific general, precum și un extras din ediții de timp, iar misionarii, printre ocupațiile lor, vor fi obligați să dedice ore întregi întreținerii și extinderii educația lor Citirea cărților și a tratatelor cu conținut teologic este necesară pentru succesul în înțelegerea dogmei ortodoxe și pentru a fi mereu gata să rezolve întrebări, obiecții și nedumeriri: lectura științifică este necesară și într-o țară în care misionarii vor fi priviți nu doar ca reprezentanți ai religie, dar și ca reprezentanți ai educației europene § Studiul limbii și contactul strâns cu băștinașii îi vor familiariza pe scurt pe misionari cu modul de viață al băștinașilor, obiceiurile lor, credințele religioase și literatura Misionarii sunt sfătuiți, în măsura în care îndatoririle lor directe le permit, să-și împărtășească informațiile cu Rusia prin intermediul ziarelor, revistelor sau publicațiilor speciale sau să raporteze astfel de informații instituțiilor ruse Documentație § Este de datoria misionarilor să evite în orice mod posibil ciocnirile ostile cu predicatorii heterodocși din țară și astfel de acțiuni în raport cu aceștia care ar fi neconforme cu spiritul adevăratei credințe; la întâlnirea cu ei, este mai prudent să se abțină de la verbiajul religios § În cazul luării oricăror măsuri sau angajamente referitoare la întreaga misiune, șeful acesteia are voie să se consulte în scris sau personal cu alți misionari și trebuie întocmit o notă cu semnătură comună § Dacă există nedumeriri sau întrebări care trebuie rezolvate, atunci însăși natura și gradul de importanță al acestor dificultăți va indica dacă ele pot fi rezolvate prin însăși misiunea, dacă este necesar să se solicite permisiunea Sfântului Sinod sau să se apeleze la Autoritățile Eparhiale din Kamchatka, cărora misiunea le este subordonată în treburile generale diecezane § În cazurile menționate anterior, prezentările la Sfântul Sinod sau la Autoritățile Eparhiale se fac de către șeful misiunii; permisiunea pentru aceste depuneri sau rapoarte se acordă și șefului misiunii § Toate cazurile care urmează să fie discutate și soluționate trebuie înscrise într-un jurnal special, este la fel de necesar să existe jurnale pentru lucrările de intrare și de ieșire și un carnet de venituri cu misiunea § La sfârșitul fiecărui an, șeful misiunii înaintează Sfântului Sinod un raport cu privire la stadiul misiunii care i-a fost încredințată și la cursul treburilor acesteia și asupra activităților și acțiunilor membrilor săi, precum și declarațiile cerute de consistoriile sunt transmise Consistoriului Spiritual Buna Vestire (pe Amur) După primul an de ședere a misionarilor în Japonia, șeful de misiune trebuie să depună Sfântului Sinod, împreună cu propria sa listă oficială, același lucru despre slujirea membrilor Misiunii Spirituale Japoneze: în perioada ulterioară, apoi furnizați doar informații despre modificări § În toate acele cazuri în care acțiunile și ordinele șefului de misiune vor intra în contact cu reglementările de stat ale țării, sau de ani de Ortodoxie în Japonia relațiile politice dintre Rusia și Japonia, el este obligat să se adreseze șefului misiunii diplomatice, ca singur reprezentant al intereselor ruse care are cele mai strânse relații cu guvernul japonez În general, misiunea trebuie ținută departe de ingerințe politice sau diplomatice și să nu demareze nimic care să depășească limitele misiunii sale În acele cazuri în care va fi necesar să se protejeze drepturile, securitatea și liniștea misiunii de către autoritățile japoneze sau supușii japonezi, șeful misiunii apelează la protecția și patronajul Consulului General, în calitate de patron legitim al supușilor ruși De asemenea, consulatul nu va refuza misiunea în medierea sa privind comunicările cu superiorii săi La rândul ei, misiunea trebuie să respecte regulile generale stabilite de consulat pentru toți rușii din Japonia și să îi ofere acestuia toată asistența și serviciile posibile, la cererea domnului consul general, într-un spirit de pace și prietenie Toate relațiile oficiale ale consulatului cu misiunea se vor desfășura prin șeful misiunii, în calitate de reprezentant al acesteia § Pentru a nu prejudicia funcționarea cu succes a misiunii prin schimbări frecvente și urgente în setul acesteia, misiunea este trimisă în Japonia pe o perioadă nedeterminată, regulă care va fi constantă în viitor § Șeful misiunii are voie să întocmească o misiune sau să aleagă unii membri, în funcție de cât este necesar pentru completarea celui precedent, dacă se află în Rusia - sub supravegherea sa personală și îi reprezintă pe aleșii la Sfântul Sinod Având nevoia de a se completa cu noi membri, din cauza plecării unora dintre ei, șeful misiunii din Japonia trebuie să raporteze acest lucru Sfântului Sinod cu o cerere de numire a candidaților demni și capabili și trimiterea lor în Japonia § Dacă, din cauza unor împrejurări deosebite, vreunul dintre membrii misiunii este obligat să părăsească serviciul în misiune și să se întoarcă în patrie, atunci șeful misiunii este obligat să ceară în prealabil permisiunea Sfântului Sinod În cazul în care este nevoie urgentă ca un membru al misiunii să părăsească Japonia, șeful misiunii va ordona ca acesta să fie imediat demis cu ajutorul consulului general și trimis în Rusia și să se prezinte în detaliu la Sfântul Sinod § Călătoriile și vacanțele arbitrare ale membrilor misiunii în Rusia sunt interzise, cu excepția cazurilor în care Sfântul Sinod consideră că este necesar Documentație chemați o vreme pe unul dintre membrii misiunii din motive cunoscute de acesta, sau șeful misiunii, din motive proprii, va găsi util să trimită pe unul dintre misionari pentru explicații, în orice caz cu permisiunea Sfântul Sinod Cu toate acestea, deoarece astfel de călătorii în Rusia sunt extrem de dificile, pot fi foarte rare și, prin urmare, nu este nevoie să stabiliți comenzi speciale pentru aceasta § Sfântul Sinod va cere acordarea unei alocații pe viață acelor misionari care s-au întors în patria lor după cel puțin ani, în stare de boală sau bătrânețe, pentru o viață exemplară și o muncă utilă În plus, Sfântul Sinod va plasa astfel de oameni în patria pentru viitor § Trimițând o misiune, cu o binecuvântare, Sfântul Sinod consideră că nu este inutil să inspire membrii că, în calitate de evanghelizatori ai Cuvântului lui Dumnezeu, singurii reprezentanți ai clerului ortodox rus din țările îndepărtate dintre populația numeroasă și păstorii noilor convertiți Creștinii, ei să le servească drept exemplu viu al moralității evanghelice propovăduite de ei, să slăvească numele lui Dumnezeu, nu numai în cuvânt, ci și în fapte, și printr-o viață ireproșabilă, pentru a evita ispitele de la creștini și reproșurile păgâni Pacea și armonia trebuie să domnească între colegii de muncă într-o ispravă comună ca o condiție necesară pentru acțiunea unanimă, în temeiul căreia nu este posibil decât atingerea scopurilor sfinte indicate de el §treizeci În sfera de activitate, misiunea poate întâmpina piedici și greutăți, dar nu trebuie să se încurce și să slăbească din această cauză, amintindu-și înaltele exemple ale oamenilor apostolici Dacă ea lucrează cu sârguință și sinceritate pentru slava lui Dumnezeu și a Bisericii lui Hristos, atunci, mai devreme sau mai târziu, binecuvântarea lui Dumnezeu va vizita grădina pe care o cultivă, iar lucrătorii, ca asceți vrednici, vor primi o răsplată de o sută de ori pentru jertfa lor de sine § Această funcție se predă șefului misiunii, pentru a fi anunțată și comunicată în copii altor misionari pentru executare exactă și strictă și conducerii permanente a misiunii Această poziție a fost aprobată sub forma unui experiment timp de cinci ani prin hotărârea Sfântului Sinod din / mai AVPRI F Masa japoneză Op D L - de ani de Ortodoxie în Japonia Cele mai recente știri despre ortodocși Misiunea japoneză: Scrisoare din partea arhimandritului Nicolae, șeful Misiunii Ecleziastice Japoneze, către Prea Sa, Preasfințitul Benjamin, Episcop de Irkutsk și Nerchinsk Înaltpreasfințitul Părinte și Arhipăstor! Am așteptat soarta milei: să-mi trimită ea ceva timp să întocmesc, în mod corespunzător, rapoarte pentru anul trecut, ca să mă pot prezenta cu ele în fața Eminenței Voastre Cine nu vrea să apară pentru prima dată la un loc de cinste spălat, pieptănat și îmbrăcat decent Dar am așteptat în zadar luni de zile Mă doare inima de fiecare dată când mă gândesc cum s-ar putea imagina Eminența Voastră tăcerea mea În cele din urmă, văzând neajunsurile nesfârșite și negăsind o măsură de suferință mentală, m-am hotărât să-ți urmez cuvântul la propriu: "să-ți scriu nu în mod oficial", și cu aceasta încep corespondența mea, care, dacă nu ar fi fost ridicată de Eminența Voastră, nu va întârzia să pară abundent și prolios Ce ar trebui să spun prima dată? Când, anul trecut, am primit o scrisoare de la IPS și împreună cu pr Descrierea Anatoliei a șederii dumneavoastră la Hakodate, nu am găsit alte cuvinte pentru a-mi exprima sentimentele, cum să repet cuvintele pr Anatoly, pe care a spus-o cu puțin timp înainte, referitor la eliberarea creștinilor Hakodat din închisoare: "Da, există bucurii pe pământ asemănătoare cu cerul!" Într-adevăr, nu am fost niciodată atât de fericit Misiune! Timp de doisprezece ani am purtat acest cuvânt în mintea și inima mea; L-a determinat pe Dumnezeu să-și vadă în sfârșit împlinirea: misiunea japoneză a început să existe, dar ce fel de existență a fost! Singur, părăsit, neglijat de toată lumea, sărac și pipernicit! Nu exista soare pentru misiunea de pe pământ care să-l încălzească, nici mângâiere, aprobare, participare! Știam că ea era subordonată Eminenței Voastre în ordinul diecezan, dar - iartă-mi păcatul - obișnuiește-te Această scrisoare a fost scrisă pe iunie, când încă nu se știa în Japonia despre transferul Preasfințitului său Benjamin la catedrala din Irkutsk Înaltpreasfințitului Părinte, la cererea redactorilor, i se permite să tipărească integral scrisoarea, în ciuda caracterului privat al unora dintre știri și judecăți, deoarece, în ansamblu, ele caracterizează mai clar poziția misiunii Părintele arhimandrit Nicolae scrie cu sinceritate din inimă și cu deplină franchețe, ca un fiu pentru tatăl său, care el însuși cunoaște poziția misiunii japoneze Redactorii Eparhiei Vedomosti Irkutsk cer cu umilință redactorilor altor ziare și reviste să retipărească această scrisoare pentru a atrage creștinii zeloși să participe la nevoile strigăte ale misiunii japoneze Donațiile se adresează cel mai convenabil: către Moscova, către Consiliul Societății Misionare Ortodoxe Documentație întâmpinând peste tot răceala și lipsa de simpatie, nu mi-am putut imagina relația misiunii cu IPS altfel decât în limitele formalităților obișnuite, care nu depășesc raportarea consistorială Aș fi putut crede că Eminența Voastră va lua un rol atât de serios în misiune încât ați dori să vă uitați personal la situația ei! Și numai acest fapt - cât de prețios este pentru misiune! O pun la egalitate cu actul inițial de stabilire a misiunii de către Sfântul Sinod Într-adevăr, misiunea a fost stabilită: dar cine știa de ea! Noi cu Anatoly putea scrie: dar cine era obligat să ne creadă! "Nu știi niciodată ce se poate scrie de la o asemenea distanță când nu există nicio modalitate de a verifica", poate gândi oricine, citind rapoartele și scrisorile noastre Acum, dovezile existenței și oricărei activități a misiunii nu vor mai fi ale noastre, ci o autoritate pe care niciun creștin nu a îndrăznit încă să nu o creadă Într-un cuvânt, citindu-vă scrisorile și pr Anatoly, pentru prima dată am simțit că am devenit în sfârșit un picior ferm pe teren solid "În sfârșit, avem și pe cineva pe care să ne bazăm, pe cineva pe care să ne bazăm, pe cineva pe care să ne cerem ajutor, protecție sau îndrumare, îndrumare, rezolvarea nedumeririlor" O, adâncește-te în aceste gânduri simple și imaginează-ți un suflet care a suferit de singurătatea și reprezentarea constantă a neputinței și neapărării lor! Pe cine ar putea avea, de fapt, misiunea înainte? La Sfântul Sinod? Departe și sus! Episcopului dumneavoastră diecezan? Dar spuneți-mi, Eminența Voastră, ar fi justificată această speranță dacă Dumnezeu nu ar judeca misiunea de a-și începe existența tocmai în administrația dumneavoastră? "Dreptul Reverend va avea grijă de noi când va avea un abis de misionari și fapte!" - Mă gândeam uneori; și că Prea Reverendul s-ar demni să privească personal misiunea, nici nu am îndrăznit să visez - Dumnezeu să fie binecuvântat au încercat misiuni pentru a începe primele experiențe slabe în timpul tău și sub supravegherea ta! Iar dumneavoastră, Preasfințite Vladyka, misiunea vă cere cu râvnă să lăsați pentru totdeauna în urma ei un colț în inima voastră! Fie ca și ea să aibă dreptul să se adreseze mereu simplu ție, așa cum un copil se adresează tatălui ei, cu toate necazurile și bucuriile ei și, cel mai important, cu speranța că va găsi mereu ecoul de care are nevoie în inima ta! Nu vă cerem doar mângâieri și favoruri, ci și mai multe instrucțiuni și îndrumări paterne, și chiar severitate și mânie, dacă nu numai seci și oficiale, ci venite din inimă Îl chemăm pe Dumnezeu ca martor că toate instrucțiunile și ordinele voastre și toată voința voastră vor fi întotdeauna împlinite aici cu toată sârguința și minuțiozitatea Suntem fericiți să ne supunem, atâta timp cât ni se poruncește: într-o astfel de slujire ca a noastră, cât de periculos este să fii lăsat singur și să nu te bazezi pe o autoritate de încredere! Cerem doar îngăduință în avans - dacă uneori suntem lenți și nu suntem exacti în timp de ani de Ortodoxie în Japonia Ce vei face dacă există necontenite ciocniri ale unei îndatoriri cu alta! Și, desigur, cei mai apropiați de tine câștigă Ceea ce este întârziat se va împlini și se va împlini în așa fel încât întârzierea să nu fie deosebit de dăunătoare (de exemplu, pentru a întocmi rapoarte, voi folosi sărbătorile care vin pe iulie; rapoartele vor veni la Sankt Petersburg și la Moscova) tocmai în momentul în care Sankt Petersburg și Moscova se întorc din străinătate la tine acasă); dar întârzierea poate părea uneori a fi un semn de neglijență și lene, în timp ce acesta este cel mai puțin vinovat aici Eminența Voastră, vă veți convinge de acest lucru dacă vă aprofundați în disproporția extremă dintre forțele de muncă ale misiunii și munca care îi este supusă Voi spune ceva despre poziția misiunii Atitudinea Guvernului local față de Credința Creștină este din ce în ce mai bună După ce anul trecut persecuția creștinilor noștri din Hakodate și Sendai a dat naștere guvernului să emită interdicția autorităților provinciale de a urmări penal pentru adoptarea creștinismului, anul acesta a fost deja emis un nou ordin: eliminarea decretului postat în public locuri care interzic adoptarea credinței creștine Este interesant modul în care guvernul în ochii poporului a motivat o astfel de comandă: "Din moment ce acest decret a stat multă vreme în fața ochilor poporului - toată lumea a reușit să-l memoreze pe de rost, atunci poate fi eliminat" În general, nu pare să existe nicio îndoială că guvernul nu ar fi contrariat să permită libertatea deplină a religiei, dar, ținând cont de mentalitatea întregului popor, trebuie să admitem că o astfel de permisiune ar fi, într-adevăr, oarecum intempestivă Aici, recent, într-una dintre provinciile vestice (Etchu), a existat indignare populară pentru că oamenii, neînțelegând care era treaba, i-au înșelat pe predicatorii noului înființat Minister al Afacerilor Spirituale (Kyobusho) trimiși din Edo pe o bază pur națională de religie ca predicatori ai crestinismului Primul motiv de indignare a fost chiar bonzooratorul autohton, iubit de oameni până atunci Printre altele, a fost chemat la Edo pentru a studia o nouă religie După ce a asimilat toată înțelepciunea nouă și, întorcându-se în provincii, a anunțat începutul sezonului predicilor sale; oamenii s-au înghesuit în număr mare să asculte: dar care a fost uimirea lui când, în loc de numele familiare budiste, apeluri, suspine generoase, ceva nou, inacceptabil s-a auzit de pe buzele bonzei: un amestec de filozofie aspră pe un Shinto și mai aspru ! Fără să-și dea osteneala să înțeleagă că acesta este încă al lor, nativ, dobândit de ei de secole, oamenii au spus: "Da, acesta este creștinismul (creștinismul)! Astăzi, Kyobusho începe și el să predice kristanshu! A nu fi!" Și au încercat să șteargă în prealabil toate obligațiile urgente față de Guvern, adică să plătească impozite pentru a Documentație Guvernul nu a acceptat indignarea față de lipsa de voință a poporului de a-i asculta în materie civilă, poporul s-a răzvrătit până la punctul în care a fost nevoie să cheme trupele În general, Guvernul, deși un dușman al religiei creștine, se comportă ca și cum ar fi în cea mai sinceră conspirație cu predicatorii creștini Aici, dacă ceva poate interfera cu creștinismul, atunci budismul, în care oamenii încă mai cred; iar Guvernul îl compromite, pas cu pas, sistematic, iandu-i puterea, într-un cuvânt, îl persecută pe aceleași temeiuri pe care, în același timp, vrea să se protejeze de creștinism, adică că budismul este o credință străină , deși , intrând aici în urmă cu o mie și jumătate de ani, a reușit de mult să fie absorbit în carnea și sângele oamenilor Pentru a nu mă extinde, voi prezenta un exemplu clar al modului în care guvernul tratează budismul Aici, în Edo, a fost cel mai faimos sediu al budismului: Shiba Jojoji Toată înțelepciunea budistă și toată splendoarea budistă au fost concentrate în Shiba: aici au fost îngropați Taikunii și de aceea templele locale sunt literalmente inundate de aur; au existat mereu peste patruzeci de școli, unde, sub îndrumarea celor mai înțelepți șefi atestați, erau crescuți șefi tineri pentru țară Totul, în general, acest loc, asemănător cu un orășel separat din centrul Edo, era considerat atât de sacru încât până la ultima revoluție, străinii nu îndrăzneau nici măcar să viseze să se uite doar la interiorul său Anul trecut, când am ajuns în Edo, am găsit poarta către Shiba - vai! deja larg deschise: mai mult de jumătate din templele și casele bonzurilor au fost alese pentru cazarea marinarilor: și aici, mulți străini care erau în slujba japonezilor aveau propriile apartamente; iar pentru mine, când am început să-mi caut un apartament, mi-au arătat în primul rând Siba Dar templul principal de dimensiuni cele mai extinse strălucea încă cu luxul său orbitor; buddhas care l-au umplut și-au păstrat pe fețe sigiliul calmului inviolabil, de parcă nu ar fi fost deloc deranjați de gălăgia și distrugerea care începea în jurul lor; Predicile budiste încă tunău în ea, iar predicile erau atât de elocvente și de inteligente, încât, trebuie să recunosc, eu însumi, ca provincial care au auzit pentru prima dată oratorii mitropolitani, i-am admirat involuntar: "Așa se spune! Nu în Hakodatian!" - m-am gândit, ascultând privighetoarele debordante ale budismului și, printr-o combinație de gânduri, am ajuns la concluzia: "Da, acest templu este încă un buștean decent pentru țară în drum spre creștinism" În aceste gânduri, am găsit chiar necesar să iau câteva lecții de la luminarii din Siba Dar, vă puteți imagina, toate grijile mele se dovedesc a fi complet în zadar, toate activitățile mele sunt fără scop: acest faimos templu nu mai există pentru budism; ministerul afacerilor spirituale l-a transformat într-un altar pentru a se închina lui Jim-mu, primul mikado din Japonia Nu mai mult de cinci zile în urmă de ani de Ortodoxie în Japonia a avut loc o mare sărbătoare: transferul ihai-ului sacru al acestui mikado (în mod cunoscut, bucăți de hârtie mărunțite) acolo Seara, în ziua sărbătorii, m-am dus și eu, că eram obligat să țin evidența tuturor acestor lucruri, să văd ce s-a întâmplat: în templu - vai! nici un singur buddha și absolut nimic care să semene cu budismul, nici o urmă a fostelor decorațiuni și lux; o frânghie aspră de paie șintoistă s-a înfășurat în jurul frumoaselor sale cornișe și au fost așezate praștii pe podea, care aminteau de împărțirea grajdului în tarabe - locurile în care ar trebui să fie unele secte de bonz atunci când se închina lui Jimmu Ar dura mult timp pentru a descrie soarta tristă a lui Siba Când am examinat totul în tăcere târând în spatele meu o mulțime de oameni care se holbau la mine, în fața mea, oriunde m-am oprit, un fel de japonez pe jumătate nebun sau prostesc s-a ridicat și, asumând tot felul de ipostaze și gesticulând cu zel a strigat cu putere: "Prostule! Toți japonezii sunt proști! Fiecare, toți sunt proști!" Am încercat să raționez cu el: "Să fie proști, dar e nepoliticos să le spui tuturor direct în față", fachirul nu a ascultat și a strigat la fel, iar mulțimea a rămas complet indiferentă la acest reproș, ca și cum peste mulțime și peste tot ceea ce voia mai înaltă a cuiva - și mulțimea, și toată lumea merge acolo unde este indicată calea Într-adevăr, în cartea sorții, desigur, a lui Dumnezeu este scris clar: este suficient ca această țară să stea în întuneric și în umbra morții; e timpul sa-l vezi pe acest popor, bun din fire, viu sa primeasca si sa asimileze tot ce este bun, este timpul sa vezi lumina lui Hristos pentru ei! Norii care au acoperit cerul pentru el sunt despărțiți ca de puterea superioară a cuiva, iar raze de lumină nouă străpung deja întunericul Va trece puțin timp și toată țara va străluci într-o nouă strălucire Care va fi lumina - adevărată sau sumbră - numai Dumnezeu știe Douăzeci de misionari catolici stau aici la posturile lor și lucrează cu energia lor caracteristică; acelaşi număr de protestanţi încearcă să nu cedeze lor Suntem doar doi Și de aceea, din punct de vedere uman, nu ne vom rușina dacă predominanța nu este de partea noastră Dacă noi, chiar și puțin, le-am putea fi egali ca număr, dacă nu am fi constrânși de imposibilitatea fizică de a ocupa mai mult de două puncte, astfel încât oriunde apar ele cu lumina lor mohorâtă, să-i putem opune adevărata lumină a Hristoase, purtat de noi - dacă la fiecare punct dat am fi unul împotriva multora - o, atunci nu am avea de ce să ne îndoim și să disperăm pentru noi înșine! Conștiința noastră nu ar fi divizată de întrebarea inevitabilă și involuntară: a fi sau a nu fi? Când, obosiți, ne oprim o clipă să tragem aer și să ne ștergem sudoarea de pe față și, în același timp, ne întoarcem spre câmpul pe care l-am călătorit, oare sufletul nostru nu ar fi chinuit de îndoiala: nu sunt toate acestea în zadar? Nu este munca noastră de prisos și nu este condamnată la neînsemnătate fatală? Adunăm firimituri, ne facem semn Documentație succes, exprimat în unități, multe, în zeci, dar se apropie ora - iată deja la ușă, când direcția țării se va decide dintr-o dată - prin pasul pe care îl va face guvernul! Și spre ce, spre ce pas este înclinat guvernul? Ce credințe de reprezentanți vede și aude pretutindeni, în toate punctele, unde nu acordă decât atenție și privire? Vai, alții, nu ortodocșii! Dumnezeu însuși, desigur, decide întrebări atât de mari precum acceptarea Credinței de către întreaga țară: dar Dumnezeu decide nu fără noi, ci prin noi, poporul; de aceea, trebuie să luăm toate măsurile pentru a deveni instrumente vrednice ale voinței lui Dumnezeu, trebuie să facem tot ce este posibil din partea noastră, tot ce depinde de noi Deocamdată este posibil cel puțin următoarele: adunarea unui set complet de predicatori ortodocși - așa cum este aprobat prin voința Sfântului Sinod și a Suveranului L-am considerat cel de-al patrulea misionar înstărit în persoana unui student al Academiei din Kiev, care mi-a dat cuvântul să vin aici după terminarea cursului; dar a primit de la el și o scrisoare care conținea, sub pretextul bolii, o renunțare completă la cuvântul său Astfel, cu siguranță nu există un sfârșit al așteptărilor noastre aici - să ne vedem, în sfârșit, în plină forță Eminența Voastră, îndepliniți cea mai zeloasă cerere a misiunii Anul trecut, plecând din Hakodate, Eminența Voastră a promis că va vizita din nou misiunea peste doi ani - o, vă conjurăm de către Dumnezeu Atotputernic să îndepliniți această promisiune! Este foarte mult implicat în acest lucru pentru misiune, cel puțin Te rog asculta Deși aproximativ Anatoly din Hakodate are deja până la două sute dintre enoriașii săi japonezi și aici a trebuit să botez vreo cincizeci de oameni, dar nu Hakodate sau Edo - principala speranță a misiunii Hakodate, după cum știe Eminența Voastră, este un oraș nesemnificativ și comercial, cu un cartier neînsemnat; Până acum, Edo se dovedește a fi, de asemenea, complet insensibil la predicarea creștină, iar aproape toți cei botezați de mine nu aparțin, prin naștere, nici unei alte localități decât Sendai În această provincie, de fapt, speranțele misiunii se întemeiază în prezent Dumnezeu sa fie binecuvantat! Aici, nu prin ostenelile nimănui, ci prin singura Sa voință, cuvântul Evangheliei crește și se extinde În timpul Paștelui trecut, în oraș erau numărați doar până la trei sute de oameni care se rugau în casa catehetului În apropiere, în diferite sate, sunt și mulți credincioși Persecuția de anul trecut, pe cât posibil, a servit pentru gloria crucii lui Hristos: prejudecata împotriva creștinismului din provincii a dispărut și mișcarea în favoarea acestuia a devenit atât de vizibilă încât Ministerul Afacerilor Spirituale, sub formă de opoziție față de acesta, l-a numit pe fostul Prinț de Sendai unul dintre cele mai importante posturi din departamentul spiritual, sperând, prin exemplul și acțiunile sale, să-l mențină pe Sendai în limitele ascultarii față de sine Astfel de de ani de Ortodoxie în Japonia manevra a condus pe poporul nostru doar la ideea de a converti însuși prințul la Hristos, astfel încât să se dovedească cu totul contrar așteptărilor slujirii Dar iată necazul: mișcarea religioasă din Sendai a atras atenția misiunii catolice și și-a îndreptat activitățile acolo În sens general, acesta din urmă nu este nou: catolicii au atras de mult aici (în Edo) câțiva Sendai, prin care au încercat să influențeze provincia; dar eforturile lor au fost până acum complet zadarnice Să continue să acționeze ca până acum: noi avem departe și ei au departe, șansele sunt egale, iar în această condiție, Ortodoxia nu are de ce să se teamă nicăieri și niciodată Dar va tolera catolicismul o astfel de stare de lucruri când are întotdeauna multe trucuri de eschivat? Sendai este o provincie care nu este încă deschisă străinilor Nu știu ce să sacrific pentru a fi acolo și a ne boteza credincioșii, dar este absolut imposibil Am încercat să cer permisiunea să merg pe uscat prin Nippon până la Hakodate, pentru a opri la Sendai, chiar dacă pentru câteva zile, dar nu am reușit deloc Involuntar, trebuie sa ramai calm si doar de aici sa faci ceva Dar catolicii au găsit o modalitate de a face altfel: unul dintre Sendai-ul lor a făcut un contract cu unul dintre misionari, în sensul că a angajat un misionar care să-l învețe latina și greacă în Sendai Contractul, ca toate documentele similare, a trecut cu succes prin Ministerul Educației din localitate, iar zilele trecute misionarul catolic a mers la Sendai Trebuie să recunoaștem că misiunea nu a cruțat niciun efort: ia cedat lui Sendai pe cei mai buni dintre liderii săi, care vorbeau bine japoneză și erau sârguincioși Oamenii Sendai din jurul meu au urmat cursul contractului cu mare anxietate și acum sunt foarte deprimați Da, și există un motiv Iată raționamentele lor: "Toți credincioșii din Sendai, cu excepția cateheților, nu știu nimic despre diferențele dintre ortodoxie și catolicism; au doar idei generale despre credința lui Hristos și, desigur, sunt insuficiente, nu sunt adânc înrădăcinate; dar toți au sete să învețe mai multe și să fie onorați cu Sf Sacramente Oare nu este firesc ca toți să se repezi în mulțime la preotul-preot creștin care sosește - și, vai! Câmpul ortodox va fi devastat, oile turmei lui Hristos vor fi jefuite!" Acest lucru, din păcate, este atât de probabil încât a spera altfel ar fi să te aștepți la un miracol evident al lui Dumnezeu Bine! Nu avem nicio îndoială că Dumnezeu poate face o minune! Pentru imposibilitatea de a face ceva, am decis să așteptăm cu mâinile încrucișate, ce va da Dumnezeu? Desigur, luăm măsuri slabe care depind de noi: chemăm pe cel mai bun dintre cateheții noștri, Pavel Savabe, facem ce putem, dar toate acestea, în limitele calculelor umane, nu ne încurajează prea mult și nu adaugă nimic la singura noastră speranță în Dumnezeu O modalitate de a ajuta Documentație cauza, opunând puterea forței și autoritatea autorității (deși va lipsi ceva din partea noastră, dar corectitudinea Ortodoxiei, dacă vrea Dumnezeu, va egaliza șansele): să punem un preot de la japonezi în Sendai Acest lucru este necesar în așa măsură încât și cu mult mai devreme, indiferent de anxietatea legată de atacul catolicilor, noi împreună cu pr Anatoly s-a hotărât în toate modurile să ceară Eminenței Voastre să consacre mai mulți japonezi la preoție Luați în considerare particularitățile circumstanțelor locale Doar câteva porturi sunt deschise străinilor aici: toată Japonia le este inaccesibilă Aceasta înseamnă că creștinii în sensul propriu nu pot fi nicăieri, în afara reședinței străinilor: câți sunt în stare să facă călătorii lungi pentru a fi cinstiți cu Sf botezuri, așa cum au făcut unii dintre cei din Sendai care au venit aici? Pentru Sendai, în general, un preot este necesar în mod pozitiv și necondiționat în prezent Dar nu este de prisos să cinstiți o preoție și unul sau doi cateheți pentru distribuirea în diferite alte provincii La o Anatolia, mai mulți cateheți au fost trimiși acum în jurul insulei Ezo Ce se va intampla? Ei vor găsi oameni care vor să-i asculte, să-i învețe, dar, nu captând harul Sf Vor părăsi spiritul, iar impresia bună va dispărea, în cele mai multe cazuri, după toate probabilitățile, fără urmă Am un catehist pe insula Kyushu care mă anunță că a găsit oameni care ascultă cuvântul lui Dumnezeu, dar va veni timpul să plece și rezultatul va fi același Un alt catehet tocmai s-a întors din interior; călătoria sa a fost infructuoasă, fără nicio vină a lui, dar totuși, pentru cel puțin trei persoane, a putut să-l învețe pe Sf botezul, iar primele roade ale bisericii lui Dumnezeu ar fi fost depuse în locuri diferite Eminența Voastră, ca misionar, cunoaște efectul miraculos al Duhului lui Dumnezeu asupra celor nou iluminați; prin propria lor admitere, de la acceptarea sacramentelor, ei par să renaască, să devină puternici în credință, să primească o aversiune față de viciile vieții păgâne Nu ar fi un păcat dacă am începe să ridicăm acceptarea acestui har miraculos pentru cei care doresc și sunt demni de a fi împliniți? Știu că este nevoie de precauție extremă într-o chestiune precum conferirea preoției celor recent luminați din păgânism, Sf Apostolul Pavel a inspirat acest lucru lui Timotei și, prin el, întregii lumi creștine Înaltpreasfințitul Mitropolit Innokenty i-a prezentat același lucru Preasfințitului Voastră: Înaltpreasfințitul Voastră, într-o scrisoare de la Hakodate, arătați-mi acest lucru Eu, cât se poate de bine, simt toată importanța subiectului și măreția răspunderii, dacă, din vina mea, i se acordă cuiva sfântul rânduială, care mai târziu se dovedește a fi nedemn de aceasta Pentru a evita această vină, fac tot posibilul să-mi studiez cateheții; unele dintre ele mi se par de încredere și vi le prezint cu îndrăzneală de ani de Ortodoxie în Japonia Eminenţă Dacă, cu toate acestea, de-a lungul timpului, nu justifică speranțele puse asupra lor, ce să facă? Dumnezeule mare! Dintre cele două pericole, trebuie întotdeauna ales cel mai mic: fără preoții japonezi, misiunea riscă să rămână fără creștini - pericolul este de moarte pentru ca o misiune să nu fie o misiune; cu preoții japonezi, misiunea riscă uneori să fie compromisă; Sau poate că Domnul nu o va lăsa Prin urmare, acesta din urmă trebuie ales Dar cum să dobândești preoți japonezi? Eminența Voastră a scris "să vă trimită pe cei vrednici de hirotonire" Acest lucru este categoric imposibil În primul rând, este nevoie de mulți bani pentru călătorii, dar misiunea lor nu are; în al doilea rând, în lipsa unei comunicări corecte între Japonia și porturile noastre, unul dintre cele două este unul: ori nu se poate merge, ori nu se poate conta că vine Să presupunem că există o șansă de a ajunge în Amur, dar dacă cazul opus va trebui să aștepte un an sau un an și jumătate? Până la urmă, unul dintre noi trebuie să meargă cu japonezii, eu sau pr Anatolie; asupra cui va fi abandonată una dintre tabere? Într-un cuvânt, proiectul este pozitiv nerealizabil Un singur lucru rămâne: să-l implorăm pe Prea Ta să ne aducă harul preoției Pentru numele lui Dumnezeu, găsește o oportunitate de a-ți îndeplini promisiunea de a vizita Hakodate în primăvara sau vara viitoare! Până să ajungi tu, eu voi fi ajuns la Hakodate cu cei care vor fi gata să primească hirotonie În același timp, tot ceea ce este necesar pentru slujirea și săvârșirea sacramentelor în limba japoneză va fi tradus din breviar și misal Astfel, totul va fi aranjat, cu voia lui Dumnezeu, spre slava numelui lui Hristos Îl rugăm pe Eminența Voastră să nu abandoneze această cerere atât de necesară a misiunii! Vă rugăm să ne onorați cu o notificare prealabilă a orei sosirii dumneavoastră Permiteți-mi să închei cererile misiunii cu cea mai profundă mulțumire către Înaltpreasfințița Sa pentru bunăvoință, plină de participare și laude nemeritate, un cuvânt despre ea în fața Sfântului Sinod și a societății misionare! Acesta din urmă a dat deja roade: o copie a raportului Înaltpreasfințitului Voastră de la societatea misionară a fost comunicată unui angajat din Moscova al misiunii de aici, iar cu această mărturie incontestabilă, în sprijinul scrisorii mele, a reușit să colecteze și să trimită aici pt nevoile misiunii de ruble (sub formă de de dolari de cenți) Misiunea începe deja să simtă binefacerea protecției tale! Fie ca Domnul să-ți păstreze și înaintea inimii tale deschise la iubire și îndurare pentru ea, buzele și condeiul tău, gata pentru un cuvânt despre nevoia de a o ajuta! Cărți pentru școala rusă, despre care ați dori să scrieți, Eminența Voastră, vă rugăm să donați orice puteți găsi posibil, de la ABC până la cărți de citit Amândoi avem școli rusești aici, iar eu am Documentație unul până la optzeci de elevi, împărțiți în trei clase și un singur exemplar al manualelor: ei învață să citească din ziare vechi; gramatică, aritmetică, geografie, istorie - totul se scrie din dictare și apoi se predă; în ultimul an, pentru traducere, trebuie să rupi cărți și să le distribui bucată cu bucată Nu pot obține nicio carte din Rusia, oricât mi-aș cere Eminența Voastră ne face fericiți dacă trimiteți Să-l trimiți prin Beijing, cred, este foarte convenabil Este necesar doar ca cutiile să nu fie mai mult decât un pud Adresă: în Kyakhta Pentru expediere, prin Beijing, în Japonia lokohama (Japonia) Reverendul Nicolae, misionar rus Îngrijirea Consulatului Imperial Rus la lokohama Același mod este cel mai convenabil pentru litere Totuși, nu există altă modalitate de a-l trimite A trimite prin Nikolaevsk înseamnă a condamna la moarte un colet sau o scrisoare în avans: dintr-o sută nouăzeci și nouă pentru că ai rămas întins prin preajmă; noi aici știm acest lucru din numeroase experimente Pentru formularele trimise, mulțumesc sincer Eminenței Voastre Conform instrucțiunilor, totul va fi executat exact Pentru numele lui Dumnezeu, iartă-mă doar pentru încetineala! În fiecare zi a lui Dumnezeu există trei clase și cateheze, pe lângă diverse alte lucruri: nu există putere să se adune cu corespondența oficială; de neiertat, deși nu fără motiv, a omis timpul Crăciunului, singurul moment convenabil pentru corectarea conturilor anuale; acest lucru nu se va mai întâmpla în viitor Cerând binecuvântarea arhipastorală și rugăciuni pentru misiune și pentru mine, am onoarea să fiu Eminența Voastră cel mai zelos pelerinaj și cel mai respectuos novice, șef al Misiunii Spirituale Japoneze, Arhimandritul Nicolae Adăugări la Gazeta Eparhială Irkutsk octombrie nr pp - de ani de Ortodoxie în Japonia RAPORT Șeful Misiunii spirituale a Rusiei în Japonia, arhimandritul Nikolai, Consiliul Societății Misionare Ortodoxe Preasfințitul Părinte Martinian, Episcopul Kamchatka, la iulie ( ) din anul curent ( ), cinci protejați aleși de Biserica Japoneză în anul trecut au fost hirotoniți preoți în Biserica Adormirea Maicii Domnului din Vladivostok Acum toți preoții japonezi, împreună cu cel hirotonit în de către Preasfințitul Părinte Paul, Episcopul Kamchatka, sunt șase Sunt distribuite în următoarele locuri: Pavel Sawabe în Hakodate, pentru creștinii de pe insula Ezo; John Sakai în Morioka, pentru creștinii Bisericii Înălțarea Crucii (Jujikai), precum și orașele Hachinohe, Sannohe, Fukuoka, Sanbongi și provincia Akita; Matthew Kangeta în Sanuma și Timothy Hariu în Takashimizu - pentru creștini din de orașe și sate ale Bisericii Schimbarea la Față (Keneikai), precum și în Sendai, Ishinomaki, Minato, Takagi și alte zone din apropiere; Jacob Takaya în Osaka, pentru creștinii din Osaka și provincia Wakayama, precum și pentru Okayama, Tokushima (pe insula Shikoku) și Kagoshima (pe Kyushu); Pavel Sato din Tokyo, pentru creștinii din biserica locală și din zonele din apropiere Fiecare preot are câte un funcţionar din rândul creştinilor locali, care anterior au studiat mai multe cântări bisericeşti şi citite aici, în Tokyo; fiecare este, de asemenea, prevăzut cu ustensilele bisericești și veșmintele sacre necesare În orașele Morioka, Sanuma și Takashimizu, templele au fost deja construite de creștinii locali; în Osaka, închinarea se face într-o cameră adaptată temporar în acest scop În prezent, există treizeci și unu de districte de predicare în toată Japonia Predicatori aprobati de consiliul din acest an ( ), iunie ( iulie), saptezeci si trei; acceptat pentru slujire după consiliu de către consiliul bisericii din Tokyo dintre cei care au slujit anterior ca predicatori și au părăsit temporar serviciul din cauza unei boli sau a altor circumstanțe, cinci; total: șaptezeci și opt; dintre aceștia, douăzeci și șapte în gradul de cateheți, restul - asistenți de cateheți Orașe și sate în care sunt creștini sau credincioși și se face propovăduire, până la o sută cincizeci Până la Sinodul din acest an ( ), în întreaga Biserică japoneză existau patru mii o sută cincisprezece creștini Acum, acest număr a crescut foarte mult, deoarece nouăzeci și doi de oameni au fost botezați la Tokyo de la consiliu; în alte biserici Înainte de transmiterea acestui raport au fost botezați persoane, dintre care s-a alăturat din protestantism Documentație vyakh, potrivit știrilor de la preoții care au sosit recent la locul lor după ce au studiat preoția în Hakodate, botezurile sunt, de asemenea, săvârșite destul de des Predicatori în prezent Predicatori în prezent Număr de creștini înaintea catedralei ) Kotankai (Biserica de Crăciun) din Tokyo Parohii în sferturi: Kojimachi Pavel Niizuma Yotsuya Yakov Kubo Ryogoku Pavel Kozaki Asakusa Peter Cavanaugh Kanda Roman Fukui Sitaya Pavel Sano Ushigome Komagome Gregory Matsuyama Hongo Foma Mekata Fukagawa David Yamamoto Siba Pavel Tachibana Creștini care locuiesc în afara parohiilor desemnate În școlile de misiune și în serviciul misiunii Total ) Keneikai, în provinciile Iwade și Miyagi Parohiile din orașe: Sanuma Toyoma Job Mizuyama Takashimizu Nikanor Murakama Vakuya Savva Kimura În plus, Pavel Niizuma este ocupat cu predicarea în atelierele închisorii, la care a fost invitat de șeful unității penitenciare din Japonia, care el însuși este creștin ortodox de ani de Ortodoxie în Japonia Predicatori districte Predicatori Număr de creștini acum acum înaintea catedralei Terezaki Boris Yamamura în sat: Otamura în sat: Nozuno Pavel Kangeta în Wakayanagi în sate: Juumonji Ishikosi Anishim Nakano în oraș: Kazawa in orase: Cannari Ilha Rodo Miyano în orașe: Sawabe Tsukidate Barnabas Imamuri Iwagasaki în orașe: Yamanome Nikita Mori Ichinoseki Evfimy Yashiro în districtul Higashiyama în șapte locații Antony Ujie Peter Ohara Total ) Fukuinkai (Biserica Buna Vestire) din provincia Miyagi Parohii: Peter Sasagawa în şi în jurul lui Sendai Pavel Tade Pavel Takahashi Furukawa Pavel Ishii Total ) Fukkatsukai (Biserica Învierii) pe insula Ezo În și în jurul Hakodate, Alexei Yamanaka iar în orașul Fukuyama Damian Igarashi Documentație Predicatori în prezent Predicatori în prezent Număr de creștini înaintea catedralei ) Jujikai, în provincia Iwade Ioan Saikaishi în orașul Morioka Jacob Kongi in satele: Kamaisi si imprejurimile Stefan Narayia Ozuchi și Pavel Esashika din jur Tsuchizawa și Pavel Fujioka din jur ) În provincia Aomori în orașe: Sannohe Fukuoka Sanbiongi Petr Ban ) În aceeași provincie din orașul Hachinohe Sawa Yamazaki Piotr Sato ) În provincia Akita in orasele Kemanai Junise Stefan Esashika Odate John Omori Kubota Pavel Minamoto ) Sanshakai (Biserica Treimii), în provincia Tochigi În orașul Sano La sate: Ueno Okubo John Takeishi Omi Tochimoto Tonaga și alții ) În provincia Miyagi în orașe: Ishinosaki Piotr Kujiki Minato Petr Avano DAR în și în jurul lui John Otokozawa de ani de Ortodoxie în Japonia Predicatori în prezent Predicatori în prezent Număr de creștini înaintea catedralei ) Aceeași provincie, în orașul Takashi Pavel Kojima în sate: Fukuda John Takahashi Jogettsuzumi ) provincia Fukushima, în Fukushima John Katakura si in jurul lui Piotr Kasai ) Aceeași provincie, orașul Shirakawa Chit Komatsu ) Provincia Tochigi, Nicholas Tsuchiya în satul Nishizawa și în jurul lui Piotr Seki ) În aceeași provincie, în orașe: Kitsuregawa Sakuyama Alexandru Itoh ) Provincia Pmma, în orașul Maebashi Matei Niva și împrejurimile Apollos Kitagawa ) Aceeași provincie, în oraș: Takasaki Pavel Kamiyama Fedor Mizuno Ashikaga ) În provincia Simosa, în orașul Sakura, în satele: Matsuzaki, Funao și altele în sate: Omori Kioroshi Methodius Tsuchiya Job Suzuki în sat: Kanaichi Pavel Hosonome în orașul Choshi în satul Tsukasaki Peter Fujita Documentație Predicatori în prezent Predicatori în prezent Număr de creștini înaintea catedralei ) Provincia Kanagawa, în orașul Odawara și împrejurimile Piotr Kano Foma Matsuda ) În aceeași provincie, în orașul Hachioji John Yamase ) Provincia Izu, în orașul Mishima Pavel Okamura în sate: Shuzenji Tagino Nirayama Ema și alții; Daniil Onami Semyon Ozaki ) Provincia Aichi, în orașul Okazaki și împrejurimi Stefan Ogoe John Ongiwara ) Aceeași provincie, orașul Nagoya Pavel Tsuda ) În aceeași provincie, în orașul Toyohashi Andrei Sasagawa ) provincia Shizuoka, in munti Fukuroi Andrei Takahashi in munti Mori Amenomiya Vasily Matsui ) Provincia Wakayama, în orașul Wakayama Pavel Nakada Andrey Kanamori ) În orașul Osaka Andrey Yatsuki ) Provincia Bizen, în orașul Okayama Spiridon Diet ) Pe insula Shikoku, în provincia Awa, orașul Tokushima Pavel Nakakoji Trimis să predice de Consiliul din acest an ) Pe insula Kyushu, în provincia Kagoshima, în orașul Kagoshima, John Ono ) La munte Yokohama Tikhon Sungiyama Din octombrie anul trecut Pentru îndrumarea predicatorilor și a bisericilor au fost întocmite mai multe reguli, revizuite anual și aprobate la consiliu cu mai mult sau mai puține modificări Pentru anul în curs, aceste reguli au fost aprobate în forma următoare de ani de Ortodoxie în Japonia prima regula Cel care poate fi trimis să predice, doar într-un loc separat, este numit catehet (denkyosya) Cel care poate fi trimis numai în prezența unui catehist, pentru a-l ajuta și sub îndrumarea lui, se numește asistent catehet (fukudenkyosya) Bisericile locale sunt obligate să sprijine cateheții și asistenții acestora; dacă nu pot, atunci biserica din Tokyo (adică misiunea) îi ajută Biserica din Tokyo are puterea de a muta cateheții Dacă catehesul însuși dorește să schimbe locul predicării sau dacă circumstanțele îl obligă să părăsească slujba, atunci el trebuie să informeze în detaliu biserica din Tokyo despre tot și să respecte instrucțiunile acesteia Catehetul trebuie să fie pe deplin dedicat propovăduirii Cuvântului lui Dumnezeu și răspândirii Credinței Dar dacă are timp liber, atunci ar trebui să se angajeze într-un meșteșug decent, dând un exemplu pentru alții în muncă grea Dacă cineva care a fost învățat Credința dorește să accepte proclamația, atunci catehesul o poate face Dacă printre credincioși există oameni care doresc să devină predicatori mai târziu și sunt capabili să facă acest lucru, atunci catehesul trebuie să informeze despre acest lucru biserica din Tokyo și să aștepte instrucțiunile ei Alegerea oamenilor care să se pregătească pentru predicare este o chestiune de importanță esențială Aceștia trebuie să aibă cel puțin ani, evlavioși și cu o bună capacitate mintală, precum și cu împrejurări domestice sigure, pentru a avea libertatea de a merge să predice oriunde indică biserica Notă Dochaku-denkyosya (cateheștii locali, adică cei care, în timp ce locuiesc acasă și își continuă studiile, slujesc predici pe măsură ce timpul le permite) nu sunt supuși ultimei cerințe a acestei reguli Elevii sunt admiși la Școala Catehească de două ori pe an: în data de a lunii I și în data de a Catehiștii ar trebui să se ocupe de înființarea școlilor creștine pentru băieți în biserici De asemenea, trebuie să ne ocupăm de înființarea școlilor creștine pentru fete și de pregătirea femeilor creștine locale ca profesori pentru aceste școli, precum și ajutoare pentru conducerea creștină a femeilor Dintre creștinii locali, catehetul selectează doi sau trei, sau patru sau cinci persoane pentru a forma consiliul bisericesc local Consiliul bisericesc, împreună cu catehetul, se ocupă de răspândirea Bisericii și de așezarea creștinilor în adevărata credință și bunele moravuri În lipsa catehetului, el are grijă și de familia lui Documente Cel puțin o dată pe lună, catehesul raportează bisericii din Tokyo despre starea districtului său de predicare, despre ceea ce a argumentat cu consiliul bisericii Catehiștii și consiliile locale ale bisericii ar trebui să încurajeze creștinii să doneze pentru întreținerea seminarului teologic din Tokyo În fiecare an, în ziua a -a a lunii a -a ( iunie), adică în sărbătoarea Sf Apostolii Petru și Pavel, catehești și reprezentanți ai bisericilor locale se adună la Tokyo pentru o discuție generală despre treburile bisericii iunie a fost aleasă ca moment al alcătuirii catedralei, atât pentru a onora Sf a Sfinților Apostoli și prin rugăciunea comună a întregii Biserici să ceară reprezentarea lor despre iluminarea acestei țări cu lumina Evangheliei, și pentru că la această oră s-au terminat cursurile școlare dinaintea sărbătorilor, iar biserica adunată este dat prilejul de a vedea starea predării la examene și de a revizui în general școlile, așa că, în sfârșit, și pentru că în acest moment, odată cu înmulțirea muncii rurale, propovăduirea în provincii, din cauza leneviei ascultătorilor, este cea mai mică convenabil, în timp ce, în căldura viitoare, este momentul cel mai convenabil pentru predicatorii înșiși să ia o pauză de la munca de un an și să se consoleze reciproc prin întâlnirea și interviul cu frații lor Pentru a arăta ordinea și conținutul ședințelor de consiliu, îmi permit să fac un scurt extras din jurnalul misionarului despre consiliul din acest an Pe iunie, cu participarea cateheștilor adunați și a reprezentanților bisericilor, au avut loc examene la seminar, pe la școala de cateheți și la școala de femei, iar elevii au fost concediați pentru vacanță Pentru sărbătoarea Sf S-au adunat toți apostolii Petru și Pavel, care trebuiau să vină la catedrală La sfat au fost: arhimandritul Nikolai, preoți: Pavel Savabe și Gavriil Chaev, de cateheți și asistenți de cateheți și de reprezentanți ai diferitelor biserici, în total de persoane cu drept de vot; erau mulți ascultători iunie Vineri La ora a sunat clopoțelul pentru a ne pregăti pentru biserică S-a dat un sfert de oră pentru ca fiecare să-și ia locurile conform listei citite de Secretarul Misiunii; ordinea locurilor - cateheti - dupa momentul intrarii in slujba Misiunii, reprezentanti ai bisericilor - dupa vechimea acestora din urma La înștiințarea că toți și-au luat locul, au intrat clerul Şeful Misiunii, în epitrachili, a rostit o rugăciune şi un discurs Apoi, cateheții, la rândul lor, au vorbit despre activitățile lor pe parcursul anului și despre starea bisericilor lor și nevoile lor reale La final s-au citit scrisori de la cei absenți; noi locuri anuntate de ani de Ortodoxie în Japonia este nevoie urgentă de predicatori și s-au citit scrisori din aceste locuri Când în acest fel s-a clarificat pentru toată lumea starea generală a întregii biserici și necesitatea predicării, s-a propus cateheștilor să-i declare fiecăruia personal în fața sinodului dorința lor de a sluji biserica în continuarea anului următor de predicare, adică până la viitorul consiliu din , sau, dacă are cineva motive să refuze, să refuze Toți și-au exprimat în unanimitate dorința de a continua ministerul Astfel s-a încheiat întâlnirea din prima zi, care a durat, cu pauză de la la V pe , până la ora După rugăciune, ședința sa împrăștiat iulie Sâmbătă La ora , după începutul obișnuit cu rugăciunea și cuvântul, zece dintre asistenții catehetici au fost ridicați, prin vot majoritar, la rangul de cateheți; optsprezece dintre cei care au terminat acum cursul la școala de catehism, dintre care treisprezece și-au arătat deja experiența abilităților de predicare în oraș și împrejurimi, sunt înscriși ca asistenți de catehism Astfel, personalul angajaților bisericii până la consiliul de anul viitor, cu excepția membrilor Misiunii, preotul Pavel Savabe și cinci candidați la preoție, trimiși să-l însoțească pe ieromonahul Anatoly, la Vladivostok, a fost determinat de componența: de cateheți și asistenți Un elev al școlii de catehism, care anterior ocupase această funcție, a fost numit secretar al Misiunii pentru Afacerile Bisericii Întrucât titlul de secretar este asociat și cu îndatorirea de redactor al Buletinului Bisericii, unul, după multitudinea corespondenței bisericești, este foarte greu de îndeplinit ambele atribuții, este necesar să se aleagă un asistent de secretar din elevii mai tineri ai școlii de catehism Când s-a abordat subiectul repartizării cateheților, s-a pus în primul rând întrebarea: trebuie să avem în vedere repartizarea locurilor noi? S-a stabilit prin trei sferturi din voturi: a avea Primul numit a fost Kagoshima, unde ar trebui trimis imediat un predicator Când a fost întrebat: cine? au fost chemați patru dintre cei mai buni cateheți; majoritatea voturilor dintre ei s-au dovedit a fi pentru John Ono, care a fost aprobat ca predicator pentru Kagoshima Apoi, odată cu încercările ulterioare de distribuire, au apărut astfel de dificultăți insolubile, cereri atât de inconsecvente din partea reprezentanților bisericilor, încât dezbaterea nu mai era în vedere În cele din urmă, pentru a simplifica chestiunea, consiliul a hotărât să numească un comitet cu sarcina de a distribui cateheții între biserici Aleși în comitet: arhimandritul Nikolay, preotul Pavel Sawabe, catehești: Pavel Niizuma, John Ono, Spiridon Oshima și secretarul Stefan Kungimiya Apoi, după rugăciune, la ora , înainte de priveghi, adunarea s-a împrăștiat Documentație iulie Duminică Dimineața, slujba obișnuită de duminică După-amiaza, la ora , comisia s-a întrunit pentru a-și îndeplini însărcinarea care i-a fost încredințată, iar la ora seara și-a terminat lucrările iulie Luni La ora , după o rugăciune și un discurs, în fața catedralei s-a citit lucrarea de ieri a comitetului Au început să se facă cereri lungi de către reprezentanții diferitelor biserici pentru mai mulți cateheți; pentru imposibilitatea de a le satisface, se spune că după aceea au apelat la biserica din Tokyo Au fost multe alte obiecții și discuții diferite, în urma cărora, totuși, s-au făcut unele modificări în repartizare, aprobate în unanimitate de toți În final, s-a propus să se voteze "pentru" și "împotrivă" repartizarea întocmită Dacă majoritatea voturilor s-ar dovedi "împotrivă", atunci consiliul ar trebui să numească o nouă comisie pentru o distribuire mai reușită Deja după ora a avut loc votarea, iar toată lumea a votat pentru distribuire, cu excepția celor doi deputați din Tokyo, care au fost foarte supărați de privarea cateheților lor preferați Pentru biserica din Tokyo, în general, cu excepția, de fapt, a unuia Pavel Niizuma, a predicatorilor sau a celor care nu cunosc suficient doctrina, precum Pavel Tachibana, Peter Kavano, care au servit aici succesiv ca secretari ai Misiunii și, prin urmare, nu au avut timpul să se angajeze cu sârguință în predare, sau foarte tânăr și fără experiență, de îndată ce a eliberat din școala catehești: Grigory Matsuyama, Yakov Kubo și alții Repartizarea Catehiștilor din Tokyo pe parohie este lăsată la ședința privată a Bisericii din Tokyo, care va avea loc ulterior Se sugerează ca cateheștii să aibă o grijă deosebită pentru a găsi oameni pentru școala de cateheți în cel mai mare număr posibil, apoi, poate, se va deschide oportunitatea - pe care toată lumea o dorește - de a menține elevii la școală timp de doi ani și de a introduce în cerc de predare, pe lângă disciplinele predate în prezent, altele, precum: Drept canonic, Teologie acuzatoare, Liturghie Confirmat să caute persoane pentru slujba de cânt și cleric, de la vârsta de șaisprezece ani Se spune că pentru seminar se găsesc tineri de paisprezece sau șaisprezece ani, dintre care trebuie să fie cel puțin treizeci de oameni adunați până la septembrie anul viitor Au fost citite canoanele de catehism, aprobate de consiliul din anul precedent; unele dintre ele au eliberat iar altele au adăugat (Sunt enumerate mai sus ) La ora după-amiaza întâlnirea s-a încheiat cu o rugăciune, iar toată lumea s-a împrăștiat iulie Marţi După începutul obișnuit, a fost distribuit conținutul cateheților pentru anul următor Bisericile mai vechi și mai numeroase, precum Biserica Schimbarea la Față și Înălțarea Crucii, au deja ocazia să de ani de Ortodoxie în Japonia își susțin propriii cateheți, iar din Misiune cateheștilor li se atribuie asistență pentru propriile cheltuieli de călătorie, deoarece trebuie să meargă constant din sat în sat pentru predicare Acceptată și numărată teizei, este donația creștinilor din toate bisericile către Misiune, constând din câte "sen" anual de la fiecare bărbat de la douăzeci la șaizeci de ani, și câte "sen" de la fiecare femeie de la șaisprezece până la cincizeci de ani Sa dovedit anul acesta mai mult de de "yeni" A fost sugerat de către șeful Misiunii să lase teyzei bisericilor locale pentru propriile nevoi; dar toată lumea s-a răzvrătit împotriva acestui lucru, spunând că fiecare biserică donează deja pentru nevoile sale locale și că prin acest mic semn toate bisericile vor să-și exprime recunoștința față de Misiune Se spune despre necesitatea unui episcop aici Toată lumea a fost de acord Este necesar să mijlocim în fața Sfântului Sinod pentru înființarea unui scaun episcopal aici Se propune să se declare celor care doresc, dacă are cineva ceva, să-l cufunde în considerarea catedralei Întâlnirea s-a încheiat în jurul prânzului După cuvântare, rugăciune și binecuvântare, catedrala este închisă și toată lumea s-a împrăștiat Pe parcursul anului, organul principal de administrare a bisericii este Consiliul Bisericii din Tokyo, care este format din Catehiștii din Tokyo, conduși de șeful misiunii Se întâlnește în fiecare duminică după liturghie și tot ceea ce este important în timpul săptămânii se acumulează din scrisorile cateheștilor de provincie și din surse externe este supus unei examinări; în caz de nevoie se convoacă imediat Există patru școli de misiune în Tokyo: ) Catehism, ) Seminar, ) Feminin, ) Clerical; în Hakodate sunt două: școli separate pentru băieți și fete Școala cateheștilor Intră în ea, sub garanția personală a cateheștilor locali pentru buna morală și alte calități cerute unui viitor predicator, oameni de la optsprezece până la șaizeci de ani care au dorința de a sluji biserica prin răspândirea credinței Curs de un an Predare: Teologie dogmatică, Interpretarea Sfintei Scripturi, Istoria sacră a Vechiului și Noului Testament și Istoria Bisericii Există două cursuri zilnice; in plus, cei care au voci bune sunt invatati sa cante, iar in biserica fac concerte *) În sistemul monetar japonez transformat, principalele unități sunt: "sen", egal cu cent, - o sutime din dolarul mexican, mai mult decât orice altă monedă care circulă în Orientul Îndepărtat - și "yen", egal la dolar mexican Documentație nyat datoria psalmiștilor Răspunsurile orale zilnice la lecțiile date și scrierea continuă de eseuri pe anumite subiecte fac posibil să se judece cum se descurcă cineva; dar un an de ședere în fața ochilor Misiunii cu obligația de a respecta o anumită instrucție școlară este suficient pentru a asigura integritatea viitorului predicator Începând cu jumătate de an, cei mai buni studenți sunt trimiși seara în oraș pentru pregătire practică în predicare; apoi, pe măsură ce cateheții orașului sunt trimiși în provincii, deoarece cererile față de ei nu încetează niciodată, elevii își iau locul, astfel încât până la sfârșitul anului, de regulă, toată predica locală să rămână în mâinile lor și, cu toate acestea, ei înșiși continuă să treacă cursul școlii, venind zilnic la Misiune pentru cursuri În prezent, la școala de catehism sunt douăzeci și opt de elevi Numele elevilor de Vară de la naștere LOCUL PATRIEI Provincie Oraș sau sat Simeon Shimada Hizen Shimabara Elisha Kado Miyagi Takashimizu Jacob Savade Akita Kemanai Matthew Yukawa Wakayama Wakayama Yakov Matsuda Wakayama Wakayama Athanasius Miyajima Shimosa Omori Piotr Sato Miyagi Mitake Andrey Ina Izu Nirayama Ieremia Sibata Aichi Okazaki Thomas Maki Iyo (către Shikoku) Kitano Petr Okawa Izu Nagahama Wassily Okawa Izu Nagahama Timofei Murasawa Miyagi Wakuya Vasily Miyada Hitachi Mito Andrei Ikawa Aomori Hachinohe Foma Ono Aichi Okazaki Jacob Yamauchi Miyagi Sokeimura John Takahashi Miyagi Isikosi Nikanor Iwafuchi Miyagi Ishinomaki Pavel Kita Bizen Okayama John Con Miyagi Mitake Pavel Kimishima Tochigi Sakuyama Simon Hirano Bizen Okayama Pavel Suda Miyagi Sendai de ani de Ortodoxie în Japonia Numele elevilor de Vară de la naștere LOCUL PATRIEI Provincie Oraș sau sat Yakov Hata Miyagi Sendai Peter Sato Miyagi Sendai Joseph Suzuki Shimosa Omori Pavel Mitamura) Iwade Morioka Lector arhimandritul Nikolai Seminar În ceea ce privește asigurarea stabilității succesului predicării și prosperitatea viitoare a bisericii, precum și eliberarea Rusiei de obligația de a trimite aici misionari pe termen nelimitat, cea mai importantă școală de aici este seminarul În ultimii doi ani, nu a acceptat elevi din cauza lipsei unui număr suficient de profesori, precum și din lipsă de întreținere; dar acum instructorii pentru clasele inferioare sunt instruiți chiar din rândul seminariștilor; Într-un fel sau altul, trebuie găsite fonduri Prin urmare, acceptarea a treizeci de elevi până la septembrie a viitorului, , a fost anunțată în mod repetat în biserici Programul seminarului, publicat pentru cunoașterea generală a bisericii, este următorul: ) Seminarul primește băieți creștini cu vârsta de cel puțin paisprezece și nu mai mult de șaisprezece ani ) La admitere, depuneți documentele corespunzătoare de la părinți și consiliile bisericești locale *) **) ) Acceptat la test în suficientă pregătire la disciplina limba chineză Cei care nu pot citi cel puțin cele patru cărți ale lui Confucius nu vor fi acceptați ) Medicul depune mărturie despre starea de sănătate destul de satisfăcătoare a celor luați ) Recepția se face o dată pe an - până la septembrie ) Cursul de studii în seminar este de șase ani ) Materiile predate si repartizarea acestora pe an este urmatoarea: *) Acceptat la cereri speciale și idei despre abilitățile băiatului pentru a preda în continuare credința și pentru a testa dacă este potrivit pentru admiterea viitoare la seminar **) De la părinți - cereri de creștere a copiilor pentru slujirea bisericii, de la consiliile bisericești - o declarație de dorință ca băieții menționați să fie crescuți pentru slujirea bisericii și dovada dacă pot fi întreținuți cu cheltuiala a părinților sau a bisericilor locale, sau nu poate; în primul caz, consiliile garantează că banii elevilor vor fi trimiși cu rigurozitate Misiunii, în cel din urmă li se cere să-i accepte pentru întreținerea Misiunii Forme de documente sunt disponibile în toate bisericile Documentație Anul Anul Limba rusă chino-japonez Scriere chino-japoneză Aritmetic mărturisire ortodoxă Chinez Geografie Istoria generală Psihologie istoria bisericii II an V an Limba rusă chino-japonez Scriere chino-japoneză Algebră și geometrie Sfânt Istoria Vechiului Testament Istoria generală Istoria Filosofiei teologie dogmatică Interpretarea sfintei Scripturi Liturghie Anul Anul Limba rusă Chinez Geografie Fizică Sfânt Istoria Noului Testament Interpretarea sfintei Scripturi morala și Pastyrsk teologic Teologie flagrantă Legea bisericească Patrologie Există cinci cursuri zilnice: patru pentru oră, unul pentru de minute In afara de asta Cântarea bisericească este predată zilnic ) Cei mai buni dintre cei care au terminat cursul la seminar vor fi lăsați de mentori cu ea; alţii, după ce trec prin posturile de cititori şi cateheţi, cu aprobarea bisericilor, vor fi ridicati la rangul de diacon şi preot Acum sunt treizeci de elevi în seminar: Cursul III Varsta Pe continutul cui? John Konno Părinții plătesc yeni pe lună Arseniy Ivasawa La întreținerea părinților Grigory Yukhara De asemenea Gerasim Aibara De asemenea Pavel Morita Sprijin misionar Panteleimon Sato De asemenea Pavel Kimura întreținut de Keneikai Sergiy Nomura În sprijinul misiunii Evgeny Taira La întreținerea părinților Erast Noda De asemenea Daniel Kido Despre sprijinul misionar Pavel Fu ruta De asemenea Athanasius Suzuki Mama plătește yeni pe lună de ani de Ortodoxie în Japonia curs IV Varsta Pe continutul cui? Simeon Mii întreținut de Biserica din Tokyo Michael Hakugoku Pe un stat de plată misionar Matei Ueda De asemenea John Ovata De asemenea Pavel Sakausi Contribuie cu sen pe lună Andrey Ueno Contribuie cu sen pe lună Aleksey Savabe În sprijinul misiunii Moise Terui De asemenea Ioan Isis Sprijinit de mamă Pyotr Murata In sprijinul misiunii Koichiro Kataoka*} Susținut de părinți V curs Anatoly Odzaki Sprijin misionar Vasily Kikuchi De asemenea Andrey Imada de ani Vissarion Avano Întreținut de Biserica din Tokyo Alexander Matsu i De asemenea Nicholas Kikuta Biserica Sendai în nas yeni pe lună Profesori: Preotul Gavriil Chaev, Arhimandritul Nikolai, cei mai buni dintre elevii mai mari pentru cei mici și trei profesori de chino-japonez (și istoria chino-japoneză împreună) ) Școala de femei Multă vreme aici fete - creștini și păgâni - au bătut în zadar la ușa Misiunii, cerând o educație creștină În cele din urmă, la sfârșitul anului , necesitatea de a avea înalte și viole pentru corul bisericii a forțat Misiunea să înființeze o mică școală de fete Dar de vreme ce școala s-a înființat, cu toate barierele de intrare în ea, care constau în lipsa unor localuri și mijloace de întreținere suficiente și decente, elementul feminin al Bisericii nu a putut să nu o invadeze și să nu-și exprime calitățile Deci, în primul rând, aici este un adăpost pentru fiicele și rudele preoților noștri și, cel puțin, principalii cateheți; în al doilea rând, aici, poate, începutul viitorului monahism feminin în Japonia; Așa că, acum doi ani, o fată, la prima cunoaștere cu creștinismul, neștiind nici măcar numele monahismului, s-a aprins de dorința de a părăsi lumea și de a sfinți *) Fiu de curtean, adoptat la cererea urgentă a tatălui său pentru a-și corecta moralitatea Documentație ea însăși lui Dumnezeu pentru tot restul vieții, pentru care a venit aici din provincii, pentru a se dărui sub îndrumarea Misiunii; a fost plasată într-o școală, iar acum, rămânând neschimbată din jurământul ei, servește ca o profesoară excelentă pentru copii În al treilea rând, aici, dacă vrea Dumnezeu, sunt începuturile școlii bisericești picturale din Japonia; s-a observat că una dintre eleve are abilități neobișnuite pentru desen și a fost identificată ca studentă inițială la Școala Guvernamentală de Desen, unde un profesor absolvit din Italia predă desen; acum este a doua elevă din școală; și-a convertit și primul ei elev la creștinism, iar visul amândurora este să slujească biserica cu pictură În al patrulea rând, aici tinerii noștri cateheți, care s-au hotărât să se căsătorească, își plasează miresele pentru continuarea educației religioase, pentru ca mai târziu în soția lor să aibă un bun asistent pentru predarea creștinismului femeilor; deci, mireasa catehetului Pavel Okamura a studiat aici aproape doi ani, acum căsătorită cu el după catedrală; Acum studiază mireasa catehetului Pavel Tsud Se învață: Legea lui Dumnezeu, adică în funcție de vârstă, Catehismul Scurt sau Mărturisirea Ortodoxă sau Tâlcuirea Sfintelor Scripturi și Istoria Sacră a Vechiului și Noului Testament; Aritmetică, geografie japoneză și generală, japoneză și istorie generală, limba chino-japoneză, caligrafie chino-japoneză și lucrare cu ac - cusut În plus, aproape toți elevii vin zilnic la ora de canto Compoziția școlii este următoarea Șeful școlii și împreună profesorul este văduva Anna Kanno, în vârstă de cincizeci de ani Elizaveta Kotama, asistentă șefă și profesoară, în vârstă de douăzeci de ani Elevii care locuiesc în școală: Varvara Yamashitsu, ani, studentă la pictură Maria Kobayashi, de ani, logodnica catehetului P Tsuda Iulia Savabe, ani, fiica preotului Pavel Savabe Vera Kangata, ani, fiica preotului Matthew Kangata Nadezhda Kangeta, de asemenea, ani Tekusa Sakai, ani, fiica preotului John Sakai Sofia Sato, ani, fiica preotului Pavel Sato Sophia Takaya ani, fiica preotului Yakov Takaya Daria Kudziki, ani, fiica catehetului Peter Kudziki Agniya Ogoe, ani, sora catehetului Stefan Ogoe Euphemia Niizuma, ani, nepoată de catehism Pavel Niizuma Olga Sunginome, ani, de asemenea; contribuie cu yen sen pentru întreținere Vera Fujita, ani, fiica litografului de misiune Iriney Anisya Miura, în vârstă de ani, contribuie cu yeni pentru întreținere de ani de Ortodoxie în Japonia Vera Naida, ani, contribuie cu yeni pentru întreținere Maria Majima, ani, contribuie cu yeni sen pentru a se întreține Rimma Nishimura, în vârstă de ani, contribuie cu yeni sen pentru a se întreține Varvara Nakazawa, ani, contribuie cu yeni sen pentru întreținere Domna Sensui, ani, contribuie cu yeni sen pentru întreținerea sa Studenți sosiți: șase Total studenți: douăzeci și cinci Predată de: profesorii sus-menționați, unul dintre elevii școlii de catehism, doi dintre seminariștii superiori și doi dintre profesorii de seminarii de chineză-japoneza Până de curând erau cinci elevi în Școala Clericală, care se ocupă de regent la Misiunea lui Yakov Tikhai; acum, la întoarcerea a trei în bisericile lor pentru a sluji sub preoți, doi rămân: Roman Chiba, care este și funcționar sub preotul Pavel Sato din Tokyo și Peter Otaki Elevii școlii clericale, pe lângă un studiu special al cântului bisericesc, lecturii și rânduiala administrării slujbelor divine, ascultă prelegeri în școala de catehism La Hakodate, în două Școli de misiune, înființate și conduse de un membru al Misiunii, ieromonahul Anatoly, se predau următoarele: Catehismul Scurt, Mărturisirea Ortodoxă a Sf Dimitry de Rostov, Istoria sacră a Vechiului și Noului Testament, Aritmetică, geografie japoneză și generală, limba chinezo-japoneză, scriere chinezo-japoneză; pentru fete, în plus, cusut și tricotat Se predau: la școala de băieți profesori: Sergiy Numabe, care este și șeful școlii de băieți, Nikolai Makino, Nikolai Metoki și cântăreții seniori ai corului local; în școala de fete: văduva Anna Doke, este și șefa școlii, rusă rezidentă în Hakodate, văduva Sofia Alekseeva și profesorii sus-menționați Profesorii, la rândul lor, ascultă prelegerile ieromonahului Anatoly Toți elevii din școlile Hakodat: patruzeci de băieți și treizeci și unu de fete, în total șaptezeci și unu; dintre ei: doisprezece băieți și șase fete locuiesc la Misiune, din întreținerea ei, restul vin Serviciile divine în bisericile japoneze sunt săvârșite în limba japoneză Cântarea în biserica din Tokyo este în patru părți Corul de seminariști și studente cântă foarte armonios, grație hărniciei și abilității directorului corului Misiunii, Jacob Tikhai În alte biserici, cântatul este monofonic Însemnările, scrise în textul japonez al domnului Tihai și litografiate, au fost trimise la toate bisericile unde există cei care sunt familiarizați cu folosirea lor În Tokyo, Misiunea are traducători educați de ea: ) Savva Horie, care a tradus Istoria Sfântă a Noului Testament și Dogmatica Rev Documentație sacru Platon din Kostroma, deja tipărit, și note despre Legea Bisericii, în așteptarea fondurilor pentru tipărire; acum traducând Teologia morală a dreptului reverend Platon; ) Petru Ono, care a tradus Istoria Sacră a Vechiului Testament și Istoria Bisericii lui Rudakov, a căror ultima jumătate nu a fost încă publicată din lipsă de fonduri; acum traduce Mărturisirea Ortodoxă a lui Petru Mohyla; în plus, ea studiază limba greacă; ) studentul de traducere Gregory Nakamura, care nu are încă lucrările sale tipărite, deși dacă ar exista fonduri, traducerea sa a celor șapte taine ale Sf V Mihailovski; acum traduce Istoria Bisericii din Bakhmeteva Printre traducătorii care au lucrări proprii spre publicare se numără toți seminariștii din anul V, iar cei mai mari din anul IV; pentru că toți, exersând traduceri din rusă, au reușit să traducă multe lucruri serioase, care apoi le-au fost date, pentru ca mai târziu să-și folosească munca în folosul bisericii Astfel traduse și pregătite pentru publicare: "Un lung Catehism creștin", "Indicarea drumului către Împărăția Cerurilor", "Despre îndatoririle unui creștin", multe vieți de sfinți etc ; din micile articole care au fost alese spre traducere din revista Lectura de duminică, se poate alcătui o colecție imensă de lectură edificatoare a creștinilor (Au fost pregătite, de asemenea, multe articole originale pentru a fi incluse într-o astfel de colecție, constând din cele mai bune eseuri ale elevilor școlii catehești, deoarece toate aceste eseuri sunt reținute și stocate pentru publicare ocazional) În ultima jumătate a anului trecut, Misiunea a început și întreține în mod regulat un periodic numit "Church Herald" (Kyokai-Hochi); conține în principal extrase din rapoartele cateheților despre starea bisericilor lor și evenimentele din acestea, precum și acțiunile și ordinele bisericii din Tokyo; în acest fel face posibil ca toți cateheții și creștinii să cunoască în mod constant în detaliu starea întregii Biserici Ortodoxe din Japonia Publicat la fiecare două săptămâni în pamflete litografiate de douăzeci sau treizeci de pagini Misiunea are o presă litografică proprie, care servește la tipărirea "Vestitorului Bisericii", a protocoalelor catedralei, a unui calendar și a altor broșuri necesare Imobilul Misiunii este: în Tokyo: ) două case de piatră noi, foarte solid construite, care adăpostesc: o biserică și una de botez, o școală catehetică și un seminar, cu două săli mari pentru cursuri, iar în vacanțe pentru adunarea creștinilor; în direct: doi misionari, regent cu familia, traducători, funcţionari, profesor china de ani de Ortodoxie în Japonia Limba rusă; biroul misiunii se află și cu secretarul și asistentul acestuia care îi sunt atașați Casele sunt dotate cu mobilier școlar complet pentru șaizeci de elevi; dar în caz de nevoie, dacă traducătorii sunt scoși din casă, în ei pot încăpea până la nouăzeci de studenți Bucătăriile și servitorii sunt situate în aceleași case Între case se află o clădire din lemn pentru toalete, care leagă etajele două ale ambelor case la vârf cu o galerie acoperită ) Trei căsuțe japoneze foarte dărăpănate, dintre care două case adiacente o școală de fete, în care copiii suferă foarte mult de frig iarna; astfel încât vin mereu cu tuse, cu fețele albastre și mâinile crăpate, pentru că, din cauza înghesuirii caselor, despărțitoarele interioare din ele au fost rupte anterior, iar o singură coală de hârtie transparentă în scuturile exterioare servește ca protectie de frig in orice moment În a treia este plasată o litografie cu slujitori cu ea În Hakodate: ) o biserică; ) casa în care locuiește misionarul - profesori de școală și mari cântăreți; ) o căsuță în care se află o școală de fete: toate cele trei clădiri sunt foarte dărăpănate, rămase de la consulatul care a ars în și date Misiunii de către Departamentul Asiatic; ) o casă pentru o școală de băieți, construită de Misiune în , după metoda de construire a caselor japoneze, adică scândură; ) două case mici pentru cateheți, reconstruite de Misiune din unele dintre serviciile consulare rămase Cheltuielile Misiunii pentru întreținerea clerului, a predicatorilor, a școlilor și a altor instituții A CHELTUIELI LUNAR Pentru cler yen sen Preotul Pavel Savabe cu familia - "" John Sakai "" - "" Matthew Kangeta "" - "" Timothy Hariu "" - " '' Iacob astfel de " " - " " Pavel Sato " " - Grefier sub Hariu, Vasile Takeda - " " Sato, Roman Chiba - Familia Roman Chiba, în Takashimizu - Total - Documentație Preoților cu familii se presupune că li se acordă o alocație lunară de de yeni, inclusiv yeni pentru familie, de care preotul nu are ocazia să se ocupe de el, deoarece este aproape întotdeauna separat de el*\ și yeni pentru preot însuşi Dar Sakai, Kangeta și Hariu au cerut nu mai mult de yeni, deoarece creștinii locali compensează restul Trebuie avut în vedere că preoții sunt mereu pe drum pentru a presta slujbe pe spații foarte mari, așa că nici yeni nu le-ar fi de ajuns fără ajutorul creștinilor Încetul cu încetul, creștinii vor primi complet preoți pentru întreținerea lor, deși acest lucru nu se va face peste un an sau doi; dar chiar și după aceea, este puțin probabil ca cheltuielile Misiunii în temeiul acestui articol să fie reduse, - dimpotrivă, este mult mai probabil să crească, deoarece nu există deja destui preoți pentru biserică în prezent și un candidat a fost deja selectat pentru prevederea pentru consacrare anul viitor; probabil se vor adăuga mai multe; iar cu ei, conform știrilor, va fi la fel ca și cu cele reale, adică Misiunea va trebui să le susțină ea însăși, atâta timp cât bisericile vor putea îndeplini acest lucru Despre predicatori Catehiști: Yen Sen Pavel Niizuma - Familia lui din Sendai - Stephan Ogoe - Familia lui din Tokyo - Andrey Sasagawa - Pavel Okamura cu familia sa *) Preoți adevărați: Sato în Tokyo, familia lui în Sendai, Kangeta în Sanuma, familia în Tokyo; Sakai în Morioka, familie în Hakodate; Așa în Osaka, familia în Sendai Doar Sawabe și Hariu cu familiile lor; dar cel dintâi este mai mult pentru că este bolnav - și-a stricat sănătatea în slujba bisericii - cel din urmă, aflându-se în Takashimizu, unde se află familia lui, trebuie, însă, fără să înceteze să se învârtească în jurul parohiei sale împrăștiate de multe zeci de mile Misiunea înseamnă, atunci când preoții sunt ferm stabiliți în locurile lor, să transfere familii la ei, dar ei înșiși nu își doresc acest lucru Complet devotați slujirii lor actuale, ei văd în mod firesc familiile ca pe un fel de obstacol pentru ei înșiși și, prin urmare, fără a înceta să fie soți și tați buni, așa cum demonstrează prin preocupările scrise despre familii, ei totuși își conving soțiile să rămână acasă, departe de ei și îngrijește-te de creșterea copiilor Trebuie adăugat că soțiile preoților noștri, din câte se știe, sunt femei creștine bune exemplare; înțeleg pe deplin poziția soților lor și îi liniștesc în toate modurile posibile, dându-le libertatea deplină de a se dedica unei game mai largi de activități decât treburile familiei de ani de Ortodoxie în Japonia Matei Niva Familia lui din Tokyo și Kuwana - Peter Kano - Familia lui din Tokyo - Pavel Tsuda - Pavel Tade - Spiridon Oshima - Familia lui din Sendai - Ioan Ono - Familia lui din Sendai - John Katakura - Familia lui din Sendai - Peter Sasagawa - Peter Kudziki - Familia lui din Sendai - Pavel Kangeta - Savva Kimura Nikanor Murakami Alexey Yamanaka cu familia - Pavel Nakakoji - Ilie Dodo - Job Mizuyama - Nikita Mori - Familia lui din Tokyo Boris Yamamura - Sawa Yamazaki - Familia lui din Izu - Andrew Yatsuki - Familia lui din Sendai - Tit Komatsu Familia lui din Tokyo - Andrew Takahashi - John Saikaishi - Catehiști asistenți: Yen Sen Pavel Tatibana John Yamase - Evfimy Yashiro - Peter Ban - David Yamamoto - John Takeishi Pavel Esasika - Pavel Minamoto Familia lui din Hachinohe - Theodore Mizuno Familia lui din Kuvana - Documente Peter Kavanaugh Apollo Kitagawa Pavel Kojima cu familia - Stefan Esasika cu sotia sa Pavel Sano - Daniel Onami - Pavel Hosonome - Familia lui din Sendai - Job Suzuki cu familia - Methodius Tsuchia - Onesim Nakano - Familia lui din Hachinohe - Nikolay Tsuchiya John Ongivara - Pavel Takahashi - Familia lui din Etingo - Vasily Matsui - Pavel Ishii - Alexandru Ito Barnabas Imamura - Thomas Matsuda - Anthony Ujie - Peter Fujita - Pavel Nakada - Andrew Kanamori - Familia lui din Sendai - John Otokozawa - Pavel Fujioka Pavel Kozaki Familia lui din Sendai - Stefan Narayama - Jacob Kongy - John Takahashi cu familia - Peter Avano - Damian Igarashi cu familia - Grigory Matsuyama Pavel Kamiyama Jacob Kubo Thomas Makat - Roman Fukui - de ani de Ortodoxie în Japonia Peter Sato - John Omori - Piotr Kasai Peter Saky Tikhon Sugiyama - Peter Ohara - Simeon Ozaki - Total la de predicatori pe lună Atât de mult în cheltuielile pentru luna decembrie curent, deoarece conținutul este distribuit sau trimis la începutul lunii; în consecință, cu o astfel de estimare a costurilor, Misiunea intră în noul an Dar de la iulie această cheltuială va crește, pentru că actualii elevi ai școlii de cateheză vor intra în slujbă după consiliu De obicei sunt mai mulți elevi la începutul anului școlar decât la sfârșitul anului, fiind mereu câțiva leneși sau incapabili care abandonează treptat; așa că patru s-au întors de mult acasă de la cursul lor actual; dar dintre cei care au rămas acum, nici unul nu mai este prevăzut să se retragă: toți învață atât de sârguincios și se dovedesc atât de capabili, încât este o adevărată plăcere să studiezi cu ei și se poate prezice cu încredere că, dacă vrea Dumnezeu, toți cei douăzeci și șapte oamenii vor deveni predicatori Dacă acum șaptezeci și opt de predicatori cheltuiesc de yeni sen, adică o medie de yeni % sen fiecare, atunci douăzeci și șapte de noi, numărând yeni % sen fiecare, vor necesita mai mult: yeni sen pe lună Deci, de la iulie , cheltuiala lunară pentru predicatori va fi: yeni sen La scoala de catehism Întreținerea elevului costă lunar yeni Așadar, pentru douăzeci și opt de elevi aflați acum în școala de catehism și pentru doi elevi clerici care locuiesc acolo, pentru un total de treizeci de persoane, se cheltuiesc de yeni lunar În baza § din regulile catehetice de mai sus, până la data de ianuarie a anului următor ar trebui să aibă loc admiterea elevilor la alcătuirea cursului junior al școlii catehetice Dar această recepție a fost amânată sub pretextul că până pe noiembrie doreau să intre până la noiembrie mai mult de douăzeci și două de persoane din diferite biserici, în timp ce trebuiau acceptate cel puțin treizeci, despre care bisericile au fost date să cunoască, dar după aceea au fost aplicate cereri deja primit de la încă șase; nu există nicio îndoială că va ajunge la setul complet de treizeci foarte curând, probabil, și va trece, din moment ce bisericile Documentație Proaspăt în creștere, entuziasmul la creștini s-a dublat odată cu venirea preoților, iar Misiunea nu avea deloc să facă o recepție legală - ar fi la fel cu a da un exemplu de încălcare a regulilor bisericești în sine Și acum se aud deja murmurări că admiterea a fost amânată, mai ales că pentru cei care decid să intre într-o școală de cateheți - nu doar pentru copii - acesta este un pas foarte important în viață, unii, după cum informează acum, și-au predat deja familiile aflate în grija rudelor, altele, cu mare dificultate, au obținut permisiunea de la părinți păgâni sau neînsuflețiți de creștinism să intre în școală Într-un cuvânt, este imposibil să nu faci o recepție; și s-a trimis deja o notificare către biserici că va avea loc până la Paști, adică până la aprilie Deci, începând din aprilie, cheltuielile pentru școala de catehism se vor dubla, adică se vor ridica la de yeni pe lună Această cheltuială pentru întreținerea a șaizeci de elevi în școala de catehism va deveni o cheltuială lunară obișnuită pe perioadă nedeterminată, deoarece, deși cursul actual se va retrage după consiliu, imediat va fi pus în locul lui unul nou, în conformitate cu prevederile reguli și nu va exista o pierdere de elevi în școală Întrucât după sărbători vor mai fi admiși treizeci de elevi la seminar, aici în Misiune nu va mai fi loc pentru un nou curs de elevi ai școlii de catehism Dar, după sărbători, dacă vrea Dumnezeu, se va deschide o școală de catehism în Osaka, care este de mult așteptată Ieromonahul Anatoly va rămâne la Hakodate doar până la Paști; după Paști, va merge, începând din nordul Nipponului, să viziteze biserici, să ajungă treptat la Osaka și să rămână acolo să trăiască Primul lucru de făcut acolo ar trebui să fie înființarea unei școli catehești Într-adevăr, până acum scrierile Misiunii s-au concentrat aproape exclusiv pe jumătatea de nord a Japoniei; dar este timpul să avem grijă și de sud - ne cere urgent atenția În Kagoshima, Okayama, Tokushima, sute se adună pentru a-i asculta pe cateheții noștri - prin urmare, în aceste locuri, fără îndoială, se vor înființa în curând biserici; iar aceasta va duce imediat la o extindere a predicii în împrejurimi - va fi necesar un număr mare de cateheți Dar cateheții nordici, pe lângă faptul că sunt necesari în nord și datorită particularităților limbii și a multor alte inconveniente, sunt de puțin folos pentru sud; trebuie să fie formate propriile lor; și nu există nicio îndoială cu privire la abundența elevilor pentru școala de catehism de acolo: sudul Japoniei este predominant bogat în nobilime și, în același timp - un exces de forțe care nu își găsesc un bun folos; din acest surplus trebuie atras tot ce este mai bun spre slujba bisericii Și se va atrage; încă nu există botezați pe Shikoku, din moment ce preotul nu a avut timp să rămână acolo și deja catehesul prezintă doi pentru admiterea la școala de cateheți cu o garanție fermă pentru fiabilitatea lor; în Cago de ani de Ortodoxie în Japonia Acest catehet abia a avut timp să deschidă predica și deja prevede mulți care mai târziu vor sluji ca predicator La Seminar Conținutul a treizeci de elevi, la yeni pe lună, este de de yeni În contul acestei sume, de la cei care dețin și care contribuie cu ce pot, primesc: yeni sen; Misiunea în sine cheltuiește yeni sen Până la septembrie anul viitor, după cum am menționat mai sus, vor fi admiși din nou treizeci de elevi, dintre care șaisprezece sunt deja candidați la cererile de la biserici, restul urmând să fie aleși de ieromonahul Anatoly în timpul revizuirii bisericilor de după Paști Întreținerea seminarului Misiunea depune toate eforturile pentru a asigura îngrijirea însăși Bisericii Japoneze cât mai curând posibil, dar este imposibil să sperăm că se va contribui mai mult pentru viitorii treizeci de elevi decât pentru cei actuali Deci, de la septembrie, cheltuielile Misiunii pentru seminar se vor dubla și ele, adică vor fi lunar yeni sen Colegiul Femeilor Întreținerea a nouăsprezece eleve, câte yeni fiecare, este de yeni Ei plătesc yeni sen pentru ei înșiși; Misiunea cheltuiește lunar yeni sen La școlile lagărului Hakodat Întreținerea a doisprezece băieți și șase fete crescuți de Misiune, optsprezece persoane în total, la yeni pe lună, este de de yeni Despre profesori și profesori La Tokyo: Yen Sen Mark Hojo - Matei Sato - Choho Sakai - Anna Kanno, cu întreținerea ei la Misiune și alocația pentru creșterea fiului ei la o școală de desen - Elizaveta Kotama, cu întreținere la Misiunea În Hakodate: Sergiy Numabe, cu sprijinul său la Misiune și familia sa din Sendai Nikolai Makino, cu întreținere la Misiunea - Nicholas Metoki, " " - Anna Doke, " " - Doi coristi - sunt si profesori, cu intretinerea lor la Misiunea - Total: Documentație Pentru slujitorii școlii și misionari La Tokyo yeni sen În Hakodate - Total: yeni sen Pentru traducători Savva Horie, cu conținutul de yeni ai săi - Peter Ono " " yeni - Gregory Nakamura " " yeni - Total: yeni - Nalitografie Litografului Iriney Fujita, care conține yeni sen Litografului Thomas Shigahama, care conține yeni sen Pentru hârtie și alte materiale yeni - Total: yeni - La birou Secretarului Misiunii, Stefan Kugimiya, cu sprijinul său la Misiune și asistență pentru familia sa yeni - Asistentului său, John Kawasaki, cu o alocație de yeni sen Pentru papetărie și corespondență yeni sen Total: yeni - În total, pentru articole, cheltuiala lunară: Yen \u d ppm \u d p / k *' Sen \u d \ ) Freca Poliţist Curent De la aprilie (vezi stat ) De la iulie " " (vezi articolul ) De la septembrie " " (vezi stat ) ' ') Ruble - monedă rusească de argint de ani de Ortodoxie în Japonia B CHELTUIELI ANUALE Despre predicatori a) Pe o rochie O aprovizionare completă a unui catehist cu o rochie foarte simplă de vară, toamnă și iarnă costă de yeni, ceea ce este suficient pentru doi ani Unii cateheți nu au nevoie de rochie de la Misiune, fiind aprovizionați cu ea de la domiciliu, dar altora, pe lângă o rochie, trebuie să li se asigure, în funcție de circumstanțele plasării la fața locului, cu lenjerie de pat și tot felul de bunuri casnice; la trimiterea în locuri în general - pentru a oferi accesorii de călătorie, iar în stare precară de sănătate să cumpere cămăși de lână, șepci, eșarfe etc - toate luate la un loc, mai mult decât echilibrează cheltuiala anuală pentru fiecare predicator, cu o medie de jumătate din cele de mai sus suma, adică în yeni sen, valabilă în anul curent pentru acest departament și a cheltuit yeni sen b) Cheltuieli de călătorie Anul acesta, cheltuielile de călătorie sunt deosebit de semnificative cu ocazia călătoriei ieromonahului Anatoly cu cinci acoliți la Vladivostok, dar întrucât acest caz este o urgență, aici nu se ia în calcul Următoarea cheltuială se repetă în mod regulat anual Catehiștii vin la catedrală cu menținerea lunii a șaptea pentru cheltuieli de călătorie Dar la întoarcerea celor veniți la catedrală, precum și la plecarea din nou spre locuri, toți sunt eliberați pe drumul spre locul de slujbă Unii, după consiliu, cer o scurtă vacanță, să-și vadă rudele sau să aranjeze afaceri de familie; astfel de oameni sunt concediați și li se oferă și posibilitatea de a călători, deși această cheltuială este deosebit de dificilă pentru Misiune, deoarece este neprevăzută și nedeterminată în prealabil Catehiștii călătoresc pe jos, excluzându-i pe cei cu sănătate precară, precum și cazurile în care trimiterea cu vaporul cu aburi sau diligența reduce semnificativ timpul și munca deplasării Costurile de călătorie nu sunt definite cu precizie și este dificil să le stabilim într-o varietate de moduri; cheltuiala minima de pana acum a fost: sen pentru mile japoneze ( verste) Acest departament a cheltuit de yeni anul acesta c) Pentru aprovizionarea cateheștilor cu cărți creștine achiziționate din misiunile străine, precum și note de mână de interpretări ale Sfintelor Scripturi și alte prelegeri predate în Misiune, s-au cheltuit de yeni pe an d) de yeni sen au fost cheltuiți pentru tratamentul cateheților bolnavi În total, pentru cele patru secțiuni ale articolului, s-au cheltuit de yeni sen pentru șaptezeci și opt de predicatori pe parcursul anului, ceea ce reprezintă o medie de yeni sen pentru fiecare În viitor, , cu adăugarea a douăzeci Documentație șapte noi predicatori, cheltuiala va crește cu cifra corespunzătoare: de yeni sen, care va totaliza de yeni sen pe an La școli a) Pe o rochie Copiii preoților și cateheștilor, precum și elevii și elevii cei mai săraci, cărora părinții lor nu le pot aproviziona cu haine, la nevoie, le iau de la Misiune Anul acesta, s-au cheltuit de yeni pentru acest articol b) de yeni au fost cheltuiți pentru achiziționarea de manuale și cărți japoneze pentru biblioteca studențească c) Pentru tratamentul elevilor și elevilor bolnavi yeni sen În total, potrivit articolului, pentru cei nouăzeci și șapte de studenți care locuiesc la Misiunea de aici și în Hakodate, s-au cheltuit anul acesta de yeni sen, adică yeni sen de persoană În viitor, , odată cu admiterea a treizeci de elevi la Școala de Catehism până la aprilie, și după vacanțe treizeci la seminar, un total de șaizeci de elevi noi, cheltuiala va crește în mod corespunzător cu de yeni sen, adică va se ridică la yeni sen pe an Pentru a repara clădirile misiunii a) la Tokyo În perioada sărbătorilor din acest an s-au efectuat: finisarea finală a unei case mari de piatră cu tencuială în interior și dotarea ei cu mobilier studențesc pentru șaizeci de persoane; ambele cheltuieli, ca de urgență și care nu trebuie repetate, nu sunt luate în considerare aici; apoi repararea acoperișurilor ambelor case de piatră: yeni sen, repararea tuturor lucrărilor de pictură, pictura în ulei în ambele case și o clădire de lemn între ele: yeni sen, și vopsirea cu var colorat în interiorul căsuței: yeni sen ; total de yeni sen Astfel de reparații ar trebui efectuate la fiecare trei ani Pe lângă lucrările de mai sus, ar trebui să includă: pictura cu var în interiorul unei case mari, care, conform estimărilor, va costa de yeni, și pictura cu vopsea în ulei în jurul gardului din jurul Misiunii: de yeni Total pentru întreaga renovare în trei ani: yeni sen Poate fi produs fie la un moment dat, fie pe părți, anual pentru o treime din suma reparației În orice caz, anual sunt necesari yeni sen pentru aceasta Nu se poate vorbi despre repararea clădirilor vechi în care se află școala de femei și litografie: sunt atât de dărăpănate încât ar fi o risipă să încercăm să le întreținem; chiar şi muncitorii refuză să se apropie de ei şi pleacă spre orice b) În Hakodate Clădirile misiunii de acolo, din cauza degradarii lor, necesită o cheltuială anuală de reparație de cel puțin suma cheltuită anul acesta, de yeni de ani de Ortodoxie în Japonia În total, conform articolului, s-au cheltuit anul acesta de yeni sen Pentru anul viitor sunt necesari de yeni / sen În total, pentru articole, cheltuiala anuală: Yen Sen Rubla Cop pentru anul care expiră pentru anul viitor necesar / După ce am făcut o schiță a stării actuale a Bisericii Japoneze, nu pot decât să spun câteva cuvinte despre interior În ceea ce privește principalele virtuți creștine, iubirea de Dumnezeu și de aproapele, merită creștinii japonezi titlul de buni creștini? Cât despre slujitorii bisericii, preoții și cateheții, dacă nu ar fi dragostea față de Dumnezeu și aproapele, ce alt impuls i-ar putea inspira la lepădare de sine și la purtarea crucii? Toate momelile acestei lumi, precum: bogăția, onorurile, o viață ușoară și liniștită, nu sunt absolut pentru ei Ei, fiind aproape toți nobili de origine, și, mai mult, oameni deștepți, dezvoltați, cu calități morale excelente, într-un cuvânt, cu toate probabilitățile de a sluji profitabil în orice altă slujbă, preferă să slujească biserica fără salariu, primind doar hrană slabă și îmbrăcăminte, neavând în vedere nici ranguri și promovări, în timp ce câte întristări și osteneli are fiecare dintre ei atât în prezent, cât și în viitor! Simplul fapt că și-au rupt legătura spirituală cu lumea din jurul lor și au devenit ostili față de ea, deși pentru o vreme, dar de această dată poate dura mai mult decât viața fiecăruia dintre ei - câtă suferință și durere este cauzată! Sunt calomniați, numiți apostați, dușmani ai patriei, uneori aruncă cu pietre în ei, îi bat, îi închid sub diverse pretexte - fermitatea și simțul dreptății nu sunt suficiente *) Guvernul japonez nu interferează câtuși de puțin cu răspândirea creștinismului și nu permite nimănui să persecute pe nimeni pentru creștinism Dar budismul din țară este încă destul de influent, iar bonzurile provoacă multă mâhnire predicatorilor Așadar, la începutul acestui an în orașul Kofu, ei, strânși în mulțime, l-au bătut pe jumătate pe asistentul catehetic Pavel Nakad; Anul trecut, la Akita, au insistat ca catehesul Alexei Yamanaka să fie trimis la închisoare pe motiv că i-a prescris medicamente unui pacient fără certificat de doctorat, iar Yamanaka a petrecut aproape un an în închisoare, a fost în cele din urmă eliberat cu o rezoluție literală: " eliberat din nevinovăție"; La Ishinomaki, catehesul Peter Kudziki a fost închis anul acesta și condamnat la de zile de muncă grea pentru că a îndrăznit să îngroape un creștin fără adeverință de la șefi într-un loc de cimitir, pe care șefii, în ciuda oricăror solicitări și insistențe, nu au vrut să-l dea afară Și în prezent Documentație afaceri să suporte totul Iar în săvârșirea slujbei, pentru a nu ne pierde inima, de câtă credință vie și iubire față de Dumnezeu și aproapele este nevoie! După consiliu, catehesul se duce la locul slujirii sale; toată proprietatea lui constă într-o rochie pe umeri și mai multe cărți pe umeri; mai mulți prieteni îl așteaptă în față, chemându-l, iar de jur împrejur este o masă întunecată, de nepătruns, de păgânism, rar atinsă de curiozitatea pentru el, aproape peste tot cu totul indiferentă și uneori ostilă Pentru toți, el ar trebui să fie în locul lui o lampă aprinsă și luminoasă, adică să propovăduiască neobosit cu buzele, în timp ce să-și desfășoare predicarea fără lenevie cu purtarea sa Între timp, el însuși, cu trei sau patru ani sau nu mai mult de cinci sau șase ani în urmă, era un păgân întunecat, învăluit în superstiții și trăind conform elementelor acestei lumi Ce, dacă nu harul lui Dumnezeu, a realizat o transformare atât de minunată cu el, încât el a devenit acum un învăţător pentru păgâni? Și ce, dacă nu întărit de același har, dragostea față de Dumnezeu și aproapele, îl sprijină în culmea slujirii sale și îi dă putere să depășească greutățile acesteia? Și că este demn de slujirea sa, Biserica Japoneză este martoră, pentru că nu este lucrarea misionarilor care nici măcar nu au ocazia să predice în afara a două locuri, Tokyo și Hakodate, ci lucrarea cateheților Cu greu pot greși spunând că, desigur, însuși Apostolul limbilor de pe înălțimile cerului privește cu aprobare la lucrătorii noștri care predică și cheamă cu rugăciune la ei binecuvântarea lui Dumnezeu "Imită-mă așa cum sunt Hristos", și-a învățat el pe urmașii ( Cor : ) Și iată o turmă întreagă de cei ce-l imit, cât dă harul cuiva; toți și-au părăsit casele: tată, mamă, soție, copii, frați și tot ce este în lumea aceasta, "s-au socotit deșertăciunea ființei, pentru priceperea nemaiîntâlnită a lui Hristos Isus, Domnul lor" (Filip , ) Le lipsește, aparent, munca fizică, astfel încât trăsăturile de imitație ale Apostolului erau mai pline; dar este acolo, deși într-o formă diferită Aproape că nu există catehet care să aibă un loc de predicare, dar cu siguranță două, trei, uneori patru; după ce a terminat de predat într-un loc, catehetul trebuie să se grăbească la ceasul rânduit în altul, de aici până la al treilea etc cincisprezece mile Unii alți predicatori călăresc cai în astfel de ocazii, misiunile lor pentru acel conținut; dar un predicator ortodox nu-și poate permite această ușurare și lux, deoarece Apostolii nu au arătat nicăieri un exemplu în acest sens Că lepădarea de sine a cateheților noștri nu este un cuvânt gol, ci o faptă, că ei sunt în Akita și Wakayama, cateheții noștri sunt atât de atacați și persecutați de budiști zeloși, încât este doar datoria poliției să nu fie bătuți și să mențină catehismul pentru cei care vor să asculte de ani de Ortodoxie în Japonia ei nu se scutesc pentru serviciul lor - s-ar putea spune multe în acest sens; Voi indica următoarele exemple În prezent, asistentul catehist Pyotr Fujita zace periculos de bolnav într-unul din spitalele din localitate; înainte de a intra în școala de catehești, a studiat croitoria și, poate, s-a rănit la piept în asta; s-a folosit puțin din priceperea lui, deoarece la sate e puțină muncă pentru un croitor; din slăbiciunea pieptului, cu râvna lui pentru predicare, s-a produs mult rău; o persoană căreia îi pasă de sănătatea sa, desigur, ar extinde vorbirea despre învățături atât cât îi permite puterea; dar Fujita și-a măsurat predicarea nu cu propriile forțe, ci cu cerințele unui cerc de ascultători care creștea treptat; si asa s-a intamplat ca, urmarind inceputul si intensificandu-se treptat hemoptizia, deodata intr-o zi, in timpul unei predici, i-a iesit sange din gat; și aici, fără să-și dea afară ascultătorii, a încercat să oprească potrivirea pentru a termina catehismul pe care îl începuse; dar, aproape sângerând, a doua zi, complet slăbit, a fost nevoit să se târască la Tokyo, de unde locul lui de predicare nu era departe, pentru a cere pe cineva să-i ia locul pentru o vreme Abia târându-se la misiune, s-a îmbolnăvit și nu se mai putea mișca, iar sub această formă a fost trimis la spital; dar de acolo acum, simțind o oarecare ușurare, este nerăbdător să meargă la postul său, repetând că biserica cheltuiește pe el degeaba, că trebuie să-și îndeplinească datoria Peter Kavanaugh, catehetul din Tokyo, a fost trimis acum patru săptămâni pentru zece zile într-un anume oraș, la o zi de drum de aici, unde există un singur creștin și câțiva oameni care au ascultat întâmplător doctrina cateheștilor; din lipsa catehetilor, predicatorul nu a fost plasat acolo; între timp, creștinul a anunțat că acolo s-a stabilit un preot catolic, că a calomniat Ortodoxia, numind-o erezie Fotie și i-a sedus pe cei înclinați spre Ortodoxie *), drept care creștinul a cerut în mod convingător să trimită, măcar pentru o perioadă în timp ce, catehet pentru *) Catolicismul și protestantismul, dușmani primordiali unul celuilalt, nu pot decât să fie împreună și dușmani ai Ortodoxiei; dar numai celor din urmă - nu la fel de reciproc - nu pot face rău; dimpotrivă, îi sunt de folos prin aceea că, în comparație cu ei, adevărul Ortodoxiei se dezvăluie mai devreme și mai clar Dacă, din ignoranță sau intenție răutăcioasă, încep să calomnieze Ortodoxia, atunci, fără să știe și să nu vrea, îi slujesc adevărata slujire Conform calendarului de adrese publicat până la începutul acestui an, erau catolici episcopi în Japonia, misionari , surori ale milei ; Episcopi protestanţi, de misionari ai diferitelor secte, majoritatea episcopale, de misionari În anul curent, numărul tuturor a crescut semnificativ La această armată trebuie adăugat un număr corespunzător de preoți-pastori și cateheți din japonezi Numărul exact al creștinilor catolici și protestanți din Japonia este necunoscut; un lucru pare cu siguranță a fi că toți, în total, sunt mult mai puțini decât numărul creștinilor ortodocși (cu excepția catolicilor din Kyushu - rămășița reînnoită a creștinismului care a fost acolo în secolul al XVI-lea) Nu ar trebui să fie considerat acest lucru un semn clar că Domnul este încântat să lumineze Japonia cu adevărat creștinism? Documentație protejarea turmei ortodoxe de jaf; pe lângă scrisoare, a venit o altă femeie dintre cei care ascultaseră învățătura, implorând necruțător pentru aceeași După o cunoaștere preliminară cu acest loc, Kavanaugh a fost trimis Instalat recent la postul său actual din Tokyo și obosit de grijile sale, Cavanaugh a pornit imediat și a predicat timp de zece zile; în aceste zile Ortodoxia urma să fie ferm stabilită și protejată de atacurile viitoare Pentru o persoană care și-ar trata formal afacerea, există multă tensiune și muncă aici? Dar cateheții locali nu se raportează în mod oficial la slujirea lor; Timp de zece zile, sau mai bine de zece zile, Peter Kavanaugh a ars o lumânare înaintea lui Dumnezeu și a oamenilor și și-a îndeplinit cu succes misiunea; dar pentru oameni ca el, perfect sănătoși organic, există o limită a stresului mental și fizic; luându-și rămas bun de la credincioșii încurajați de el și lăsați singur pe drum, Kavanaugh și-a pierdut imediat cunoștința din cauza oboselii și slăbiciunii, iar el însuși nu știe cum a fost dus apoi în oraș la apartamentul său Când a doua zi, palid de moarte și slăbit, mi-a povestit cu modestie despre îndeplinirea sarcinii și despre drumul de întoarcere, nu m-am putut abține să-l mustrez că nu trebuie să muncească atât de nechibzuit și i-am poruncit să se odihnească, dându-i un asistent de la școală pentru o perioadă; dar după trei zile asistentul a fost returnat ca inutil Înaintea catedralei, catehesul local Pavel Niizuma a fost trimis pentru trei săptămâni la Biserica Trinity, din Sano; nu exista catehet acolo la vremea aceea, dar înșiși creștinii zeloși predicau și pregăteau mai mulți oameni pentru Botez; i-au cerut doar catehetului să le creadă și, în final, să le pregătească Niizuma a fost numit de Consiliul Bisericii, care la vremea aceea ținea aici patru predici în fiecare zi în parohia sa, în plus, în orele libere studia limba rusă, dar întotdeauna dedică o parte semnificativă a nopții rugăciunii (pe care eu , ca mărturisitor, nu poate să nu știe) Niizuma, ca predicator destul de celebru oriunde sunt credincioși în Japonia, s-a adunat să-l asculte pe Niizuma, pe lângă cei care se pregăteau de Botez, mulți alții, iar în douăzeci de zile a expus, pe cât posibil, dogma completă a Bisericii Și-a îndeplinit atât de bine sarcina care i-a fost încredințată încât, pe lângă cele pregătite anterior pentru Botez, au mai apărut și altele noi; dar a fost adus aici din Sano abia în viață dintr-o slăbiciune groaznică și dureri de cap, pe care medicul le-a numit imediat rezultatul stresului psihic crescut Pentru a-l folosi mai bine, a fost dus la Misiune, iar creștinii parohiei sale aproape că s-au certat pentru coada de a se așeza la patul lui - așa că toată lumea a vrut să-l slujească pe respectatul catehet Multe zile a stat aproape nemișcat, suferind în același timp de dureri de cap insuportabile, când deodată, într-o seară, s-a înflăcărat de dorința de a săvârși obișnuita lui rugăciune de noapte; a trimis-o pe asistentă să fie lăsată în pace, de ani de Ortodoxie în Japonia cu un efort s-a ridicat într-o poziţie aşezată şi a început să-şi reverse sufletul înaintea chipului Maicii Domnului; în timpul rugăciunii, a adormit nesimțit, a avut un vis, iar dimineața m-a uimit venind în camera mea fără ajutor din afară și rugându-mi să-l comunic cu Sf Taine, precum Euharistia, - inima îi ardea de recunoștință față de Dumnezeu pentru vindecare, din moment ce nu era nici urmă de dureri de cap, a rămas doar o ușoară slăbiciune, care a trecut complet într-o săptămână Dumnezeu sa fie binecuvantat! Faptele lui Dumnezeu trebuie spuse! Ca părinte duhovnicesc, l-am instruit pe Niizuma să-i mulțumească lui Dumnezeu pentru vindecarea mea, dar să nu mă gândesc mai mult la viziune (chiar dacă era într-adevăr de la Dumnezeu, dar, potrivit Apostolului, trebuie să "uiți spatele, dar să te întinzi până la față" - Filip , ); dar în inima mea sunt convins că a fost un miracol real, tangibil - boala lui Niizuma nu a fost deloc genul să dispară deodată Nu mai puțin frapant este ajutorul lui Dumnezeu, dat, desigur, nu nevrednicilor, apărând acolo unde, în lucrarea de predicare, există cea mai mică speranță pentru puterea omenească De exemplu, în urmă cu patru ani era un elev la Școala Catehească pe nume Stefan Esasika, cel mai slab dintre toți cei care erau atunci; răspunsurile lui au stârnit mereu un zâmbet în tovarășii săi; scrierile care exprimau religiozitatea lui erau foarte proaste în sensul unei prezentări coerente a gândurilor; la toate acestea s-a dovedit a fi consumator, motiv pentru care a fost trimis acasă înainte de sfârșitul cursului Acasă, în Sannohe, a fost mereu sârguincios în a sluji biserica cât mai bine Dar anul trecut, când catehesul Alexei Yamanaka, trimis de la Hakodate la Akita, a cerut un asistent, și nu era niciunul, l-a chemat pe Stefan Esasik să-l ajute; la scurt timp după aceea, Yamanaka a fost închis și toată predicarea a fost în mâinile lui Esashika; cine dintre noi s-ar fi putut aștepta la un succes notabil? Între timp, în Akita, pe vremea catedralei, exista una dintre cele mai proeminente biserici din punct de vedere al numărului de biserici Sau anul trecut, la școala de catehism, era un elev Nikolai Tsuchiya, la fel ca Esashika din punct de vedere mental și moral, mereu serios, muncitor și atât de religios încât își începea întotdeauna răspunsurile în clasă cu semnul crucii; cu toate acestea, studiul dogmei cu siguranță nu i-a fost dat; tot timpul a rămas cu acea cunoaştere catehetică iniţială a dogmei cu care a venit la şcoală Între timp, dintr-un loc (Nishizawa), mai mulți locuitori într-o scrisoare colectivă adresată Misiunii au cerut un predicator; întrucât nu era pe cine să trimită, consiliul bisericesc a decis să refuze pentru o vreme Dar Nikolai Tsuchiya a cerut să meargă acolo în privat, imaginându-și că, apropo, are cunoștințe acolo Întrucât șederea în continuare la școală nu a reprezentat niciun folos pentru el, i s-a permis să meargă și i s-a dat catehismul inițial, pentru a putea explica învățătura după ea cât mai bine Spre surprinderea tuturor, a adus aici de Paște doi oameni Documentație acceptarea Botezului, dintre care unul era maistru sat; înainte de timpul soborului, el a cerut ca un preot să vină acolo și să boteze pe cei care fuseseră pregătiți; în ambele cazuri, după o minuţioasă încercare, cei pregătiţi s-au găsit destul de vrednici de Botez, iar acolo o bisericuţă era deja formată din catedrală; și în plus, un deputat care a venit de acolo la catedrală a cerut ca pentru acea biserică, la numirea a doi cateheți, din moment ce multe locuri învecinate vor să asculte și învățătura, Nikolai Tsuchiya să fie numit cu siguranță unul Cât despre creștinii obișnuiți, Dumnezeu să dea ca aici să fie mereu creștini atât de zeloși ca acum! Creștinismul nu a avut încă timp să se transforme într-un obicei, într-un element de viață practicat inconștient, dar este cu atât mai viu și mai eficient Creștinismul de către cei care îl acceptă este pe deplin acceptat și poate pe deplin implementat El învață, de exemplu, că, cât de des posibil, trebuie să-și testeze conștiința și să-și reînnoiască sufletul în sacramentele Pocăinței și Sfintei Împărtășanie Taine, iar creștinii se mărturisesc și se împărtășesc - nu o dată pe an și nici de patru ori, după numărul posturilor, ci într-adevăr, de câte ori are capacitatea fizică: în fiecare duminică este o mulțime de mărturisitori și de împărtășitori; învață că posturile trebuie respectate, iar posturile sunt de fapt respectate în așa măsură încât, dacă o persoană nu se poate lipsi de carne sau pește, pentru că oricum nu le mănâncă niciodată, atunci se lipsește de micul dejun, cina sau ceai, tutun și altele asemenea ; învață că rugăciunea pentru morți este mântuitoare pentru cei morți, iar creștinii după liturghie, care văd doar pregătirea pentru slujbă de pomenire, toți rămân să se roage pentru decedat, indiferent de parohie din care aparține; moartea în propria parohie este acceptată, la fel ca moartea într-o familie: oricine poate, fără greșeală, merge să vadă defunctul și să se roage pentru el; participarea reciprocă generală la rugăciune se extinde până la punctul în care toți se adună în biserică pentru a celebra sacramentul Cununiei, care observă doar anunțul postat la biserică despre o nuntă care urmează să aibă loc El învață că este necesar să-i ajutăm pe săraci, iar printre creștini nu există în mod pozitiv săraci abandonați, văduve și orfani fără adăpost; că este necesar să-i viziteze pe bolnavi, iar pentru un creștin bolnav toată parohia lui, fie ea mică sau mare, este într-adevăr ca o familie; în spitale, unde se întâmplă să mintă creștinii, pentru păgâni este mereu subiect de uimire, de ce atât de mulți oameni merg la cutare bolnav și îl îngrijesc cu atâta sârguință; "aceasta trebuie să fie o persoană importantă", cred ei; într-adevăr, important pentru creştini, în sensul de "frate mai mic al lui Hristos"; și cu atât mai important, cu atât pacientul este mai sărac; în acest din urmă caz, dacă boala duce la moarte, dragostea și grija creștinilor se extind până la punctul în care aceștia în secret de ani de Ortodoxie în Japonia pacientului i se pregateste in prealabil suma in cazul inmormantarii Ravna creștinilor față de credință se exprimă și prin faptul că propovăduirea în sine nu este o treabă personală a unor cateheți, ci a întregii biserici; în fiecare parohie, creștinii aleg între ei bătrâni, a căror sarcină principală este să extindă cercul de cunoștințe pentru cateheți, să găsească și să le aducă noi ascultători; dar, cu excepția bătrânilor, fiecare creștin și creștin consideră că este de datoria lor să facă același lucru Îndemnați de aceeași râvnă, creștinii, de îndată ce numărul lor crește la câteva zeci, se ocupă imediat de construirea unui templu și, de obicei, contează și pe amenajarea localurilor pentru catehet sau preot la templu Deci, în Biserica Schimbarea la Față, fără nicio participare a Misiunii, cu excepția examinării și aprobării planurilor, au fost deja construite două biserici, în Taka-shimizu și Sanuma, iar case de rugăciune au fost înființate în diverse alte orașe ; cu o oarecare participare a Misiunii, au fost construite biserici în Sendai și Morioka, fără nicio participare în Sano, Odawara și Hachinohe Creștinii sunt, de asemenea, zeloși în a avea grijă de întreținerea cateheților și a preoților lor În lista de mai sus, oriunde conținutul catehetului este indicat la șase yeni și mai jos, este un semn că creștinii locali îi oferă un apartament și mâncare; i se trimite de la Misiune, după cum sa menționat mai sus, pentru călătoriile sale de predicare în zona înconjurătoare și pentru cheltuielile mărunte necesare; unde este indicat mai puțin de opt yeni - un semn că oferă un apartament În Biserica Schimbarea la Față, creștinii din sate au despărțit mici parcele de câmpurile lor și le lucrează împreună; banii primiți din vânzarea fructelor, sau fructelor în natură, sunt folosiți pentru întreținerea cateheților și a preoților; în altă parte, creștinii donează bani direct; Cu alte cuvinte, fac ce pot oriunde Potrivit unui calcul foarte modest, creștinii japonezi donează în prezent bisericii cel puțin două mii de yeni pe an, ceea ce, având în vedere tinerețea și numărul mic al bisericii și absența oamenilor bogați notabile, nu poate fi numit un mic sacrificiu Există văduve evanghelice printre creștini aici; așa că, de exemplu, venind la actuala catedrală, unul dintre cateheți (Andrei Takahashi), care predica într-un loc destul de îndepărtat, a adus cinci yeni la biserică; "de la cine?", "de la o văduvă care a cerut să nu-și spună numele; ea a vândut tot ce era valoros în proprietatea ei și acesta este încasările Sunt soții care propovăduiesc Evanghelia, sunt multe dintre ele, care nu au altă vorbă cu nimeni decât vorbirea despre Hristos și învățătura Lui, așa că sufletul lor este plin de ele; sunt soții care ispășesc păcatul străvechi al soțiilor lui Israel, care și-au donat podoabele vițelului de aur, oferindu-le pe ale lor adevăratului Dumnezeu; asa ca, in urma cu trei ani, la Sanuma, cand intr-o zi sotia preotului Pavel Savabe, vorbind cu adunarea Documentație Femeile creștine, au menționat că este necesar să se aducă ustensile sfinte: creștinii care aveau, imediat și-au dat jos podoabele de argint pentru cap, alții le-au adus din case și, după ce strânseseră totul la grămadă, l-au predat pe pr Paul, cerându-i să se ocupe de turnarea Sf ustensile Sunt mărturisitori și mărturisitori - mulți dintre ei; persecuția este predominant domestică, uneori de la vecini și șefi De exemplu, la Izu, într-un sat, acum vreo doi ani, creștinismul a început să se răspândească de la un profesor de școală, un creștin ortodox; unul dintre primii care și-a înclinat urechea spre el a fost un tânăr, deja familist, moștenitor al unui bogat și, încă de pe vremea lui Yoritomo (primul shogun), o casă cunoscută în raion; tatăl său, cel mai superstițios dintre budiști, a fost extrem de supărat când a aflat că fiul său este înclinat către creștinism și nu a ezitat să recurgă la toate măsurile paterne pentru a-l converti; dar, văzând că fiul stă ferm și și-a convins și soția să creștinism, i-a lipsit de moștenirea lor și i-a alungat din casă împreună cu pruncul lor; fiul a venit la Tokyo, a primit St Botez și a început să trăiască prin munca lui Bătrânul s-a așezat să-l facă moștenitor pe al treilea fiu, de vreme ce al doilea a fost dat ca copil adoptiv într-o casă străină; dar furia lui nu a cunoscut limite când a aflat că acesta era un creștin la suflet; după ce a parcurs cu el tot cursul lecțiilor și sugestiilor tatălui său, l-a condus în toate cele patru direcții, iar acesta a venit la Tokyo, a devenit creștin și a început să locuiască cu fratele său După sărbători, amândoi sunt acceptați în școala de catehism (Pyotr și Vasily Okava) și promit să devină predicatori zeloși În prezent, tortura unei fete tinere din Okazaki stârnește o milă deosebită; înainte de a deveni creștină, a fost logodită într-o casă bogată pentru o persoană dragă; mirele a abandonat-o la ordinul tatălui său; parintii bat si tiranizeaza in toate felurile posibile in fiecare zi a lui Dumnezeu - si totul, saraca, rezista pentru Hristos si, desigur, Domnul o va intari; poate că prin ea îi va converti şi pe părinţii ei cruzi De la vecini, de exemplu, țăranul Piotr Sato a suferit foarte mult de la vecini Pe pământul său se afla un mic templu cu un idol străvechi, care era în mare respect în toată regiunea Petru, devenit creștin, nu a suportat să aibă un bordel de superstiții în propria lui țară; și de aceea, într-o zi, s-a adunat cu creștinii locali, a distrus templul și a tăiat idolul în bucăți; nu avusese încă timp să-și termine ultima lucrare, când păgânii fugiți l-au atacat și l-au bătut aproape de moarte; iar apoi au făcut plângere împotriva lui şi l-au târât pe la instanţele diferitelor instanţe timp de un an şi jumătate; s-a încheiat însă cu faptul că Petru a fost achitat, iar dușmanii săi au fost acuzați de arbitrar cu el; totuși, majoritatea dușmanilor în timpul procesului au reușit să devină creștini și frați cu Petru Acum toți creștinii din Akita și Wakayama sunt persecutați de vecini; păgâni amărâți, incitați de ani de Ortodoxie în Japonia bonzează, îi defăimează, îi asupresc în toate felurile posibile, amenință că le distrug sau le arde casele; și, într-adevăr, uneori, strânși în mulțime, sparge în case în timpul catehezei, sparg și bat totul, până când poliția a ajuns la timp pentru a opri dezordinea și violența Cu toată râvna pentru biserică, creștinii japonezi încă nu au putut și nu vor putea satisface mult timp toate nevoile bisericești și misionare locale cu propriile lor mijloace Și poate Dee să fie diferită? Și un copil simplu, în copilărie, cum va trăi singur, fără grija tatălui și a mamei sale? Și dacă va fi abandonată de ei, ce durere va fi suferită și la ce diformări morale și fizice vor fi supuse! Dar ea nu-și lasă copilul - Biserica Japoneză - Tatăl ei Ceresc, iar mama ei, Biserica Rusă, nu o lasă fără grijă Aici, din nou, în fața noastră este o manifestare strălucitoare și mângâietoare a miracolului îndurării lui Dumnezeu, care continuă în mod constant, pe care o putem vedea și mărturisi cu ochii noștri aici "Nu vă faceți griji cu sufletul pentru ceea ce mâncați sau ce beți uitați-vă la păsările cerului uitați-vă la turma de păsări ", se spune în Cuvântul lui Dumnezeu (Matei ) : - ), "acesta este motivul îndrăzneală a Misiunii, cu care ea nu se oprește la necesitatea înființării școlilor bisericești și a înmulțirii numărului de cateheți, fără a avea mai întâi un ban fixat pentru aceasta "Speranța nu vă va face de rușine", este confirmat în Scriptură (Romani : ), și chiar nu vă face de rușine La întrebarea: "Cine asigură Misiunea cu toate instituțiile ei?" nu se poate răspunde altfel decât: "Doamne, în moduri necunoscute ei!" De fapt, când vorbim despre binefăcătorii Misiunii, în primul rând, Misiunea nu poate numi majoritatea numelor lor, ei sunt cunoscuți numai de Dumnezeu; în al doilea rând, este inexplicabil modul în care o astfel de asistență aparent nedeterminată, cum ar fi donațiile ocazionale, permite Misiunii să își desfășoare activitatea în mod precis și sigur, cu o extindere treptată și corectă a acesteia, fără întreruperi și întârzieri Să fie mulțumire lui Dumnezeu pentru providența Sa milostivă pentru Misiune! Să fie recunoştinţă tuturor binefăcătorilor Misiunii, instrumente vizibile ale voinţei binevoitoare a lui Dumnezeu! Pentru Misiune, atenția Majestății Sale Imperiale, Împărăteasa Împărăteasa, precum și a Alteței Sale Imperiale, Marea Ducesă Alexandra Petrovna, arde ca o stea strălucitoare pentru Misiune Grija iubitoare și caritatea Societății Misionare Ortodoxe servesc ca o ancoră de încredere a mântuirii pentru ea Înalții ierarhi ai Bisericii Ruse: mitropoliții din Sankt Petersburg, Moscova și Kiev au onorat-o cu generoase binefaceri Mulți arhiepiscopi și episcopi i-au arătat atenția și favorurile Episcopii din Kamchatka, în a căror responsabilitate diecezană se află Misiunea, au arătat întotdeauna adevărata ei dragoste părintească: Documentație Preasfințitul Veniamin, acum episcop de Irkutsk, când era Kamchatka, în , după ce a vizitat Hakodate și a binecuvântat începuturile Misiunii, încă nu o lasă cu o preocupare paternă cu adevărat emoționantă pentru satisfacerea nevoilor ei materiale și nemateriale Fie ca Domnul din ceruri, conform cuvântului Său, să-l răsplătească în sută pe regretatul Episcop Paul de Kamchatka pentru dragostea sa paternă pentru Misiune! După ce a vizitat Hakodate în pentru a instala primul preot japonez pentru ea, el a făcut și o donație considerabilă pentru nevoile Misiunii Domnul să-l păstreze cu dragostea Sa pe actualul Episcop de Kamchatka, Prea Sa Martinian, care a făcut multă muncă pentru Misiune sosind deliberat la Vladivostok în această vară pentru a numi preoți pentru aceasta! Misiunea este profund recunoscătoare numeroșii oști de slujitori ai lui Dumnezeu - preoților Bisericii Ruse, atât pentru donațiile personale, uneori foarte mari, cât și pentru strângerea de donații în parohiile lor! Ajutorul lor este deosebit de valoros prin faptul că a sprijinit Misiunea într-o perioadă dificilă pentru ea, când afacerile slave aprinse au deturnat caritatea poporului ortodox rus aproape exclusiv către frații de sânge suferinzi, iar Misiunea a considerat că este complet uitată și abandonată Misiunea îi datorează marea sa recunoștință contelui Evfimy Vasilyevich Putyatin: el o îngrijește constant cu dragoste și i-a arătat nenumărate beneficii atât prin propriile donații, cât și explicându-i nevoile și încurajându-i pe alții să doneze; Actualele clădiri de piatră ale Misiunii, a căror temelie a fost pusă prin donația sa de către Alteța Sa Imperială, Marele Duce Alexei Alexandrovici, când se afla în Japonia în , nu ar fi fost niciodată finalizate dacă contele Evfimy Vasilyevici nu ar fi luat-o asupra sa pentru a colecta donații pentru asta Domnul să-l binecuvânteze pe generosul binefăcător al Misiunii, negustor din Moscova al primei bresle și cetățean de onoare, Onisim Pimenovici Tyulyaev, pentru marele ajutor care i-a fost acordat: tot ceea ce este tipărit în Misiune din partea dogmei este tipărit datorită l; darul lui era de ajuns pentru multe alte nevoi ale bisericii din acea vreme Domnul să răsplătească și pe toți numeroșii binefăcători ai Misiunii din Moscova, Sankt Petersburg și în toată Rusia, de la Kutais la Arhangelsk și de la Varșovia la Irkutsk! Pe lângă asistența materială, toate aceste donații adaugă putere morală Misiunii! Prin ei, misionarii sunt convinși că cauza lor este, fără îndoială, o cauză dorită de întregul popor ortodox și dragă lor, că sunt solii nu doar ai câtorva persoane, ci ai întregii biserici Câți oameni care, se pare, ajută la munca misionară - caritate, mai ales un favorit! Deschiderea foii de donație, involuntar de ani de Ortodoxie în Japonia cauți și găsești aproape întotdeauna nume familiare, amabile: domnul Yu Struyny din Kutais, colonelul P A Verderevsky din Varșovia, binefăcători necunoscuți din orașul Belev, Contesa E G Lambert, E A Sverbeeva și mulți, mulți alții Domnul să binecuvânteze cu dragostea Sa pe acești cunoscuți și prieteni necunoscuți ai Misiunii, mai ales dragi ei! Misiunea este îndatorată tuturor foștilor și actuali membri ai Ambasadei și Consulatelor Rusiei, precum și tuturor marinarilor ruși și călătorilor ocazionali care vizitează aceste ape, cu nu o mică recunoștință toți, văzând pe loc starea și nevoile Misiunii, îi oferă dragoste și tot felul de foloase Misiunea îi mulțumește în mod deosebit actualului șef al Escadronului Oceanului Pacific, contraamiralul baron O R Shtakelberg, pentru ajutorul amabil oferit Misiunii în această vară în legătură cu călătoria ieromonahului Anatoly cu cinci acoliți la Vladivostok: prin livrarea lor pe una dintre navele escadridului înapoi de la Vladivostok la Hakodate, a salvat Misiunea de cheltuieli semnificative pentru că le-au mutat prin nave comerciale și dintr-o mare pierdere de timp de către preoți, deoarece fără această asistență simpatică ar trebui mai întâi să meargă la Nagasaki și de acolo deja la Hakodate; pe lângă această asistență importantă, amiralul și ofițerii escadronului au făcut din Misiune și direct o indemnizație bănească semnificativă Dintre instituțiile care au asistat Misiunea, Mănăstirea Sf Marele Mucenic Panteleimon pe Athos De câte ori și ce ajutor din belșug a trimis ea la Misiune cu bani, și icoane, și cruci, și preotul imagini, și cărți, și chiar medicamente pregătite în mănăstirea Sf Vindecător! Fie ca acoperirea veșnică a lui Dumnezeu să umbrească pe Sf mănăstire spre slava Sfintei Fecioare Maria și a Sf Mare Mucenic Panteleimon Vindecătorul, și în folosul Misiunilor Ortodoxe! Multe donații din Rusia se fac și în icoane, cruci, cărți și alte lucruri utile bisericii sau Misiunii: toate sunt primite aici în timp util și pentru tot Misiunea simte profundă recunoștință față de binefăcători Misiunea își datorează recunoștința deosebită și veșnică angajaților săi amabili: la Sankt Petersburg - preotului Bisericii Buna Vestire, de pe insula Vasilyevsky, pr Ioan Demkin și preotul castelului ingineresc Mihailovski, pr Feodor Bystrov; la Moscova - preotului Înălțării Domnului, pe Bolshaya Nikitskaya, biserica pr Gabriel Sretensky Chiar la întemeierea Misiunii, făcându-și osteneala să se ocupe de nevoile ei în Rusia, au făcut-o cu atâta sârguință și cu atâta dragoste, încât Misiunea nu găsește cuvinte pentru a le exprima recunoștința! Ele constituie o legătură cu adevărat vie între Misiune și Biserica Rusă, o arteră vitală prin care Documente revarsă în Misiune și asistență materială, și încurajare și încurajare; participarea lor prețioasă la scopul Misiunii este atât de importantă și benefică încât fără ei, mi se pare, Misiunea nu ar putea exista, sau cel puțin nu ar fi ceea ce este în prezent Dumnezeu să-i răsplătească pentru munca și dragostea lor! $$$ Având în vedere starea conturată a Misiunii locale și a bisericii, ținând cont de faptul că Misiunea a fost înființată de Sfântul Sinod nu mai devreme de , și că abia în a ajuns primul misionar la loc, care, în consecință, nu s-a scurs chiar și opt ani întregi din existența ei efectivă, care în tot acest timp, Misiunea, formată din patru membri, nu a avut aproape niciodată la dispoziție componența lor completă, că, pe lângă salariile misionarilor, nu a avut nici un mijloc anume de a le asigura , nu se poate să nu vedem în succesele Misiunii Mâna lui Dumnezeu, păzindu-o clar și ajutând-o în mod miraculos Dumnezeu să fie recunoscător pentru trecut! Privind spre viitor, cu convingerea fermă că Dumnezeu nu Își va retrage ajutorul Misiunii în viitor, se pot prezice succese pentru aceasta în viitor, pe măsura trecutului, dar numai cu condiția indispensabilă ca Misiunea însăși să nu facă întârzie aceste succese prin nepregătirea lui pentru ele şi incapacitatea de a le avea A venit, evident, timpul ca misiunea să intre într-o nouă fază a existenței: are nevoie de un episcop în fruntea ei, are nevoie de o creștere a numărului de misionari, are nevoie de asigurarea corespunzătoare a instituțiilor sale Am trimis o petiție Sfântului Sinod pentru a răspunde acestor nevoi urgente ale Misiunii; de altfel, în raportul anexat petiției, se exprimă cu această ocazie următoarele Aici este nevoie de un episcop, în primul rând, pentru a crede în primul rând dacă Misiunea a predat și învață corect până acum, să stabilească cu autoritatea sa tot ce este drept, să corecteze înainte de a fi prea târziu, dacă are a păcătuit în ceva și apoi să devină veșnic credincios, păstrător și dăruitor generos și sursă a adevăratei doctrine creștine Să se țină seama de faptul că misionarii, despărțiți de lumea ortodoxă de mulți ani și singuri în mijlocul păgânismului și heterodoxiei, inconștient pentru ei înșiși pot cădea în erori chiar și în învățătura lor, iar pentru ei înșiși au nevoie de un sprijin și îndrumător forta intr-un cuvant autoritar episcop În acest sens, să se acorde cea mai serioasă atenție faptului că, pentru a fi hirotonit episcop, nu trebuie să aibă în vedere niciunul dintre misionari înșiși; episcopul trebuie cu siguranță trimis direct din mijlocul lumii ortodoxe de ani de Ortodoxie în Japonia În al doilea rând, este necesar un episcop pentru ca, odată cu înființarea lui, să se deschidă aici pe loc un izvor de har sacramental Asemenea neplăceri precum cea pe care tocmai l-a experimentat Misiunea, și anume că, pentru a numi pe cei aleși la preoție, aceasta, deja sărăcită, a trebuit să-și depună toate eforturile pentru a cheltui neobișnuit pentru a muta protejați în Rusia și înapoi, și fără asta saraca forta de munca, urma sa-si piarda pe misionar si pe cei mai buni ai sai luni intregi de absente cu asteptarea prealabila a instantelor, astfel de neplaceri, pana la stabilirea episcopului aici, vor fi un dezastru care asupreste continuu Misiunea, intrucat anul viitor va fi să fie necesar să furnizeze preoți, apoi din nou anul viitor și etc În al treilea rând, episcopul este necesar pentru a stabili aici ordinea guvernării ecleziastice adevărate În copilărie, se formează trăsăturile caracterului viitor al unei persoane, iar dacă copilăria este neglijată, iar o persoană nu este obișnuită cu legalitatea, el însuși va fi nefericit și va împrăștia multe nenorociri în jurul său La fel este, bineînțeles, cu Biserica: trebuie să profităm de anii de cea mai mare impresionabilitate a creștinilor, când în tinerețea lor în viața bisericească sunt gata să se supună tuturor (și invers, se grabesc să se sustragă) Tot); este necesar în acest moment să se contureze clar în fața lor calea adevăratei legalități bisericești, să o îndrepte cu pricepere și să o conducă cu mână fermă; din această vreme încep în biserică tradiţiile, priceperile, exemplele; să apară mai târziu profesorii dezordinei și abaterii, oile adevărate nu le vor urma niciodată, vor spune: "mai înainte nu a fost așa, exemplul părinților nu învață asta" și așa mai departe În acest sens, este de asemenea extrem de important ca un episcop să fie trimis în Japonia direct din Rusia Creștinii locului sunt obișnuiți să se supună părinților lor - profesori, dar, în același timp, sunt prea obișnuiți cu părinții lor, ca să nu se supună - atunci când se simt tentați să o facă, din cauza urmelor păgânismului încă rămase în sufletele lor - nu o consideră deosebit de importantă; într-un cuvânt, supunerea lor este complet copilărească, nesocotită și nesigură chiar pentru următorul minut Va fi complet diferit atunci când actualii lor învățători de credință vor începe să-i învețe, prin propriul exemplu, ascultarea episcopului și a oricărei alte autorități legal stabilite în biserică Acum este chiar imposibil să spunem aici clar și separat: "ascultați", pentru că după aceea trebuie adăugat: "eu", care nu poate decât să dea naștere suspiciunii de poftă de putere; și înainte va fi întotdeauna exact la fel dacă nu este nimeni și nimeni spre care să arate cu degetul și să adauge ferm: "ascultă-l, pentru că glasul lui este glasul bisericii, voia lui Dumnezeu", iar după aceea, dă-ți un exemplu de ascultare, până la acea neîndoielnică și iute, ca litera o să fie aruncată pe jumătate neterminată la chemarea și porunca episcopului Documentație Consider că este de prisos să spun că alegerea unui episcop trebuie făcută cu mare atenție, întrucât va depinde exclusiv de el, după Dumnezeu, dacă biserica de aici este înfloritoare sau rea, chiar dacă este complet - să fie biserică, pentru că fără episcop într-adevăr nu există încă unul, sau să nu existe, și toate ostenelile, cheltuielile și toate până astăzi se transformă într-o fantomă și se risipesc în fum * * * Dintre misionari, unul ar trebui să fie dedicat exclusiv traducerii cărților sacre, liturgice, religios-științifice, educațional-științifice și moral-edificatoare Aici se folosesc cărțile Sfintei Scripturi: traduceri chineze: cea veche - de către misionari englezi, cea nouă - de către americani și traducerea Misiunii ruse de la Peking - cea din urmă într-un număr foarte limitat de exemplare; Japoneză - Noul Testament, în măsura în care este tradus (încă nu există traduceri ale Vechiului Testament), - patru genuri diferite: hiragana, de asemenea într-o formă corectată, katakana cu caractere chinezești și - caractere chinezești cu semne false citite în japoneză În toate aceste traduceri, aproape toți termenii și cuvintele creștine, chiar și cuvântul Dumnezeu (jotei, kami, tenshu), sunt citiți diferit; nu este nimic de spus despre numele proprii; într-un cuvânt, creștinii care folosesc traduceri diferite sunt incapabili să se înțeleagă într-o conversație reciprocă despre același subiect În acest sens, Biserica Japoniei este doar un copil care abia începe să bolborosească Dar bolboroseala unui copil nu durează mult; în creștere, primește un limbaj gata făcut de la părinți sau educatori Va fi un păcat de neiertat pentru noi dacă nu ne grăbim să dăm creștinilor un limbaj sacru definit și inteligibil Dar, după Sfintele Scripturi, există măcar ceva de folosit; în partea serviciului divin nu există aproape absolut nimic; au fost traduse doar elementele esențiale pentru celebrarea Vecerniei, Liturghia și celebrarea sacramentelor; iar aceasta tradusă rămâne în materia primă datorită termenilor nedeterminați, astfel încât și în timpul săvârșirii liturghiei, un preot spune multe așa, altul în alt fel, iar al treilea în alt fel În același timp, nu există posibilitatea de a rămâne mai mult timp, altfel în biserică vor apărea arbitrariul și dezordinea protestantă Într-un cuvânt, traducere Serviciile divine sunt o chestiune de cea mai esențială necesitate, care nu suportă întârzieri Pentru traducerea atât a Sfintei Scripturi, cât și a Slujbelor Divine, nu se poate conta pe traducători din japoneză, mai ales că acestea din urmă sunt toate în limba slavă, pe care nu au studiat-o și nu o înțeleg; ambele traduceri trebuie să fie opera Misiunii însăși; dintre japonezi, numai buni cunoscători ai limbii chinezo-japoneze pot fi de folos Pentru o școală de catehești de ani de Ortodoxie în Japonia noi tutoriale suplimentare; pentru preoți și cateheți - în principal cărți religios-științifice, pentru toți creștinii în general - cărți cu conținut religios pentru lectură, pentru seminar - manuale științifice, cu traducerea întregii game a căror predare în limba rusă poate fi eliminată, ceea ce provoacă acum o pierdere de timp devastator de mare pentru studenți și forțe care ar putea fi folosite mult mai util în predarea și învățarea lecțiilor în limba lor maternă, lăsând studiul limbii ruse doar pentru citirea cărților Pentru toată această serie de traduceri de nevoie urgentă, pot servi traducătorii japonezi, pentru care au fost crescuți, dar cu condiția revizuirii și corectării atente a traducerilor lor de către misionar, cel puțin pentru încă mulți ani de acum înainte Pentru a avea succes în traducere, mai ales cu o importanță atât de mare ca traducerea Sfintelor Scripturi și a cărților liturgice, misionarul desemnat pentru aceasta trebuie îndepărtat cu hotărâre de toate celelalte îndatoriri și activități ale Misiunii Acest serviciu, din lipsa unei mai bune cunoștințe a limbii japoneze, poate și ar trebui să fie încredințat actualului șef al Misiunii, care va încerca, în măsura în care îl ajută Dumnezeu, să îl împlinească cu conștiință Un alt misionar urmează să fie numit Decan al Bisericilor Japoneze Preoții noștri japonezi sunt, fără îndoială, oameni minunați și păstori vrednici; dar ei înșiși sunt încă creștini atât de recenti și, ca și preoții, cunosc atât de puțin regulile multiple ale Bisericii și obiceiurile creștine, într-un cuvânt, sunt atât de tineri în viața Bisericii, încât au nevoie în mod pozitiv de un ghid constant și de un exemplu viu înainte ochii lor - atunci nu se poate decât spera că ei și ei înșiși vor crește treptat și neîncetat în creștini din ce în ce mai profundi și vor păstori și crește turma lui Hristos demnă de chemarea lor Altfel, împrăștiați și rătăciți printre insule abia vizibile în marea vastă a păgânismului, cu ignoranța și lipsa de experiență în spate, pot face multe lucruri incongruente, în cele din urmă, își pierd vigoarea spirituală și devin executanți fără suflet a mai multor cerințe și funcții sacre cunoscute lor, care imediat vor răspunde cu o influență amortizantă asupra turmelor lor tinere și vor bloca expansiunea bisericii De aceea, un misionar și, în plus, un misionar cu experiență și demn, trebuie cu siguranță să fie încredințat exclusiv călătoriilor neîntrerupte prin biserici, să viziteze preoții, să observe cum își îndeplinesc slujirea, să-i îndrume în continuare în ceea ce nu cunosc încă prin știri, mărturii le în practică, cum să faci asta sau asta, pentru a-i încuraja și inspira Se cuvine ca acest misionar să fie împreună cu mărturisitorul preoților vizita preoti Documente nu ar trebui să stea cu ei o vreme, ci un timp, dacă este necesar, câteva săptămâni; starea parohiilor, relația creștinilor cu preoții, activitățile cateheților care slujesc sub mâna acestora din urmă - totul trebuie să fie supus unei atențioase observații și verificări de către decan, pentru a îndruma și îndruma oriunde este necesar Într-un cuvânt, deja și în prezent numai pentru această lucrare, cu scutire de toate celelalte ocupații, este necesar un singur misionar; în scurt timp, probabil unul nu va fi suficient Datoria decanului bisericilor japoneze poate fi încredințată unui membru al Misiunii, ieromonahul Anatoly, cu încredere că acest excelent misionar, care deja o împlinește acum, o va împlini cu tot mai mare râvnă și beneficiu pentru biserică atunci când i se oferă posibilitatea de a se dedica exclusiv unuia din acest caz Al treilea și al patrulea misionar - să conducă școli de catehism în Tokyo și Osaka În ceea ce privește Osaka, la cele spuse mai sus, trebuie adăugate următoarele Acest oraș, împreună cu Seikyo adiacent (Miyako, fosta capitală a Mikado-ului din cele mai vechi timpuri până în ultimul deceniu), centrul și inima Japoniei, este exact la fel cu Moscova din Rusia Creștinismul nu va fi ferm stabilit în Japonia până când nu va fi stabilit acolo De aceea, misionarii neortodocși depun un asemenea efort pentru a-și stabili steagul acolo, nu cruță nici forța de muncă, nici capitalul pentru biserici și școli magnifice Totuși, nu întârziam, așa cum nu avem nici nevoia, nici intenția de a le smulge câmpul de acțiune Dar va fi un păcat de neiertat și o greșeală ireparabilă dacă mai amânăm să înființăm acolo o școală catehetică și să insuflem un misionar Misionarii ocupați cu școlile de catehism din Tokyo și Osaka nu vor avea nici timpul și nici energia să facă altceva; în primul rând, pentru că vor trebui să se pregătească zilnic pentru cursuri, iar în restul timpului vor reciti și corecta eseuri ale elevilor; în al doilea rând, pentru că, pe lângă predarea teoretică la școală, misionarii vor fi obligați să dea lecții practice de catehism viitorilor predicatori, adică în fiecare seară ies în oraș, într-o parohie sau alta, cu acord prealabil, să predice, si trebuie sa insoteasca elevii scolii de catehism, in numarul si coada si ele prestabilite Toate acestea au fost deja instituite și se realizează în acest fel, deși foarte prost, din cauza insuficienței forțelor de muncă de aici; cu instituțiile episcopiei trebuie să se ajungă la o ordine strictă și precisă și să se respecte impecabil Nu consider necesar să extindem importanța școlilor catehești; acesta este un organ pentru transmiterea creștinismului la milioane, acesta este un izvor pentru inepuizabil și, de ani de Ortodoxie în Japonia dacă este îngrijită corespunzător, o preoție abundentă și glorioasă în țară Școala cateheștilor nu trebuie privită aici ca o instituție temporară, cerută doar de circumstanțele prezente; nu are sfârșit; se va transforma doar încetul cu încetul într-o şcoală superioară teologică specială sau într-o Academie Teologică După o absolvire sau două, se va putea menține elevii într-o școală de cateheți timp de doi ani, iar numărul de științe predate va crește și clasele se vor înmulți, atunci nici măcar un misionar special desemnat pentru școală nu va fi suficient, vor fi necesari ajutoare de la catehetii insisi Cu timpul, seminariștii care și-au terminat cursul vor începe să intre în școala de catehism pentru pregătire specială pentru catehism și slujire ulterioară și așa mai departe; ceea ce urmează este ușor de urmărit, este clar în fața ochilor și Dumnezeu va ajuta la implementarea ei, așa cum El a ajutat la așezarea temeliei; dar pentru aceasta este necesar ca începutul să fie continuat, pentru aceasta este nevoie exclusiv de doi misionari pentru școlile catehești Al cincilea misionar urma să conducă seminarul Și până acum deja unul dintre misionari era obișnuit constant cu asta; și în plus, nu s-a săturat niciodată, așa că șeful Misiunii trebuia mereu să-l ajute Acum cei mai mari pot servi ca asistenți pentru predarea elevilor mai mici; dar cele mai vechi și mijlocii ar trebui să fie predate de un misionar, deoarece științele pe care le studiază sunt predate pentru prima dată, în timp ce studiul altora nici nu a început După cum se poate aprecia din program, pentru seminar un misionar, de fapt, este departe de a fi suficient pentru ca învățătura să fie transmisă așa cum trebuie; pentru doi, chiar și pentru trei, ar fi suficientă muncă, deoarece în toate clasele profesorul însuși trebuie să se pregătească profund Dar fiindu-mi frică să cer ceva greu de pus în aplicare, adică doi sau trei misionari pentru seminar, cu atât mai mult sper că nevoia unuia va fi recunoscută ca neîndoielnică și va fi dată cu numirea lui exclusivă pentru seminarul şi cu îndepărtarea de la toate celelalte activităţi misionare Al șaselea și al șaptelea misionar sunt pentru Hakodate și Nagasaki, la nord și la sud de Japonia A lăsa unul sau altul fără misionari ar fi același lucru cu a permite o răcire dureroasă a membrelor din corp și, chiar dacă inima și capul ar fi într-o stare normală, evident, mutilarea nu poate fi evitată Este imposibil să te mulțumești cu plasarea în aceste puncte doar a preoților japonezi, în primul rând, din cauza distanței acestor locuri față de centrul Misiunii și, în consecință, din cauza dificultății de observare și îndrumare a preoților; în al doilea rând, pentru că în porturile deschise, unde sunt mulți misionari străini, preotul japonez cu siguranță nu va avea nicio importanță pentru răspândirea bisericii; el este așa pentru totdeauna cu acele hri Documentație și rămâneți ca niște stânci pe care îi va primi; Dintre oamenii noi, cu o mulțime întreagă de kyoshi (profesori) străini din care să aleagă, cine vrea să meargă să studieze cu un japonez? Ortodoxia abia atunci primează asupra catolicismului și protestantismului atunci când este comparată cu ele, și aici nimeni nu se va deranja să compare, pentru că nimeni nu va întreba de Ortodoxie De aceea, ieromonahul Anatoly încă nu poate părăsi Hakodate, deși ar fi trebuit să fie demult ori la Osaka, sau cel puțin la Nagasaki, unde locul este incomparabil mai important decât Hakodate Tot mai mulți misionari protestanți s-au stabilit recent în Hakodate; Misiunea Catolică se întărește, de asemenea, treptat, a construit un templu imens, a cumpărat cel mai bun loc din oraș cu clădiri străine pentru o școală de fete și au stabilit surori ale milei care să-l conducă și așa mai departe În astfel de circumstanțe, părăsirea Hakodate ar fi însemnat același lucru cu predarea cu bună știință a tuturor predicării despre Ezo și vârful nordic al Nipponului către ne-ortodocși Odată cu sosirea celui de-al patrulea misionar, ieromonahul Vladimir, preotul Chaev, care se familiarizase deja cu limba japoneză, după ce și-a trecut orele de seminar, va pleca la Hakodate, iar apoi numai ieromonahul Anatoly va avea ocazia să meargă la Osaka în vizită biserici și să înființeze o tabără De asemenea, este posibil ca un misionar să se stabilească în curând la Nagasaki, altfel întregul sud al Japoniei va fi irevocabil în mâinile heterodoxiei Deci este nevoie de șapte misionari Acum sunt patru, printre care ieromonahul Vladimir, care încă nu a sosit Domnul să dea pentru binele Bisericii sale de aici ca ceilalți trei să fie numiți și trimiși cât mai curând! Cât privește selecția și numirea misionarilor, atunci, desigur, aceștia trebuie aleși dintre cei care au terminat cursul la Academie, oricine dorește, oameni cu forțe proaspete, cu toate cele mai bune aspirații spirituale care tocmai au aprins și cu o sete vie de activitate În cazul în care extremele v-ar obliga să faceți o alegere în mănăstiri sau printre preoți văduvi, vă rog cu râvnă să numiți numai după garanția personală fermă a autorităților competente, și nu după o revizuire formal superficială Altfel, se poate întâmpla același lucru care s-a întâmplat deja aici: vor veni oameni care nu au nici cea mai mică vocație misionară și nu pot intra cu sufletul în nevoile și nevoile Misiunii și, prin urmare, nu aduc decât discordie și dezordine în Misiune, și fură din ea acea binecuvântare prețioasă pe care Mântuitorul a dăruit-o cu cuvintele: "Vă las pace, vă dau pacea Mea" (Ioan : ); este de la sine înțeles că astfel de oameni nu ajută aici, ci împiedică și că nimeni nu este cu mult mai bun decât ei de ani de Ortodoxie în Japonia * * * Despre cuprinsul episcopului, neavând competența de a judeca, voi reține doar că, deși episcopul nu va trebui să aibă multă vreme aici multe camere, nici trăsuri de călătorie și altele asemenea; că totul este decent într-o biserică prosperă, precum cea rusă, dar ar fi indecent și chiar ispititor într-o biserică care abia se ivește, unde creștinii, după modelul lor, sunt dornici să vadă la episcop o posibilă imitație apropiată a Celui Care "n-a avut unde să-și plece capul" (Mat , ), și a celor care au scris despre ei înșiși și despre ceilalți că erau "în foame și sete iarna și goliciunea" ( Cor ) , ), cu toate acestea, trebuie avut în vedere} că episcopul va trebui să faceți multă caritate, tot pentru exemplul creștinilor, pentru care trebuie să aveți și fonduri * ' În ceea ce privește întreținerea misionarilor, consider că este de datoria mea să spun că, deși din cele de ruble de salariu primite de actualii misionari, aceștia au avut totuși ocazia să doneze jumătate pentru nevoile Misiunii (cu care au mers aici) , și care le-a fost explicat în detaliu de către personalul Misiunii înainte de plecare) , și, în consecință, odată cu stabilirea unei anumite sume pentru nevoile Misiunii, salariul în această sumă, aparent, va fi mult, dar trebuie rețineți că și misionarii, împreună cu episcopul, vor trebui să servească drept modele de caritate pentru creștini; motiv pentru care este necesar să existe un anumit exces în proprietățile proprii peste ce să mănânce și ce să poarte În plus, fiecare misionar însărcinat cu o anumită sarcină va avea propriul său cerc de nevoi, destul de privat Misiunii și despre care, prin urmare, Misiunea nu va fi obligată să se ocupe, dar fără a avea grijă de care misionarul nu le va îngriji să-și poată îndeplini datoria așa cum trebuie : traducătorul misionar va trebui să angajeze cărturari, corectori, cărturari japonezi; decanul când călătorește, probabil, nu va fi suficient *) Văd sub ochii mei imaginea regretatului episcop Pavel Kamchatsky; a venit la Hakodate cu o sutană veche și o pălărie foarte veche; a venit modest la Misiune; dar, binecuvântând pe creștini și intrând în încăperea pregătită pentru el, l-a chemat imediat deoparte pe ieromonahul Anatoly și, întinzându-i o mie de ruble, i-a spus: "Acceptă Misiunea de la un necunoscut", adică, fără îndoială, de la el Salariul propriu al Eminencei Și în ceea ce privește această trăsătură și în ceea ce privește toate celelalte calități, cât de dezirabil ar fi ca Dumnezeu să dea Misiunii un astfel de episcop! Simplu, smerit, accesibil oricui, gata să accepte pe oricine, să asculte totul, dar în același timp exact, el însuși executiv și până la pedanterie cerând îndeplinirea a tot ceea ce este legal de la ceilalți, deci capabil să păstreze ordinea cu strictețe, în cele din urmă, evlavios, rugător și complet altruist, adică uitând complet de sine și trăind numai pentru alții - un astfel de episcop ar fi un adevărat dar al lui Dumnezeu pentru Japonia! Anii mai în vârstă și dificultatea de a învăța o limbă asociată acestora nu pot servi drept obstacol; sunt interlocutori la slujba episcopului Documentație ruble de salariu, iar episcopul va trebui să-și compenseze lipsa din alte surse; profesorii vor trebui să se aboneze la cărți pentru mijloacele didactice; Hakodate și Nagasaki au propriile nevoi de urgență Pe lângă misionari, la Misiunea din Tokyo trebuie să fie atașat un director de cor El ar trebui să stabilească un salariu de cel puțin de ruble pe an Actualul regent, fiind împreună cu psalmistul Bisericii Ambasadei, primește de la Ambasadă de ruble pe an; din Misiune, folosește un apartament și o masă; dar este un familist, îi este incomod să trăiască în Misiune; Misiunea, în situația actuală, nu îi poate pune la dispoziție un apartament separat și o masă; în orice caz, cheltuielile lui sunt mult mai mari decât cele ale unui misionar solitar Dacă, în timp, actualul regent se întoarce în Rusia, atunci pentru de ruble de salariu pe an puteți găsi altul, indiferent de postul de cititor de psalmi la Ambasadă, a cărui combinație cu regența la Misiune nu poate întotdeauna să se conteze În ceea ce privește întreținerea preoților, cateheștilor, școlilor și altor instituții japoneze ale Misiunii, atunci, dacă luăm doar momentul în care înființarea scaunului episcopal va găsi Misiunea, adică probabil nu mai devreme de septembrie , este necesar, după cum se arată mai sus: Yen- Sen-V yus Rub Poliţist pentru cheltuieli lunare pentru consum anual '/ Total pe an b Dar la aceasta este de adăugat, cel puțin, menținerea catehismului acelor șaizeci de elevi ai școlii de catehism, pe care episcopul îi va găsi încă la școală, dar care nu vor întârzia să devină cateheți, și anume: treizeci de oameni până la Paștele , treizeci - până la iulie a aceluiași an, deoarece biserica japoneză până în acel moment, desigur, nu își va aduna încă puterea să le accepte pentru întreținerea ei Deci, pentru șaizeci de cateheți: Yen Sen Rub Poliţist consum lunar - - consum anual Total pe an de ani de Ortodoxie în Japonia În sfârşit, pentru cheltuieli de urgenţă, precum: pentru deplasările decanului şi deplasările în jurul eparhiei episcopului însuşi, în măsura în care le va lipsi pentru asta propriul salariu, pentru beneficii pentru biserici, de exemplu, la construirea de biserici - pt școli, cu lipsă de poziție regulată - pentru cateheți, de exemplu, cu boli prelungite sau când se căsătoresc, la moartea părinților etc n , cel puțin de yeni % sen, care este de ruble cop În total, pentru nevoile Misiunii și ale bisericii, sunt necesari de yeni sau dolari mexicani pe an, ceea ce este egal cu de ruble Această sumă poate fi acceptată ca permanent și permanent, atâta timp cât este nevoie de asistență pentru a limita cheltuielile regulate ale Bisericii Ruse pentru japonezi Orice mai mult decât atât, lăsați-o pe aceasta din urmă să se asigure singură Și ea, desigur, nu trebuie să fie leneșă și parazită Creșterea treptată și neîncetată a numărului de clerici, precum și de cateheți și seminariști, în care, evident, embrionul clerului ortodox din Japonia, nevoia de a înființa școli religioase, de a construi biserici, instituții caritabile și, în final, de a trimite misionari de la sine, de exemplu, în Coreea - toate acestea vor necesita creșterea treptată a cheltuielilor mari, pe care însăși Biserica Japoneză le va suporta Odată cu alocarea sumei obișnuite menționate mai sus pentru Misiunea pentru filantropia privată din Rusia, aici nu se va închide cercul, iar episcopul nu va moșteni, cerând donații În primul rând, aici, în Tokyo, avem nevoie de un templu Adevărat, creștinii japonezi nu vor ezita să construiască biserici în parohiile lor și nu vor cere ajutor din exterior în acest sens; dar vorbesc despre templul pentru Misiune în sine, și împreună despre catedrala pentru întreaga Biserică japoneză Este nevoie de un templu cu o capacitate de o mie pentru două persoane, poate simplu, dar în același timp arhitectura templului corectă pentru modelul și imitația întregii biserici Acest templu este singurul pe care Biserica japoneza il va cere rusilor; dar trebuie făcut cadou de la mama fiicei sale, fără de care celelalte daruri nu ar fi complete Acest templu trebuie să fie solid, de piatră, astfel încât să nu se ardă de la primul foc vecin și să reziste mult timp până când se repetă în imitații în multe locuri de pe toată Japonia Potrivit estimării, totul este necesar pentru aceasta și, cu un dispozitiv intern, nu mai mult de de mii de ruble În al doilea rând, avem nevoie de o clădire pentru o școală de fete în Tokyo; dar, în același timp, sunt necesare cel puțin două diaconise din Rusia pentru a conduce școala Clădirea va necesita o cheltuială unică, dar întreținerea diaconei, în timpul serviciului lor aici, este cea anuală corectă Documentație În al treilea rând, avem nevoie de clădiri de misiune în Hakodate, Osaka și Nagasaki Pentru aceste clădiri, de ruble din cele zece mii alocate în se mai păstrează la Sankt Petersburg; dar această sumă evident nu este suficientă pentru toate cele trei locuri În al patrulea rând, sunt necesare multe icoane iconostas, precum și ustensile și veșminte sacre pentru bisericile japoneze - că totul trebuie comandat din Rusia și în care, cel puțin în primii ani, japonezii nu sunt capabili să se mulțumească cu propriile lor mijloace În al cincilea rând, este necesar să tipăriți cărți religioase, al căror cost nu este plătit prin vânzare, deoarece aceasta nu înseamnă profit monetar, ci poate distribuirea largă a cărților și a cunoștințelor religioase cu ele Despre toate aceste nevoi, nu îndrăznesc să deranjez Sfântul Sinod cu o cerere Ele sunt asigurate de sârguința viitoare a arhipăstorului local și de caritatea privată a creștinilor evlavioși ruși Dar, revenind încă o dată la esențial și urgent, repet că aici este nevoie de un episcop, șapte misionari și un regent cu întreținerea lor, iar mai sus menționată suma de de mii de ruble pe an pentru nevoile Misiunii și biserica, care nu este un proiect cu calcule visătoare, ci un viu care se ocupă de nevoia lui strigătoare Șeful Misiunii Ecleziastice Ruse în Japonia, arhimandritul Nikolai "Misionar" Nr - pp - VORBIRE Sfântului Sinod, rostit de șeful Misiunii Ecleziastice din Japonia, arhimandritul Nikolai, când a fost numit Episcop de Reval, vicar al Eparhiei de Riga, martie Sfinția Voastră, arhipăstori și părinți înțelepți de Dumnezeu! Dacă această congregație nu m-ar preocupa personal, aș spune că sunt foarte bucuros să am un episcop numit pentru o misiune în străinătate Dar cunosc prea bine dificultățile care mă așteaptă, astfel încât sentimentul de frică și tristețe să nu o facă de ani de Ortodoxie în Japonia m-a stânjenit Nu a fost plăcut Sfinției Voastre să accept ideile mele că un episcop cu adevărat vrednic ar trebui să fie dat sau renumit să conducă misiunea și biserica japoneză Legământul meu monahal mă obligă să mă supun voinței tale Să dea Dumnezeu să coincidă cu voia lui Dumnezeu! Mă voi mângâia cu nădejdea puternică că Domnul, prin rugăciunile voastre, nu-I va lua mâna de ajutor din misiune din cauza nenorocirii mele și înainte, așa cum nu a luat-o înainte Poziția însăși a misiunii ortodoxe între misiunile neortodocșilor în raport cu păgânii îmi inspiră o asemenea speranță Pentru acei păgâni pe care Domnul i-a pregătit deja pentru adoptarea creștinismului, cum apar numeroasele și variatele misiuni creștine? Voi folosi o comparație binecunoscută Aici este o navă construită și controlată în mod invizibil de Dumnezeu însuși; pentru mintea dată de Dumnezeu a omului, totul de pe această navă este liniștit și profund rezonabil; pentru inimă, totul este impecabil, armonios și atrăgător; pentru voință, totul este ferm și liniștitor Iată o imitație a acestei nave: vasul pare mare, dar tremurător și cu găuri pe care încearcă să le mascheze; asemănarea Pilotului Ceresc văzut chiar la cârmă uneori țipă că nava lui este aproape de scufundare Iată multe alte vase de casă și chiar mai puțin de încredere, amenajate de oameni care au observat pericolul de a înota pe acel vas mare și s-au grăbit să se așeze de pe el Pentru oamenii care pierd pe marea vieții, ce sunt păgânii, dacă doar au ajuns la conștiința că piere și și-au dorit mântuirea și dacă au în fața ochilor atât acea navă, cât și imitațiile ei, alegerea nu este dificil; nu sunt necesare trucuri artificiale de la navă, la care înotătorii nu stau la ceremonie, nici laudă de sine și calomnie împotriva altora, fără cumpărături și liniște; Toate aceste măsuri nu sunt permise de către piloții cerești: El a ordonat doar să cheme și nu este nevoie de nimic mai mult decât o simplă chemare și disponibilitatea de a lua pe o corabie: oricine a fost atins în mod invizibil de harul lui Dumnezeu care cheamă la mântuire, va ei înșiși alege o navă; în timp ce alții, după ce s-au urcat din neatenție pe vase nesigure, se vor grăbi să coboare din ele și să urce la bordul navei Iată o explicație simplă a succesului misiunii ortodoxe din Japonia, depășind cu mult succesul misiunilor neortodoxe, în ciuda faptului că acestea din urmă au atât fonduri, cât și misionari din abundență, și farmecul civilizației europene în spate, și presa modernă a țării sub influența lor; aceasta este și explicația pentru care cei care au devenit protestanți acolo înainte ca misiunea ortodoxă să fie deschisă în ultima vreme, încep din ce în ce mai des să se convertească la ortodoxie Misiunea ortodoxă trebuie plasată doar acolo unde există una catolică și una protestantă - și, fără îndoială, va avea un succes covârșitor dacă oamenii sunt pregătiți Documentație ЪТІ la adoptarea creştinismului Numai Dumnezeu știe dacă a sosit cu adevărat timpul ca Japonia să devină creștină; știm cu siguranță că "Evanghelia", desigur cea adevărată, "devine propovăduită în toată lumea"; dar când o țară are nevoie să fie luminată de lumina ei, Domnul ține în dreapta Sa fapte atât de mari și nu permite nimănui să le cunoască: "Cunoaște vremurile și anii care nu sunt ai tăi" Putem spune doar că dacă poporul japonez, înaintea judecății lui Dumnezeu, este suficient de matur pentru a primi harul mântuitor, atunci timpul recunoașterii nu-i va împiedica: Biserica Rusă are grijă să le ofere posibilitatea de a fi chemați Slavă și mulțumiri lui Dumnezeu! Dar, ca misionar străin, nu pot să nu-mi exprim dorința ca ceea ce face Biserica Rusă pentru Japonia, ea să înceapă să facă și pentru alte țări păgâne I se încredințează în primul rând verbele vieții veșnice De ce lasă popoarele stând în întuneric și în umbra morții fără să audă sau să știe despre ele atât de mult timp? Ce o obligă să facă asta? Există o lipsă de fonduri? Într-adevăr, această obiecție se aude cel mai des: "Ar trebui să donăm în străinătate când avem un abis al propriilor nevoi!" Dar cei care judecă în acest fel, dacă vor să fie geloși pe beneficiile Rusiei, ar face mult mai bine dacă ar striga mai tare și mai puternic împotriva plecării neproductive a milioane de bani ruși în străinătate pentru bunuri de lux, de exemplu, în loc de regretând micile cheltuieli pentru întreținerea misiunilor străine, care sunt întotdeauna utile și politic, întrucât stabilesc legături spirituale cu popoarele, cele mai puternice dintre toate relațiile diplomatice și comerciale Cu toate acestea, cei care judecă în acest fel cu greu pot fi geloși pe niciun beneficiu al Rusiei: cine nu simte nevoia vie să împărtășească cu ceilalți, măcar la un sacrificiu pentru sine, beneficiile spirituale pe care le posedă, cine este indiferent față de moartea veșnică a milioane de suflete omenești, el descoperă că nesimțirea inimii este pustie Un astfel de egoism, dimpotrivă, este de vină și pentru faptul că în Rusia există puține fonduri pentru fapte bune: o constrânge și împiedică dezvoltarea ulterioară în ea a spiritului iubirii și carității creștine O anumită cheltuială pentru întreținerea misiunilor străine nu numai că nu va reduce mijloacele pentru satisfacerea nevoilor interne, ci, dimpotrivă, va crește aceste mijloace: dacă începem să facem bine celor depărtați, dorința și zelul de a face bine celor ce sunt aproape se vor aprinde cu atât mai mult în noi O donație, oriunde, făcută cu un scop bun, este ca un unguent parfumat, născut ca prin minune într-un vas, care, chiar și după ce se varsă, continuă să miroasă parfumat în vas Ei fac, de asemenea, o asemenea obiecție că mai avem mulți păgâni în interiorul Imperiului și că este prea devreme pentru noi să avem grijă de exterior, dar mai întâi trebuie să-i convertim pe ai noștri Dar dacă acesta ar fi modul în care St apostoli, atunci creștinismul tot nu ar exista nicăieri, decât poate de ani de Ortodoxie în Japonia Evrei, pentru că apostolii și urmașii lor nu ar trebui să meargă nicăieri să predice fără a-i converti mai întâi pe evrei, iar aceștia din urmă încă nu-l acceptă pe Mesia "Acest lucru trebuie făcut și nu abandonat " Toți oamenii sunt copii ai lui Dumnezeu și toți au nevoie în mod egal de călăuzirea lui Dumnezeu pentru mântuire Și dacă ni s-a încredințat Cuvântul lui Dumnezeu oamenilor, atunci este foarte păcătos și lipsit de scrupule să ne abținem în mod deliberat de la a-l proclama unora, în timp ce alții îl aud Oricine vrea să se dedice propovăduirii - în interiorul sau în afara Imperiului - să fie îndemnat cu aceeași dragoste din partea Bisericii în toți membrii ei, cu care avertizați, Sfinția Voastră! Cine este bolnav de amăgirile păgânilor lăuntri, să le propovăduiască; cine vrea să propovăduiască celor din afară, să le ducă cuvântul Evangheliei Fie ca eu, ca unul dintre misionarii exteriori, să mi se permită să-i doresc și să mă rog lui Dumnezeu ca mai mulți frați și colaboratori să apară în câmpul exterior cât mai curând posibil și mai mulți Și cât de vast este, fără margini! Chiar lângă Rusia, China este un imperiu puternic de patru sute de milioane Sute de alți misionari lucrează acolo de sute de ani Ce suntem noi? O misiune mică, abia sesizabilă, ce poate face pentru un astfel de popor? Ar trebui să fie imediat întărit și să i se ofere posibilitatea de a răspândi plasa predicării Evangheliei pe o scară mai largă Este timpul să trimitem predicatori la popoarele din peninsula indiană Pe vremea apostolilor - nu prin har, ci prin număr - erau incomparabil mai puține mijloace de predicare decât acum în Rusia, și totuși cei doisprezece apostoli au găsit posibil să-și despartă una dintre fețele pentru a vizita India, iar Sf Apostolul Toma nu numai că a predicat indienilor, ci și-a dat viața pentru mântuirea lor Amintirea predicatorului ecumenic ne reproșează încetineala și ne cheamă să reluăm și să continuăm lucrarea sa Dar, vorbind despre păgâni, cum putem să uităm și mai aproape de noi decât ei, frații noștri greșiți - catolici și protestanți? După ce am petrecut douăzeci de ani în străinătate, am văzut destul de mulți catolici și protestanți foarte evlavioși: dar dintre acești oameni evlavioși, uneori foarte educați, nu am întâlnit niciunul care să argumenteze consecvent în chestiuni religioase: asta, desigur, se datorează faptului că este imposibil să fii un catolic sau un protestant consecvent, deoarece catolicismul și protestantismul prin natura sa, ca un amestec de adevăruri revelate divin și invenții umane, ambele, precum lutul și fierul, nefiind niciodată să se contopească într-un întreg, sunt într-o ostilitate ireconciliabilă față de metodele cele mai elementare ale logicii și, cu raționament consecvent, vor duce cu siguranță fie la Ortodoxie pentru cei fericiți care au ocazia interioară și exterioară de a o recunoaște, fie la inventarea unui sens nou, fie, cu lipsă de răbdare, la respingerea tuturor deodată Documente și ateismul Evlavioșii catolici și protestanții fac de obicei cu zel ceea ce religia lor le dă pur divin, dar evită să vorbească despre invenții umane incluse în numărul dogmelor, dintr-o înclinație instinctivă de a-și proteja credințele Domnul să-i salveze! Mi-am dovedit în practică bunăvoința față de ei prin faptul că timp de opt ani, locuind într-un oraș în care erau catolici și protestanți și nici un singur tată sau pastor, am îndeplinit cu drag toate cerințele pe care le puteam, la cererea lor, fără încălcând regulile bisericii noastre Nu vorbesc despre convertirea unor astfel de oameni - sunt inconștient ortodocși și acum; Vorbesc despre acele principii din catolicism și protestantism care fac catolicismul și protestantismul să nu fie ortodocși "Vai de lume din cauza ispitelor, dar și ispitele ar trebui să vină", a prezis Salvatorul Și aceste ispite s-au întins într-un lanț neîntrerupt încă de pe vremea apostolilor: arianismul se învecinează cu gnosticii, o legătură abia sesizabilă este latinismul, din care protestantismul; acest lanț, din păcate, va continua până la sfârșitul lumii; vor apărea noi ispite, acum nu știm Dar cu ispitele care au apărut de mult și acum continuă să existe, datoria noastră este să luptăm, și să nu le lăsăm aproape fără nicio atenție Umbrele marilor sfinți luptători împotriva ereziilor străvechi ne privesc cu reproș din adâncul istoriei Nu atât de indiferenți au fost Irineu, Atanasie, Grigore de Damasc față de perversiunile lor contemporane ale creștinismului! Mai mult, dacă rămânem indiferenți, atunci infecția care decurge din ceea ce este putred în catolicism și protestantism ne va slăbi pe noi înșine Nu este necredința actuală, de care se plânge atât de mult, produsul consecvent al fumurilor nesănătoase de la ulcere pe corpul imens al catolicismului și trupurile împrăștiate și abia vii ale protestantismului? De ce se va agăța mintea filosofică analizatoare și ce va găsi nerezonabil sau fals în Ortodoxie, când totul în ea este inimitabil - rezonabil și sfânt, când este ca o minge strălucitoare, în mod ideal corect, complet terminat și invulnerabil de puternic? Între timp, Occidentul proclamă acum sfârșitul creștinismului: "a supraviețuit timpului său!" Ce înțeleg catolicismul și protestantismul prin denumirea de creștinism și că, agățându-se de ceea ce este nerezonabil și fals în ele, le sparg și le cântă amintire veșnică, este necesar să fii surprins? Nenorocirile catolicismului și protestantismului, care le apar în mod legal, în esență, nu privesc deloc adevăratul creștinism S-a născut și a crescut filozofia occidentală pe pământul Ortodoxiei? Și are vreo legătură cu Ortodoxia? Va veni vremea, filosofia va apărea și se va dezvolta în lumea ortodoxă, cu o înțelegere, în măsura în care este dată unei persoane, a credinței revelate de Dumnezeu în întregime, și nu în fragmente: atunci, fără îndoială, va fi același sclav ascultător al religiei ca și cu Justini, de ani de Ortodoxie în Japonia Afinagoroff, Vasiliev Și că acum fiica învățăturilor neortodoxe își sfârșește părinții decrepiți, care s-au dovedit a fi insolvenți înaintea ei, înseamnă doar că bunul simț scutură cătușele asupririi catolice care a deranjat-o sau dă drumul protestantismului demn de el nestăpânirea jalnică Dar este un păcat și un rău pentru noi înșine să stăm în același timp cu mâinile încrucișate și să așteptăm până când filosofia își va sfârși victimele în cele din urmă Dacă nu ne grăbim în ajutorul minților filozofice ale Apusului și nu le oferim, în locul amăgirilor pe care le răstoarnă, adevărata învățătură a lui Hristos, atunci un nou cult păgân al rațiunii naturale și, împreună cu toate patimile animalizate , se va forma pe deplin și va lua proporții terifiante Din altarele acestui cult care au fost deja ridicate în mulțimea altarelor, nu ajunge și monoxidul de carbon până la noi și păcălește mulțimea de capete nevinovate? Și dacă continuăm să fim calmi, atunci și mai mulți vor găsi un copil și chiar mai mulți vor muri din cauza neglijenței noastre a oamenilor De aceea avem nevoie de o activitate vie care să sufle un vânt viu, înviorător, nu numai aici, ci și în Occident - o activitate direct îndreptată împotriva înseși cauzelor necredinței - perversiunile adevărului divin în catolicism și protestantism Încercăm cu multă sârguință să tăiem capetele hidrei, iar catolicii și protestanții înșiși ne ajută în aceasta: avem multe lucrări excelente, în cea mai mare parte traduse, despre cea mai recentă apologetică creștină împotriva necredinței; și nu există scrieri sensibile împotriva catolicismului și protestantismului Iar necredința continuă să crească, atât în Occident, cât și în țara noastră, și va continua să crească atâta timp cât nu ne obosim să smulgem rădăcina necredinței; și acest lucru este imposibil dacă nu scoatem oameni din mijlocul nostru, dacă nici măcar nu formăm o societate cu sarcina specială de a combate catolicismul și protestantismul, prin cuvântul oral și scris, o luptă, desigur, excluzând ideea de ​orice metodă care nu este caracteristică dragostei creștine adevărate, dar totuși la fel de fierbinte ca iubirea însăși, pentru că tocmai datorită iubirii creștine va fi condusă Să dea Dumnezeu ca asta să se întâmple curând! Acum, permiteți-mi să vă aduc înaintea voastră, arhipăstori și părinți înțelepți de Dumnezeu, profundă recunoștință din partea misiunii și a întregii Biserici Japoneze pentru tot ceea ce a fost făcut și este făcut de Sfinția Voastră pentru Japonia Permiteți-mi, în persoana dumneavoastră, să exprim recunoștința tuturor fiilor și fiicelor Bisericii Ruse, care și-au arătat și continuă să-și arate simpatia și asistența față de misiune Fie ca dragostea mamei noastre dragi, Biserica Rusă, să nu se rarătăască de acum înainte pentru noi, misionarii japonezi! Și ea să ne păzească și să ne ocrotească în mod nevăzut într-un ținut străin îndepărtat cu rugăciunile ei calde, pentru ca noi, cinstiți cu înalta cinste de a fi reprezentanți și propovăduitori ai învățăturii ei printre păgâni, să ne împlinim slujirea spre slava ei și a lui Dumnezeu! Documentație Prin mijlocirea cu rugăciune a mamei noastre, Tatăl nostru Ceresc ne va ajuta "Revista ortodoxă" nr S - Mesaj către procurorul-șef al Sfântului Sinod Copie din trimiterea trimisului la Tokyo din februarie / martie , nr aprilie După cum am avut onoarea de a informa Excelența Voastră prin telegrama mea ieri, pe februarie/ martie, a avut loc la Tokyo sfințirea solemnă a Catedralei Ortodoxe Surugadai La ora dimineața, cu sunetul clopotelor, Preasfințitul Nicolae a început ritul de sfințire, după care a fost slujită Sfânta Liturghie în catedrală cu participarea a de preoți și o imensă adunare de creștini, al căror număr în o biserică extinsă la aproximativ mii de oameni Episcopul Nikolai a invitat autoritățile orașului, membrii Cabinetului japonez și reprezentanții străini la celebrarea sfințirii Din cauza circumstanței neprevăzute de închidere chiar în această dimineață la ora la Palatul Imperial al Dietei Japoneze, miniștrii, guvernatorul Tokyo și șeful poliției, care acceptaseră deja invitația Preasfințitului său Nicolae, au trebuit să scuze în ultimul moment, iar ministrul de Interne, Contele Saigoµ, a sosit la Misiunea Spirituală și i-a exprimat Episcopului în numele colegilor săi și din propriul său regret sincer cu această ocazie În aceeași zi, contele Saigoµ a fost alături de mine și mi-a transmis expresiile de regret din partea membrilor Cabinetului La ora au început să vină la Liturghie Reprezentanţii Străini şi alte persoane invitate Printre primii s-au numărat trimișii germani, englezi, americani și chinezi, ministrul rezident olandez și însărcinat cu afaceri - portugheză, italiană și coreeană Trimișii francezi, austrieci, belgieni și spanioli (cel din urmă era bolnav) au refuzat: primul - sub pretextul absenței sale imaginare de la Tokyo, restul - pur și simplu "din cauza imposibilității de a veni" Această demonstrație colectivă a principalilor reprezentanți catolici, care s-au abținut, parcă, de comun acord, să fie prezenți în limba de ani de Ortodoxie în Japonia țară la sfințirea unei catedrale creștine, a lovit pe toată lumea cu extrema sa indecență, mai ales că însărcinatul portughez de afaceri G Loureio, un catolic care nu este cu nimic inferior fraților săi în sinceritatea convingerilor religioase, a considerat totuși că este posibil să vin la o catedrală ortodoxă, după ce m-am consultat mai întâi, după cum mi-a spus el însuși, cu confesorul său și am ascultat o Liturghie timpurie în Biserica Catolică După Liturghie, Preasfințitul Părinte Nicolae a oferit un mic dejun luxos servit în incinta Misiunii Spirituale, la care toți cei invitați au băut în unanimitate în sănătatea stimatului nostru Episcop, care a obținut în sfârșit un rezultat atât de fericit și strălucit al anilor săi de munci neobosite În încheierea acestui raport, trebuie să menționez că ordinea pe străzi și în jurul catedralei a fost exemplară toată ziua aceea În ciuda sunetului a opt clopote, neobișnuit pentru Tokyo, și a spectacolului unei procesiuni religioase solemne, publicul din afara gardului Misiunii s-a comportat cât se poate de decent și de calm Adevărat, ca urmare a unei note pe care o trimisesem anterior ministrului Afacerilor Externe, în care îl informam despre viitoarea sărbătoare și îi solicitam să ia măsuri de precauție, poliția a dat dovadă de mare zel și activitate, ceea ce, desigur, foarte mult a contribuit la rezultatul general satisfăcător Cu profund respect etc AV PRI, F Masa japoneză Op D L - Discurs rostit de Episcopul Nicolae IUNIE LA CELEBRAREA A -A ANIVERARE DIN EPOCA SOSIREA SA ÎN JAPONIA PENTRU A LUMINA PE JAPONEZ CU LUMINA PREDICII EVANGHELIEI* Iubiții mei frați și surori! Mă consider nedemn să accept de la tine acele expresii de laudă în care îmi descrii activitățile, de fapt, mai mult decât modeste, în timpul șederii mele de treizeci de ani în Japonia Dar la fel cum parfumul florilor este dulce pentru fiecare persoană, la fel este și pentru mine * Dată integral în traducerea textului ei, plasată în "Gazeta Bisericii" japoneză Documentație cele mai plăcute și mai vesele sunt cuvintele tale prezente, căci, știu bine, vin din inima ta Dar această bucurie nu este o bucurie care îmi aparține numai mie, ci este în același timp a ta La urma urmei, acum sărbătorim cu bucurie nimic altceva decât organizarea Bisericii noastre Ortodoxe Japoneze; și această chestiune nu este personală, ci comună cu tine Acum vedem clar și salutăm solemn existența Bisericii Ortodoxe aici, în Japonia Da, nu mai este la început aici și, deși este încă prea tânăr pentru vârsta sa, totuși a primit deja o parte din forma și dispozitivul său Dar dacă ne întoarcem ochii înapoi, treizeci de ani, și ne uităm la ce a fost această biserică atunci, atunci vom fi involuntar uimiți de ceea ce vedem acum în fața ochilor noștri și, involuntar, vom izbucni un strigăt de bucurie în cinstea celui de astăzi semnificativ zi Dar asta arată tocmai că nu noi, doi sau trei misionari ruși, suntem vinovații personali ai acestor roade îmbucurătoare, a organizării Bisericii Ortodoxe Japoneze În această lucrare, iubiți frați și surori, a fost nevoie și de un mare zel contributiv din partea voastră Dar, depășind cu nemăsurat eforturile noastre comune, principala forță motrice în această chestiune a fost să fie mila lui Dumnezeu, marele Său har Da, numai cu ajutorul Lui atotmilostiv, care aparent a avansat neobosit în munca noastră, acesta din urmă a putut primi un asemenea succes Deci, în tot ceea ce mulțumim Domnului Sosirea mea în Japonia, așa cum ați menționat deja, a avut loc în urmă cu exact treizeci de ani Am fost numit apoi preot pentru a îndeplini atribuțiile liturgice la biserica consulară din Hakodate Dar acest serviciu nu a fost scopul personal și principal al venirii mele aici; scopul meu a fost să răspândesc aici, în Japonia, credința creștină ortodoxă Prin urmare, când eram încă la Academia Teologică Rusă și ni s-a oferit să mergem în Japonia pentru a îndeplini atribuțiile preoțești la consulat, nu am avut nicio dorință să ocup această funcție și numai după ce niște oameni care se aflau în fruntea administrației Biserica Rusă, neoficial permisă să țină cont de încercările misionare, am decis să merg în Orientul îndepărtat și necunoscut Atunci eram tânăr și nu lipsit de imaginație, care mi-a înfățișat mulțimi de ascultători care se înghesuiau de pretutindeni, și apoi adepți ai cuvântului lui Dumnezeu, deoarece acesta din urmă se va auzi în țara japoneză Care a fost dezamăgirea mea când, la sosirea aici, am întâlnit exact opusul a ceea ce visasem! Japonezii de atunci priveau străinii ca pe niște fiare, iar creștinismul ca pe o sectă răutăcioasă, căreia nu puteau face parte decât răufăcătorii și vrăjitorii notorii Cu toate acestea, nu mai puteam renunța la mine de ani de Ortodoxie în Japonia gândire inițială și doar pentru o vreme, până la un moment mai convenabil, a amânat încercările de a o implementa în practică Am început apoi să studiez budismul, șintoismul, filosofia chineză și, în sfârșit, istoria și spiritul țării nipone Acest studiu a continuat timp de opt ani După toată această pregătire, care a fost cea mai bună școală misionară pentru mine, pentru prima dată am reușit să-l convertesc pe domnul Sawabe, adică pe actualul nostru iubit Părinte Paul, la credința creștină Acesta a fost începutul predicării creștine ortodoxe în Japonia Părintele Pavel Sawabe este astfel șeful creștinilor bisericii japoneze, cel mai bătrân preot al acesteia Dar vă voi atrage din nou atenția asupra participării evidente la treburile noastre a puterii divine, care se reflectă atât de clar în istoria convertirii pr Paul Părintele Pavel Sawabe era la acea vreme preotul unui mare altar Shinto A fost un nobil și foarte faimos în arta sabiei Drept urmare, consulul nostru îl invita din când în când la el, pentru a-i învăța pe rușii noștri în această artă Aici l-am văzut prima dată pe pr Paul și apoi a continuat să se întâlnească cu el destul de des Dar la fiecare astfel de întâlnire, am fost în mod constant lovit de un fel de expresie furioasă, aproape amărâtă pe chipul lui Odată, cumva, a intrat în camera mea și, exact cu aceeași expresie plină de indignare, a început să defăimească credința creștină Apoi l-am întrebat dacă știe credința pe care o defăiește atât de mult Răspunsul a fost negativ Apoi am observat că ar fi mai corect să mă familiarizez mai întâi cu învățătura acestei credințe și apoi să pronunț deja cutare sau cutare propoziție și m-am oferit imediat să ascult expunerea acestei învățături Propunerea mea a fost acceptată de bunăvoie Si ce? Care a fost bucuria mea când am început să observ că ascultătorul meu a început să asculte cu o atenție intensă expunerea unei noi învățături, necunoscută de el, iar gândul lui mândru de până acum a început să se plece cu smerenie în fața ului său adevăr! Se poate vedea că Dumnezeu Însuși și-a îndreptat gândurile către adevărata cale Acesta a fost primul și cel mai important pas pe calea pr Pavel în credința creștină; restul a venit de la sine Așa au fost împrejurările primei convertiri la Biserica Creștină Ortodoxă Al doilea creștin al nostru a fost domnul Sakai John Era un medic local și un prieten apropiat al domnului Sawabe Convertit la creștinism, domnul Sawabe a încercat să-și convingă prietenul să facă același lucru, dar domnul Sakai era puternic în dialectică și era greu să-l învingă; apoi domnul Sawabe a început să-l invite mai des la mine și împreună l-am convins În cele din urmă, Sakai a fost botezat și chiar hirotonit preot, demnitate în care a murit curând din cauza bolii Al treilea creștin a fost domnul Urano Yakov, și el fost medic În spatele lui era Sf botezul la Hakodate asupra actualului tată Ioan Documente Aceasta şi apoi alţii au fost botezaţi Dar persoanele menționate mai sus au fost principalii primii noștri creștini După aceea, numărul celor care primesc St botezul și a început să se prevadă posibilitatea unei răspândiri sistematice a credinței creștine în Japonia Tocmai cu acest scop, pentru a primi autoritate oficială în acest sens, am mers o vreme în Rusia și, după ce am primit permisiunea și binecuvântarea de la Sfântul Sinod de acolo, m-am întors din nou în Japonia La sosirea mea, domnul Sawabe m-a vizitat în scurt timp și, apropo, m-a informat despre comportamentul ciudat al domnului Sakai în timpul absenței mele din Japonia, care își petrecea tot timpul îngrijorându-se pentru cel mai mare venit posibil din studii, în timp ce restul dintre creștini au încercat, dimpotrivă, toți să se împartă cu frații lor Când am auzit despre asta, am vrut să-l denunț pe domnul Sakai; dar, odată cu sosirea acestuia din urmă, problema a fost imediat explicată Apărându-mi, domnul Sakai mi-a prezentat mai mult de o sută de yeni (aproximativ două sute de ruble) pe care îi adunase, pe care dorea să-i folosească pentru treburile bisericii Astfel, nedumerirea domnului Sawabe cu privire la comportamentul aparent ciudat al domnului Sakai a fost clarificată - Altul, asemănător prin aparenta ei ciudățenie, i s-a întâmplat domnului Tom Petr La un moment dat, toată lumea i-a observat dispariția bruscă undeva Nimeni nu știa unde plecase Am întrebat-o pe soția lui, dar nici ea nu știa asta, deși chipul lui nu exprima nicio durere, nici măcar îngrijorare deosebită Toate acestea au fost foarte misterioase și au durat destul de mult Dar acum, unsprezece zile mai târziu, într-o seară, pe la ora unsprezece, vine la mine domnul Pyotr Tomy, însoțit de fratele domnului Sakai Văd - incredibil de subțire, oasele ies puternic pe o față care și-a schimbat complet culoarea; era doar jalnic să te uiți la el La întrebările mele, unde se află și de ce slăbise atât de mult, mi-a răspuns că a petrecut tot acest timp în abținerea de la somn și de la mâncare și în rugăciune pentru luminarea grabnică a fraților, păgânilor, cu lumina adevărului, care cu el însuși fusese recent onorat S-a dovedit că podul propriei sale case a servit drept loc pentru isprăvile sale După aceea, mi-a cerut să-i garantez comuniunea divină Când am auzit despre toate acestea, am fost foarte uimit de o manifestare atât de emoționantă a zelului arzător pentru credință Dar totuși, a trebuit să-i observ că așa ceva ar trebui făcut de acum înainte în conformitate cu regulamentele bisericii, altfel s-ar putea aduce un rău grav sănătății Deci, atât în credința, cât și în faptele primilor creștini din Japonia, nu au lipsit astfel de fenomene, care în multe feluri ne pot servi drept modele pentru noi, creștinii de astăzi; și, prin urmare, nu trebuie să uităm că biserica noastră modernă japoneză datorează mult primilor noștri creștini, de ani de Ortodoxie în Japonia rugăciunile lor evlavioase și arzătoare pentru iluminarea mântuitoare a poporului japonez Acum, când am format deja o întreagă comunitate de creștini, o întreagă biserică, oricât de mică ar fi puterea ei și numărul neînsemnat al membrilor ei, noi, iubiții frați și surori, ar trebui să cultivăm tot mai mult în noi sentimente de evlavie și dragoste pentru Dumnezeu și adu-I o rugăciune fierbinte constantă pentru iluminarea grabnică a păgânilor cu lumina adevărului Sperăm că harul și puterea lui Dumnezeu nu ne vor lăsa în scopurile și aspirațiile noastre bune Addendum la Monitorul Bisericii, nr S - Consacrarea Templului din Kyoto, Japonia Consacrarea templului din Mt Kyoto era programată pentru a -a duminică după Paște, aprilie Am ajuns la Kyoto joi, aprilie, și am găsit templul complet pregătit pentru dedicare Afară, strălucea de curățenia ei, căci tocmai fusese vopsită din nou cu vopsea albă uleioasă; pe clopotniță se vedeau clopotele, strălucind cu noul lor luciu metalic În interior, templul a strălucit și mai mult cu catapeteasma sa magnifică Nu a fost nicio urmă de deteriorare pe icoane, făcute de drum din ambalaje fragile în cutii: iscusita noastră pictoriță de icoane Irina Yamashita le-a corectat perfect Am găsit-o în templu copiend icoana Arhanghelului Mihail, iar ea copiase deja icoanele Bunei Vestiri și Cina cea de Taină și intenționează să copieze toate icoanele, i-au plăcut atât de mult și sunt atât de bune; Din ele se vor face apoi liste pentru alte biserici unde este nevoie de ele Defectele de pe carcasele cu icoane au fost și ele corectate, dar în așa fel încât să poată fi văzute privite de aproape: meșterii nu le-au putut simula pentru a arăta ca un iconostas de porțelan Vineri, aprilie, au trecut în ultimele pregătiri pentru sfințirea templului Probele au avut loc în școala de femei și apoi în biserică Din Tokyo au venit directorul corului misiunii și doi dintre cei mai buni cântăreți pe toate cele patru voci; în plus, școala de femei de la Kyoto, practicată în cânt în două voci, a oferit o compoziție abundentă de înalte și viole; corul din patru părți a format excelent Rezonanța din templu s-a dovedit a fi de așa natură încât nu se poate dori mai bine: pereții scândurilor, asemenea plăcilor de sunet ale unei viori, reflectă sunetul Documentație Creștinii de la Kyoto, care chiar mai devreme au format un comitet dintre ei, au făcut o treabă excelentă primind cateheți și creștini care veneau din diferite biserici și plasându-i în hoteluri din apropiere și, de asemenea, le-au pregătit băuturi răcoritoare în ziua sărbătorii Dar cel mai remarcabil lucru a fost că vecinii noștri, nefiind creștini și fără nicio cerere din partea noastră, și-au oferit cu ospitalitate participarea lor la sărbătoarea noastră Și anume: proprietarii unui șir întreg de case aflate peste drum de Misiune, și-au oferit casele și le-au împodobit într-un mod festiv pentru ca creștinii să se odihnească în ziua sfințirii bisericii, și directorul școlii orașului, care are de elevi și se află de cealaltă parte a Misiunii, chiar la zidul ei, cu aprobarea primarului, a oferit sălilor școlii sale să aranjeze un răsfăț pentru creștini Sâmbătă, aprilie Deoarece tronul din templul Kyoto este din granit, placa superioară este foarte grea și nu se poate face fără zidari la așezare, am hotărât în prealabil să așezăm sfintele moaște în locul pregătit pentru asta în altarul de sub lespede Astazi se face asta La ora dimineața clerul și creștinii s-au adunat în templu Episcopul s-a îmbrăcat cu mantie, preoții în haine După ce a citit prima rugăciune a sfinţirii bisericii, episcopul a stropit sfintele moaşte cu apă sfinţită, a uns sfintele moaşte cu crismă, a aşezat o părticică într-o raclă aurită, aceasta într-o cutie de porţelan special făcută în acest scop cu un cruce deasupra, și a coborât-o într-un loc scobit pătrangular în mijlocul tronului, sub sobă Cântăreții de atunci au cântat psalmul al -lea, după ce l-au terminat, psalmul al -lea, și l-au repetat pe ultimul de mai multe ori, odihnindu-se în intervalele de cântare, în timp ce trei zidari lucrau la așezarea lespezii pe ciment timp de o oră, timp în care clerul stătea în veșminte și aștepta Desigur, toate acestea ar fi foarte incomod chiar în ziua sfințirii Deoarece lumânările nu pot fi încă aprinse în fața icoanelor astăzi, a fost necesar să începem privegherea la / ore pentru a o termina înainte de lăsarea întunericului dacă este posibil Ea a fost slujită în biserică de cel mai mare dintre preoți, preotul Kyoto, candidat la teologie al Academiei Teologice din Kiev Simeon Mii Cântăreții au cântat frumos Templul era plin de creștini După Vecernie, care s-a încheiat la începutul ceasului al optulea, le-am povestit creștinilor din locul înnorat istoria construcției acestei biserici Am început prin a spune că Însuși Dumnezeu a construit-o; Voia lui a fost făcută În fiecare zi ne rugăm: "Facă-se voia Ta", și aceasta se întâmplă dacă noi înșine nu o anulăm prin încăpățânare în rezistență Am fost aici acum trei ani cu un plan pregătit pentru o capelă, am venit cu ideea de a construi un templu, căci draga mea conștiință a început să-mi reproșeze: în bancă sunt suficienți bani de construcție pentru templu, de ani de Ortodoxie în Japonia și nimeni nu știe despre asta; Dumnezeu le-a dat, dar eu ascund darul lui Dumnezeu - vreau să nu construiesc un templu pentru slava lui Dumnezeu, ci o capelă săracă, ceva ca o colibă - nu este un păcat? El l-a întrebat aici pe părintele Simeon: nu ar trebui să construim un templu, pe care doar îl putem face? Părintele Simeon, desigur, era în favoarea acestui lucru; și nu mai s-a mai vorbit de capelă, în timp ce la Tokyo mă gândeam doar la asta A cui voia s-a făcut, dacă nu a lui Dumnezeu? Planul templului a fost ales din cartea de planuri, luată aproape accidental de mine din Tokyo, a fost chemat arhitectul Matsuuro, iar acum există un templu pentru care Dumnezeu a dat bani, pe care Dumnezeu l-a inspirat să-l construiască și pe care Dumnezeu l-a ajutat să-l construiască În ceea ce privește structura interioară a templului și o decorație atât de frumoasă, aici se vede și mai clar mâna providenței lui Dumnezeu care ne folosește Într-o scrisoare pe care am primit-o de la Moscova de la Lev Alexandrovich Tikhomirov, colaborator permanent la Moskovskie Vedomosti, în martie , se menționa: "Au parohiile voastre nevoie de veșminte și ustensile? Dacă da, ați scrie o scrisoare adresată lui Vasily Ghennadyevich Dudyshkin? Și în acel moment, eram foarte preocupat de ideea unui iconostas și a clopotelor pentru templul Kyoto: ar trebui să fie făcute aici sau comandate în Rusia? Și iată cel mai clar indiciu I-am scris binefăcătorului indicat, dar nu i-am cerut veșminte și ustensile, ci catapeteasmă și clopote, iar acestea sunt acum sub ochii noștri Au venit și veșmintele și ustensilele, și totul este atât de elegant, atât de magnific! Nu este acesta un dar al lui Dumnezeu din mâinile unor oameni care Îi sunt plăcute? Adevărat, clopotele nu au fost încă plătite; dar, probabil, vor exista binefăcători care nu vor permite Misiunii să-și plătească costul, de ruble Și bunii creștini fac binele în așa fel încât numele lor, în cea mai mare parte, rămân necunoscute Despre catapeteasma se stie ca este de la Ya E Epanechnikov, despre stindarde metalice - că de la purtătorii de steaguri ai Kremlinului din Moscova și a catedralelor și mănăstirilor din apropiere, despre brocartul de pe veșminte, m-au informat că este de la V G Sapozhnikov Dar de la cine este acest frumos candelabru aurit și emailat, aceste sfeșnice aurite, un alt set complet de veșminte și așa mai departe? - Dumnezeu știe, dar nu suntem anunțați, pentru că adevărații binefăcători acționează în așa fel încât mâna stângă să nu știe ce face mâna dreaptă Ei au luat parte la aprovizionarea bisericii noastre cu tot ce este necesar: amintitul Lev Alexandrovici Tikhomirov, de asemenea redactorul Moskovskie Vedomosti, Vladimir Andreevici Gringmut, unul dintre cei mai onorați protopopi din Moscova, prietenul meu de la Academie și acum angajat al Academiei Misiune, Nikolai Vasilyevich Blagorazumov; mai presus de toate, Vasily s-a deranjat de asta Documentație Ghenadievici Dudișkin; și, probabil, în sacrificiul mult de la aceste persoane înșiși, dar ce anume, au ascuns De la Moskovskie Vedomosti am aflat și numele altor câțiva donatori: domnul Botkin, Zaglodin, Rastorguev, Pugovkin, Chetverikov, dar nici măcar numele lor nu au fost menționate acolo și nu s-a spus despre cine a donat ce Acesta este un bun exemplu pentru creștinii din zonă: așa creștinii evlavioși nu regretă pentru Dumnezeu, dar nu vor ca faptele lor bune să fie cunoscute oamenilor Imediat s-a spus, de altfel, pentru edificarea ascultătorilor, despre niște donații foarte remarcabile pentru construirea Catedralei din Tokyo Apoi s-a vorbit despre sfânta muceniță Mardaria, o părticică din ale cărei sfinte moaște este așezată astăzi pe tron Creștinii aud mereu rugăciunea acestui sfânt mucenic în timpul slujbelor dumnezeiești, la ceasul al treilea În încheiere, adresându-mă creștinilor din Kyoto, am spus că "de vreme ce acum se cuvine ca templul lor să aibă un diacon, intenționez să-l hirotonesc pe cel mai mare dintre cei doi cateheți de aici, pe Akila Hirota, mâine la gradul de diacon; M-am sfătuit deja cu preotul despre aceasta și el își dorește foarte mult acest lucru, găsindu-l pe Hirot demn de rangul diaconal Va intreb, are cineva ceva impotriva acestei hirotonisi? Dacă știe cineva ceva interzis, atunci să-mi spună dacă este aici în mod deschis sau în privat " După puțină tăcere, am întrebat despre asta a doua și a treia oară Deoarece nu a existat nicio obiecție, am anunțat că "mâine Akila Hirota va fi hirotonit diacon al Bisericii din Kyoto" Despre un alt catehet, Ioan din Isochis, a spus că mâine va fi hirotonit surplis Unul dintre preoții în vârstă, John Ono, i-a mărturisit lui Akila Hirota și mi-a spus că, conform mărturisirii, nu există nici obstacole în calea hirotoniei sale; iar împreună cu noi, clerul, a ascultat canonul pentru împărtăşire şi rugăciuni pentru somnul care vine Duminică, aprilie Ziua consacrarii Templului Kyoto Vremea a fost bună în toate aceste zile, iar astăzi a fost o zi grozavă, însorită și liniștită De dimineața devreme, curtea bisericii a fost plină de grupuri de creștini adunați Creștinii s-au adunat din cele mai apropiate de biserici din nord și sud, în total de persoane; în plus, au sosit cateheți din biserici, iar cei mai apropiați trei preoți au găsit posibil să-și părăsească turma pentru câteva zile Împreună cu de creștini din Kyoto, aceasta a alcătuit o comunitate destul de mare pentru o nouă biserică în curs de dezvoltare în centrul păgânismului La aceasta trebuie să adăugăm un număr considerabil de ascultători ai învățăturii, aproape deja creștini, din rândul locuitorilor din Kyoto și din bisericile învecinate, care s-au adunat pentru celebrarea sfințirii de ani de Ortodoxie în Japonia De la ora se săvârșește binecuvântarea apei în templu de către unul dintre preoți La ora a sunat clopotul pentru sfințire și Liturghie Primul sunet al clopotului ortodox s-a rostogolit solemn în aerul limpede și luminos al dimineții din Kyoto și a ajuns la urechea împăratului japonez, care vizitase recent capitala sa antică și în acel moment, înconjurat de de înalți oficiali ai imperiului, a fost pregătindu-se să plece din palatul său, nu departe de care Locul misiunii este situat la gara pentru Tokyo A fost atent, a ascultat și cu o atenție tăcută a legitimat soneria ortodoxă din capitala sa strămoșească, Moscova japoneză Conform sunetului a clopote de producție rafinată în orașul Finlandei din Moscova, făcute de un sunet experimentat din Tokyo, episcopul a intrat în biserică cu obișnuita întâlnire solemnă, a îmbrăcat și a început ritul de consacrare a templului Totul s-a făcut, bineînțeles, în limba japoneză, într-o traducere inteligibilă pentru toți cei care urmau să vină, și s-a făcut complet conform ordinului, cu excepția textului detaliat tipărit, care a fost clarificat prin instrucțiunile scrise cu propria sa mână șefului Misiunii binefăcătorului de neuitat al Misiunii, IPS Isidor, regretatul Mitropolit al Sankt Petersburgului Templul era literalmente plin A fost construit pentru de oameni, dar erau cu mult peste Pe lângă creștinii și catehumenii de doctrină creștină, care erau până la , erau mulți neortodocși, în special protestanți, și mai ales necreștini Dintre aceștia din urmă, cei mai cinstiți ocupau un loc mare în spatele klirosului din stânga, locul desemnat pentru ei și spre care erau escortați La sfințire au fost invitate toate autoritățile orașului, până la de persoane, începând cu guvernatorul Kyoto; dar si incepand cu guvernatorul, persoanele cele mai importante toate trebuiau sa fie in acea vreme cu imparatul, motiv pentru care nu puteau fi cu noi; toti ceilalti oaspeti, a caror datoria era sa nu fie cu imparatul in timpul plecarii sale, erau cu noi in biserica Necreștinii care nu intrau în biserică s-au înghesuit în jurul bisericii, ascultând de la ușile și ferestrele deschise ce se cânta și se citea înăuntru Toți cei care s-au adunat pentru sfințirea creștinilor și a necreștinilor au fost peste o mie de oameni În timpul citirii Orelor, doi cateheți de la Kyoto au fost hirotoniți, așa cum se presupunea, unul ca cititor, celălalt ca cititor și subdiacon, iar la Liturghie cel din urmă a fost hirotonit diacon Starea de rugăciune a creștinilor și a clerului în timpul sfințirii templului și a primei Dumnezeiești Liturghii săvârșite în acesta după această sfințire a fost, se pare, cea mai caldă și mai zeloasă Neortodocșii și necreștinii au tăcut tot timpul și au urmărit cu atenție tot ce se întâmpla Documentație La sfârșitul Liturghiei, episcopul a rostit un cuvânt potrivit cu ocazia Nu însemna atât instruirea creștinilor, care cunosc adevărurile dogmei, cât îndemnul heterodocșilor și păgânilor, care sunt ispititi de aparență și o interpretează rău Slujba s-a încheiat în jurul orei După ce l-am demis pe părintele Simeon imediat după încheierea slujbei pentru a primi și trata oaspeți de cinste de la creștini și necreștini, am rămas pe sare până când toți creștinii s-au apropiat de cruce, după care am ascultat rugăciunile finale, m-am dezbrăcat și, plecând altarul, a fost salutat, cu excepția multora dintre creștinii mei, americani ai Bisericii Episcopale, tot timpul fiind în cult Au fost patru misionari și două doamne, dintre care una era soția episcopului Partridge, care locuiește în Kyoto Unul dintre ei mi-a dat o scrisoare de salut din partea episcopului, în care el, printre altele, și-a cerut scuze că nu a putut participa la slujba noastră, primind invitația prea târziu pentru asta și spunând că vom avea mai mulți preoți în loc de l I-am invitat la o gustare pregătită pentru oaspeții de onoare la o școală vecină, unde deja mâncau alți oaspeți Totodată, în casele de misiune se făceau băuturi răcoritoare pentru creştini după obiceiul japonez; iar păgânilor care se înghesuiau în curtea din apropierea templului, creștinii de la Kyoto au cumpărat și au distribuit până la de "manju" dulci În plus, tuturor vizitatorilor li s-au oferit cărți special tipărite în acest scop, care conturează esența doctrinei creștine Toate cele de mai sus au durat până la ore Iar la ora templul s-a umplut din nou de duhovnici și creștini care s-au adunat pentru a citi scrisori de salut și telegrame trimise de la diferite biserici și de la diferiți oameni, care începeau și se terminau și cu cântatul rugăciunilor Unele adrese au fost foarte lungi, altele foarte elocvente; în toate, cuvântul de mulţumire a fost adresat, după Dumnezeu, bisericii-mamă binefăcătoare, cu a cărei dragoste şi generozitate s-a zidit şi împodobit templul Starea de sărbătoare a tuturor s-a transformat din nou în rugăciune, când priveghia începea la ora Creștinii provinciali au încercat mai ales să nu rateze nici un moment al slujbelor divine Pentru prima dată au fost nevoiți să se roage într-o biserică atât de magnifică, cu o slujbă divină atât de solemnă și cu cântări frumoase, și de aceea erau tot timpul în cea mai înaltă dispoziție de rugăciune și admirație: "Cu adevărat, noi nu știam, ca Apostol spune despre sine, dacă suntem în trup sau în afara trupului, dacă pe pământ sau am fost deja transferați în împărăția cerurilor", au spus cu ingeniozitate mulți dintre ei după slujbele divine O dispoziție cu adevărat evlavioasă este întotdeauna dornică să se transforme într-o faptă evlavioasă A fost și aici Creștinii adunați, văzând bucuria de la Kyoto- de ani de Ortodoxie în Japonia că aveau un templu atât de frumos, și-au făcut jurăminte prin toate mijloacele de acum înainte să încerce cât mai repede să-l construiască pe același în țara lor Și nu este inactiv După priveghi, am avut o conversație, printre altele, cu un creștin din Toyohashi, Peter Tanaka, fiul adoptiv al evlavioșilor bătrâni Simeon și Nina: se pare că s-a aprins de dorința de a realiza rapid intenția de mult timp a Toyohashi creștinii să construiască un templu Adevărat, această biserică este formată din oameni bogați, printre care Tanaka este considerat unul dintre primii oameni bogați din oraș și nu le este greu să facă acest lucru (locul templului a fost deja cumpărat de la ei cu mii de yeni ); dar gelozia entuziasmată a altora, cu ajutorul lui Dumnezeu, va aduce în cele din urmă același rod Între timp, acest foc aprins și strălucitor din suflet va lumina și curăța colțurile întunecate din suflet și cât de mult va crea bine moral în general! În intervalele dintre slujbele divine, templul s-a umplut în mod constant atât de creștini, care au încercat să privească mai atent icoanele și toată lucrarea atât de frumoasă a catapetesmei, cât și de păgâni curioși Ultimul care a dat explicații și le-a introdus în doctrină, arătând spre icoane, a fost un creștin evlavios în vârstă din orașul Kyoto, care dorea să-L slujească lui Dumnezeu tocmai în acest fel: să fie mereu la un templu deschis și să facă cunoștință cu vizitatorii curioși de la păgâni cu doctrină creștină, ilustrând cuvintele sale prin arătarea spre sfintele icoane, în alcătuirea deplină a cărora sunt exprimate pe catapeteasmă cele mai importante dogme ale credinței creștine ortodoxe De asemenea, trebuie spus că icoanele în sine îi atrag pe toți prin înaltele lor performanțe artistice, iar pe creștini, în plus, cu caracterul lor cu adevărat bisericesc Toate, în special icoanele nivelului inferior, sunt atât de frumoase încât ochiul nu vrea să se desprindă de ele Și aici este evident, mai ales pentru creștini, cât de importantă este pentru o biserică o pictură de icoană bună, în care totul este menit să curețe și să sfințească sufletul, să-l atingă și să-l încânte la rugăciune Când te uiți la acest înger din icoana Bunei Vestiri, mulțumirea lui Dumnezeu cere pe buze că fiecare dintre noi are un înger păzitor; dar, îndreptându-ți privirea spre chipul sfânt al Preacuratei Fecioare, te simți rușine că neținându-ți sufletul în curăție alungăm de la noi acest frumos păzitor, care cu atâta dragoste se îngrijește de mântuirea noastră De la privirea la chipul blând al Maicii Domnului cu Dumnezeiescul Prunc și la învățătura, parcă vie, Mântuitorul, tandrețe și bucurie se revarsă în suflet că Dumnezeu s-a apropiat de noi, dar și tristețe la gândul că ne ferim de El cu un zid de păcate Înfățișarea aspră și în același timp milostivă a Sfântului Nicolae, făcătorul de minuni din Mirliki, chipul important și în același timp încurajator al Sfântului Inocențiu, făcătorul de minuni din Irkutsk, sfântul profet Moise, sfântul arhanghel Mihail - toate se atrag la ei înșiși cu frumusețea picturii icoanelor și excită sentimentele și gândurile corespunzătoare, revigorante și ochi Documentație plăcut sufletului celui care le priveşte Și cât de uimitor de bun este cel trimis de V P Guryanov Regina Iberică a Cerului, prețioasă sfântă paznic al Scaunului Mamei din Moscova Luni, aprilie Înainte de Liturghie, pe altar este așezat un Sinodic, în care sunt înscrise numele tuturor binefăcătorilor și donatorilor cunoscuți de noi care au contribuit la construirea și decorarea sfântului templu Kyoto, pentru veșnica comemorare a lor la proskomedia La ora a început Liturghia, slujită de episcopul conciliar cu trei preoți În timpul micii intrări la preotul Kyoto pr Simeon Mia a primit o bucată Al patrulea dintre preoți, pr John Ono, cel mai bun predicator al nostru, după sacrament, a vorbit despre importanța acestei sărbători, despre necesitatea unei biserici pentru creștini și despre cum să o folosim pentru mântuirea spirituală Templul era aproape la fel ca ieri, plin de creștini și necreștini La finalul Liturghiei a fost slujba o slujbă de mulțumire, care s-a încheiat cu o rugăciune pentru donatorii și binefăcătorii acestui sfânt templu și pentru mulți ani către aceștia Seara a avut loc o predică pentru păgâni în biserică, rostită de unul dintre cateheți, apoi de episcop Au fost vreo două sute de ascultători, cu excepția creștinilor A doua zi la fel A doua zi, Episcopul și ceilalți au plecat de la Kyoto pentru a se întoarce la locurile lor Întreaga sărbătoare a sfințirii templului a avut loc cu succes și a adus bucurie pură atât celor care au participat la ea, cât și întregii Biserici Ortodoxe împrăștiate în toată Japonia Dumnezeu să binecuvânteze cu toate bucuriile pe frații noștri îndepărtați, care prin grija lor iubitoare față de noi și prin donațiile lor au devenit făptuitorii triumfului nostru spiritual! Episcopul Nicolae Addendum la Gazeta Bisericii nr S - Scrisoare districtuală către creștini PENTRU A RELAXA BISERICA TURBATĂ Cuvioșilor creștini ai Sfintei Biserici Ortodoxe a Marii Japonii Iubiți frați și surori în Domnul! Domnul a fost încântat să permită un decalaj între Rusia și Japonia Să se facă voia Lui sfântă! Să credem că acest lucru este permis pentru scopuri bune și va duce la un final bun, pentru că voia lui Dumnezeu este întotdeauna bună și înțeleaptă de ani de Ortodoxie în Japonia Așadar, frați și surori, faceți tot ce vă cere datoria de supuși loiali în aceste împrejurări Roagă-te lui Dumnezeu să dea victorii armatei tale imperiale, mulțumește lui Dumnezeu pentru victoriile acordate, dona pentru nevoile militare, care vor trebui să intre în luptă fără să-și crute viața, să lupte nu din ură față de dușman, ci din dragoste pentru compatrioților tăi, amintindu-și cuvintele Mântuitorului: "Nu există dragoste mai mare decât dacă cineva își dă viața pentru prietenii săi" (Ioan : ) Într-un cuvânt, fă tot ce îți cere dragostea pentru patrie Dragostea pentru patrie este un sentiment sacru Mântuitorul a sfințit acest sentiment prin exemplul Său: din dragoste pentru patria Sa pământească El a plâns de necazul Ierusalimului (Luca : ) Dar, pe lângă patria pământească, avem și o patrie cerească Lui îi aparțin oameni fără deosebire de naționalități, pentru că toți oamenii sunt în mod egal copii ai Tatălui Ceresc și frați între ei Această patrie a noastră este Biserica, din care suntem în mod egal membri și conform căreia copiii Tatălui Ceresc constituie cu adevărat o singură familie De aceea nu sunt despărțit de voi, frați și surori, și rămân în familia voastră ca în familia mea Și să ne îndeplinim împreună datoria față de patria noastră cerească, așa cum ni se cuvine Mă voi ruga, ca întotdeauna, pentru Biserică, mă voi ocupa de treburile bisericii, voi traduce Serviciile divine; voi, preoți, păstoriți cu sârguință turma voastră verbală care vă este la îndemână de la Dumnezeu; voi propovăduitorilor, propovăduiți cu râvnă Evanghelia celor care nu L-au cunoscut încă pe adevăratul Dumnezeu, Tatăl Ceresc; toți creștinii, fie că trăiesc în pace acasă, fie că merg la război, cresc și se întăresc în credință și prosperă în toate virtuțile creștine Cu toate acestea, împreună ne vom ruga cu ardoare ca Domnul să restabilească repede pacea zdrobită Domnul să ne ajute în toate acestea! Harul Domnului nostru Iisus Hristos și iubirea lui Dumnezeu și Tatăl și împărtășirea Duhului Sfânt să fie cu voi toți! Amin ianuarie ( februarie), vineri Jurnalele Sfântului Nicolae al Japoniei, Sapporo: Hokkaido University Press S - Documentație Scrisoare din partea Preasfințitului Părinte Nicolae, episcopul Japoniei, către Fericitul Tikhon, episcopul Aleutenilor și al Americii de Nord ianuarie Tipăriți această scrisoare în Buletinul nostru Am făcut o comandă despre lumânări și cărți Pentru a satisface nevoile spirituale ale captivilor ruși, trimiteți Episcopului Nikolai cincizeci de dolari din profiturile depozitului diecezan, cincizeci de dolari din sume neobișnuite și o sută de dolari din reporturi Episcopul Tihon Preasfințitul Maestru, Prea Bunul Arhipăstor și Părinte! Vă rog să acceptați sincera mea mulțumire profundă pentru saluturile fraterne și pentru veștile amabile, cu adevărat încurajatoare, despre extinderea Bisericii Ortodoxe în America Și mai recunoscător ție pentru că mi-ai permis să lansez lumânări pentru Misiunea Japoniei la prețuri reduse Acum cer consiliului dumneavoastră spiritual să trimită aici de lire sterline de lumânări, iar eu trimit de dolari SUA la o rată de de cenți pe liră Dar, trebuie să mărturisesc, aceasta este o sumă extrem de insuficientă pentru a satisface nevoile locale actuale! Nu voi vorbi despre bisericile japoneze: voi vorbi aici doar despre prizonierii noștri de război Pe lângă primii, mai mult de trei mii de oameni, acum un număr incomparabil mai mare dintre ei sunt transportați din Port Arthur și plasați în diferite orașe; deja plasat: în Hamatera, lângă Osaka , în Tenkataya, în același loc, , în Himeji , în Dairi pe Kyushu , în Fukuoka, pe Kyushu, , în Matsuyama, pe Shikoku, și așa mai departe în al doilea rând, - în total până la de bolnavi vor rămâne în Port Arthur, care, pe măsură ce se vor recupera, vor fi transportați și în Japonia În niciun oraș nu poate fi așezat un număr atât de mare de oameni într-o singură clădire, ci sunt așezați în mai multe, uneori la distanță semnificativă unul de celălalt De exemplu, în Matsuyama, prizonierii ortodocși sunt plasați în nouă clădiri separate împrăștiate în jurul orașului Toate clădirile din misiune sunt dotate cu icoane, în cutii de icoane cu lămpi de icoane, iar altele, în plus, cu tronuri și altare temporare, pe care preoții japonezi desemnați în acest scop, care cunosc limba rusă, săvârșesc liturghia Pe tron și pe altar Retipărit din American Orthodox Herald nr (Episcopul Tihon - mai târziu Patriarhul Moscovei și al Întregii Rusii - E S ) de ani de Ortodoxie în Japonia lumânări aprinse, , pe kilogram De câte dintre aceste lumânări sunt necesare pentru toate clădirile și pentru toate serviciile prizonierilor de război! Și cât timp va fi suficientă acum descărcarea de la tine? Și apoi va veni Săptămâna Mare și Paștele Mi-am dorit cu ardoare să pregătesc destule lumânări mici, astfel încât sărmanii noștri captivi să aibă consolarea de a ține o lumânare în Duminica Floriilor și mai ales când citesc Evangheliile Patimilor și de Paști Dar este posibil pentru o misiune? De unde poate obține o sumă atât de mare? Cu durere în suflet, a trebuit să mă limitez la mult mai puțin de o treime din numărul necesar de lumânări, iar apoi hotărând din timp să-i las pe creștinii japonezi de această dată fără bucurie, el are o lumânare în dimineața de Paște Rețineți că, pe lângă cheltuielile pe lumânări pentru prizonierii de război, misiunea face multe alte cheltuieli pentru aceștia din bugetul său slab, calculat doar pentru nevoile misiunii S-au cheltuit deja de ruble pe cruci pentru prizonierii de război; dar pentru vin și ulei de biserică, diverse amenajări liturgice, cheltuieli de urgență pentru întreținerea și deplasarea preoților care slujesc cu prizonierii de război, pentru manuale și materiale scrise, pentru predarea analfabetilor dintre ei - toate acestea sunt cheltuite de misiune (fondurile personale) ale episcopului, desigur, au fost de multă vreme și nu sunt la vedere); si cum altfel? Cum să nu facem tot posibilul pentru dragii noștri compatrioți, din donațiile cărora există misiunea? Dar misiunea în aceste cheltuieli a atins limita dincolo de care ar fi deja încălcat existența să o traverseze: dar nu aveți creștini buni, evlavioși, care să se milă de bieții noștri robi și să le dea mângâierea pe care misiunea nu le poate oferi? Cu această cerere, nu am la cine altcineva să apelez Rusia este departe, iar acum este prea târziu să te întorci la ea; mai devreme era imposibil să faci asta; însăși nevoia a apărut atât de neașteptat Dacă donatorii iubitori de Hristos ar fi adăugat atâtea mai multe lumânări la numărul de lumânări pe care le-am comandat la pe kilogram, atunci captivii noștri ar avea consolarea de a ține în mână o lumânare în Evangheliile Patimilor; iar dacă mai erau atât de multe, atunci în Duminica Floriilor Și ce folos spiritual ar fi! Câți oameni s-ar simți ușurați din situația lor amară! Câte scântei de har divin ar fi sădite în suflete! Câte gânduri strălucitoare ar străluci în suflete! Poate că cineva ar adăuga mai multe lumânări pe tronuri și altare Iartă-mă, Vladyka, că te deranjez cu asta; dar aceasta este durerea noastră mentală comună! Condoleanțe, pentru numele Domnului, dacă și ce poți! Încă o mică cerere: dacă aveți în stoc cărți ale Liturghiei Pascale, atunci trimiteți cât mai multe numai pentru această Paște; după ce o trec, după ce strâng cărțile, ți le voi returna în deplină siguranță; Documentație trimiţându-i aici în cartierele prizonierilor de război, îi voi pedepsi cu grijă Și încă ceva: aveți cântarea Vegherii toată noaptea și Liturghia lui Bakhmetev? Din toate părțile, prizonierii cer foarte mult Dacă există, împrumutați-l, îl voi returna sau voi trimite altele noi în schimb, după ce am externat din Rusia În concluzie, cerând cu sinceritate iertare pentru că v-am tulburat cu toate acestea și cerându-vă rugăciunile și binecuvântările arhipastorale pentru mine, pentru Biserica de aici și pentru toți prizonierii de război de aici, cu cea mai profundă evlavie și devotament spiritual, am onoarea să fiu Eminența Voastră cel mai de jos novice și pelerinaj Șeful Misiunii Spirituale Ruse în Japonia Nicolae, episcopul de Revel Tokyo / ianuarie Adăugiri la Gazeta Bisericii Nr , p - Scrisoare din partea IPS Nicolae, Episcopul Japoniei, către IPS Tikhon, Arhiepiscopul Americii de Nord Înaltpreasfințitei Voastre Vlădica, vă răspund salutărilor festive, în speranța că acest ecou vesel vă va ajunge chiar și în zilele de cântări de Paști Slavă Domnului, lumânările pentru prizonierii de război nu au întârziat să vină în Săptămâna Mare și mai ales de Paști În cutii au fost primite lumânări în perioada - aprilie, imediat distribuite în de locuri în care locuiesc prizonierii, proporțional cu numărul de persoane, și trimise; doar pentru Matsuyama, unde există un spital cu mulți bolnavi și răniți, mai ales care au nevoie de mângâiere, și unde cel mai mare număr de ofițeri ( de ofițeri erau din din toți prizonierii de acolo), lire s-au separat disproporționat și primul dintre toate trimise acolo Lumânări în de cutii donate în Seattle Fr Vladimir Alexandrov, pe vaporul care mergea aici, a venit la Yokohama pe - aprilie, Marțea Mare, și abia vineri am reușit să-i luăm de pe aburi și să-i ducem prin vamă; dar până la ieșirea din vamă, mai mulți tineri profesori de seminar și studenți expulzați din Tokyo îi așteptau deja pentru a duce cutiile de la vamă direct la gară și a le livra în locuri prestabilite, așa că de ani de Ortodoxie în Japonia cât mai departe, pentru a nu întârzia la slujba de Paște Insulele Kyushu și Shikoku nu au putut fi atinse la timp, dar pe Nippon lumânările au ajuns în locuri atât de îndepărtate precum Himeji și Kanazawa În total, au fost trimise cutii, dintre care au fost trimise la Hamatera, lângă Osaka, unde sunt ținuți soldați Port Arthur Cele cutii rămase au fost aduse la Tokyo, iar mâine, în Sâmbăta Mare, cu cele mai devreme trenuri ! dintre ele au fost trimise la nord din Tokyo - la Sendai și în alte locuri și au fost, de asemenea, primite la timp Adevărat, o astfel de corespondență de urgență a necesitat și cheltuieli de urgență Din Yokohama, primul tren care putea fi trimis a fost rapid: fiecare trebuia să ia bilete de clasa a -a, în lipsa primului, și să plătească pentru cutii cât și pentru bunurile personale Într-un cuvânt, de yeni de sen au fost cheltuiți pentru livrarea lumânărilor Dar peste tot lumânările au reușit să sosească la timp, spre marea bucurie a creștinilor - care încă nu încetează să trimită scrisori de mulțumire misiunii pentru această mângâiere pentru ei în Sărbătoarea Luminoasă - și a clericilor înșiși, dintre care, de exemplu, pr Aleksey Savabe de la Khamatera scrie: "Când eu, după ce am slujit Utrenia pascală și Liturghia în curtea a -a, am trecut cu apă sfințită să stropesc bucatele de sărbătoare, așezate drept în două rânduri pe piața curții și pe ambele părți stăteau de oameni , toate cu lumânări în mâini, apoi priveliștea era minunată, magică, ca un tunel de foc Cutia de cărți care a venit împreună cu cele de cutii menționate mai sus a fost deschisă doar la Tokyo și conținea cărți ale Slujbei Divine Pascale și Cântarea în patru părți a cotidianului Bakhmetev Primii au întârziat să fie expediați în locuri îndepărtate, în timp ce vecinii au fost aprovizionați în avans; De altfel, toate locurile îndepărtate au primit în avans și un exemplar sau două din Slujba Pascală, fie tipărite separat, fie în triode colorate Viața de zi cu zi a lui Bakhmetev a fost legată și va fi trimisă la Matsuyama, pentru cele două coruri locale, a unui soldat și a unui ofițer K P În continuare, îi voi scrie lui Pobedonostsev și îi voi mulțumi pentru participarea sa neobișnuit de caldă, care a livrat atâtea lumânări în favoarea prizonierilor de război și cărți, atât pe cele mai sus menționate, cât și multe altele, pe care prizonierii le-au citit aprilie - mai, misiunea a primit încă una, în cutii, lumânări, de lire, plătite tot de donatori Îi rog pe Eminența Voastră să aducă acestor donatori profunda mea recunoștință și prizonierilor de război și, mai ales, să o acceptați pentru dumneavoastră Odată cu ultimele lumânări s-a primit și o cutie cu cărți religioase și mici broșuri, trimise aici de bătrânii Sfântului Munte Athos Multumesc si lor! Cărțile au fost distribuite și trimise prizonierilor de război Documentație Acum despre donațiile bănești de la tine Pe lângă cei de dolari, despre care am avut deja onoarea să vă scriu, am primit în perioada - aprilie, în legătură cu Consiliul Spiritual Nord-American, de dolari - de yeni sen", adunați de tipăriturile biserici ale Eparhiei Aleutine ale Americii de Nord pentru nevoi spirituale prizonierii de război ruși în Japonia Apoi, în aprilie- mai, marți din Săptămâna Luminoasă, cu o scrisoare a Eminenței Voastre, au fost primite două cecuri: unul de USD - yeni sen, care, pe lângă donațiile de la biserici și enoriașii eparhiei dumneavoastră, include nevoile spirituale ale prizonierilor: de la episcopul Trifon, vicar al Moscovei, dolari, de la Berlin prin protopop A P Maltsev de dolari și de la preotul regimentului Keksholm (la Varșovia) Sadinova de ruble; altul pentru USD primit de la Moskovskie Vedomosti, rotunjit de Eminența Voastră la - yeni sen Domnul să răsplătească Eminența Voastră și pe toți bunii donatori ai eparhiei voastre și altora pentru această râvnă de a-i consola pe frații noștri captivi de aici! În afară de a ne ruga pentru asta, nu mai putem și să nu îndrăznim să ne exprimăm recunoștința Alte câteva donații au fost primite la misiunea pentru prizonierii de război, parțial prin ambasada Franței, parțial direct prin bănci Cele mai multe donații sunt încă păstrate neatinse, în timp ce o parte este cheltuită pentru aprovizionarea bolnavilor din Matsuyama cu lenjerie și haine și, cel mai important, pentru Paște Voi spune câteva cuvinte despre aceasta din urmă Într-o scrisoare anterioară, am menționat că trimisul francez a promis că va livra de Paște câte un ou fiecărui prizonier de război cu fondurile pe care le are de la Rusia pentru ei Lucrurile au ieșit mult mai bine Trimisul francez a trimis bani în toate locurile prizonierilor de război, din care fiecare grad inferior a primit de copeici Misiunea a preluat aprovizionarea acestora cu ouă de Paște: s-a încheiat un contract cu un comerciant care vinde ouă, prin care se obliga să livreze către toate depozitele de prizonieri de război pentru fiecare persoană câte două ouă, iar șefii de depozit japonezi au fost scrise scrisori cu o cerere de a accepta ouăle și de a le preda prizonierilor de război, lăsându-i să le gătească și să le vopsească singuri, pentru care, în același timp, pulbere de vopsire a fost trimisă la fiecare depozit, cu instrucțiuni în limba rusă despre modul de utilizare Contractul a fost bine executat: au fost expediate ouă (pentru suma de yeni sen r cu corespondență), la care s-au adăugat lipsă conform calculului inițial; daca acolo unde erau mai multe oua sparte, atunci acestea erau inlocuite pe loc cu unele nou cumparate: astfel, toti prizonierii, fara a exclude cei necredinciosi, primeau doua oua rosii, ceea ce i-a facut foarte fericiti de ani de Ortodoxie în Japonia În plus, în dimineața de Paște, toți prizonierii de război au primit un exemplar al cărții "Felicitări de Paște de la Biserica Ortodoxă Japoneză către frații ruși" În scrisoarea mea anterioară am menționat că ne pregătim să tipărim această carte în de exemplare Din fericire, nu au fost atât de mulți prizonieri de război pe cât se anunță în ziare imediat după bătăliile de la Mukden Am tipărit cartea în doar șaptezeci de mii de exemplare și am trimis-o până la Paști în toate locurile prizonierilor de război într-o asemenea cantitate încât absolut toată lumea, atât alfabetizați, cât și analfabeți, a primit un exemplar Toți l-au primit și au fost foarte mulțumiți de el: din toate locurile au venit și până acum vin salutările lor de întoarcere către Biserica Japoneză, uneori foarte înduioșătoare Îi trimit Eminenței Voastre trei exemplare ale acestei cărți În continuare, ce să faci cu prizonierii de război? Între ei se află un procent semnificativ de analfabeți; sims trebuie să studieze și să scrie; nu vor avea niciodată un timp mai convenabil pentru asta: acum nu au îndatoriri oficiale - timpul este complet liber Educați și, în general, alfabetizați, între ei ar trebui să fie profesorii lor Dar de unde pot obține mii de grunduri? În magazinele japoneze de aici le-am cumpărat pe fostele până la ultima carte, e o așteptare lungă din Rusia Noi înșine am decis să tipărim un grund aici, care este în curs de tipărire și, până când această scrisoare va ajunge la Eminența Voastră, va fi deja în activitate Dintre manualurile rusești, am ales cele mai concise, fără nicio imagine, pentru lectură, constând din rugăciuni și mai multe fabule; dar i-am adăugat alte de pagini din fabulele lui Krylov, pentru ca să poată servi și ca exercițiu de citire a analfabetilor Vom tipări zece mii de exemplare ale acestuia și lăsăm stereotipul pentru a mai tipări dacă este necesar Exercițiile scrise pentru predarea scrisului vor fi trimise și de misiune în toate locurile și în cantitatea necesară - există fonduri pentru aceasta în donații din Rusia Dar alte manuale: gramatică, aritmetică și așa mai departe, nu pot fi cumpărate sau tipărite aici - sunt așteptate din Rusia, unde am trimis un apel pentru donații ale acestora, precum și cărți pentru lectură; și Doamne ferește să se răspundă la apel cu ofrande rapide și din belșug! Bieții captivi lâncezesc într-o plictiseală extremă din lipsă de ceva care să-și umple timpul și să le ocupe sufletele V-am scris înainte că pentru prizonierii de război din Hamatera, Consiliul Local al orașului Sakai a construit trei capele Anexez aici o vedere a unuia dintre ele În interiorul capelei este decorată cu icoane luate din Port Arthur, dintre care unele sunt foarte prețioase; se pune pe masă un giulgiu Preotul care stă acolo este Alexei Savabe, fiul pr Pavel Sawabe, primul creștin din Japonia și primul preot care încă locuiește în Tokyo În jurul Port Arthur, în timpul serviciului divin, ei ocupă, desigur, partea din față a pieței Documentație În aparență, vă trimit o fotografie făcută din aceeași capelă noaptea, în timpul slujbei de Paște, unde este deosebit de interesant să vedem cum Port Arthur s-a străduit să împodobească locul slujbei lor de Paște; există și lumânări vizibile în mâini, unde le puteți vedea Profitând de spațiul plicului, îmi iau libertatea de a pune aici relația cu guvernul spiritual nord-american cu o cerere de a trimite aici încă de lire de lumânări și cu un cec atașat pentru a le plăti Vă cer amabilitatea de a transmite acest lucru consiliului de administrație și de a permite executarea cererii mele Aduceți-i Eminenței Voastre cea mai profundă recunoștință pentru tot ceea ce ați făcut pentru misiune și pentru prizonierii de război și cereți rugăciunile voastre ierarhale pentru dvs , pentru Biserica Japoneză și pentru întreaga turmă rusă actuală de aici, cu adevărată evlavie și devotament spiritual, Am onoarea să fiu Eminența Voastră ca un umil novice și pelerinaj (Data nu este precizată, dar, judecând după conținutul scrisorii, a fost scrisă în , în mai-iunie - E S ) Japonia Urmărire de Paște A BISERICII ORTODOXE JAPONEZE CĂTRE FRAȚI RUȘI, TOKYO, / aprilie Hristos a înviat! Dragii mei compatrioți! Vă felicit pentru sărbătoarea plină de bucurie a Învierii lui Hristos, iar cu cuvintele Cântării Sfintei Bisericii vă invit: Să ne bucurăm și să ne bucurăm în această zi! Să ne unim mental în sentimente de bucurie cu frații noștri dintr-o patrie îndepărtată, și nu numai cu ei, ci cu toți creștinii ortodocși împrăștiați pe toată fața pământului, pentru că acum inimile tuturor sunt pline de bucuria Învierii lui Hristos Și nu numai acum este bucurie pe pământ; incomparabil mai mult și nemăsurat mai strălucitor acum, sfinții drepți din ceruri se bucură de bucuria spirituală Auzi în cântările bisericești numele sfinților prooroci deseori pomeniți astăzi: David, Habacuc, Isaia și alții Toți, trăind înainte de Nașterea lui Hristos, au prevăzut cu ochi duhovnicești Învierea lui Hristos și s-au bucurat de ea, dar bucuria lor era și în comparație cu a noastră, ca zorii în comparație cu soarele; cerul era încă închis pentru ei și, murind, au coborât în lumea subterană a pământului Mântuitorul Hristos, "coborât în lumea subterană a pământului" de pe cruce, i-a scos de acolo, ca și pe toți, de ani de Ortodoxie în Japonia pe cei ce așteptau apariția Lui, și deschizând cerurile cu Învierea Sa, i-a condus în împărăția cerurilor, unde acum, slăvind această întâmplare, se bucură cu bucurie nespusă Alături de ei se bucură și alți cerești, sfinții îngeri ai lui Dumnezeu, slujitori ai mântuirii noastre, cei dintâi care vestesc oamenilor bucuria Învierii, după cum spune Evanghelia Să unim sentimentele noastre de bucurie cu acest ocean nemărginit de bucurie spirituală și bucurie în cer și pe pământ Așa cum lumina crește din unirea multor lămpi, tot așa din unirea sentimentelor a nenumărați oameni care se bucură împreună, bucuria crește nemăsurat și devine o sursă inepuizabilă de bucurie spirituală Și fie ca toate necazurile și necazurile noastre pământești să ardă în acest foc al bucuriei divine, ca iarba uscată în flacără! Dragi tovarăși! Să sperăm cu tărie că frații noștri, care și-au pus viața pe câmpul de luptă, împlinindu-și datoria de iubire față de patrie, participă acum la bucuria comună a Învierii, că Domnul a acceptat sângele lor vărsat și suferințele pe moarte ca pe o jertfă de curățire pentru păcatele lor omenești și i-a introdus în satele cerești și nu trebuie să ne întristăm pentru ei, ci, dimpotrivă, să ne bucurăm pentru ei și cu ei Să sperăm, fraţilor, că nenorocirea voastră temporară, la care aţi fost supuşi în slujba patriei, va avea acelaşi preţ în ochii lui Dumnezeu; doar nu-l spori voluntar cu o întristare excesivă, ceea ce ar fi deja contrar voii lui Dumnezeu Dumnezeu îngăduie nenorocirile, dar le transformă și în folos spiritual pentru oricine "care vrea să facă voia Lui: sufletul este curățit de nenorocire, ca aurul de foc, sufletul este întărit în nenorocire, precum trupul unui adult nu este hrănit prin copii, dar prin hrană solidă, în nenorocire este mai strâns unit sufletul este cu Dumnezeu, văzând cât de nesigur este tot ce este pământesc și uman; într-un cuvânt, nenorocirea poate fi o sursă a multor binecuvântări spirituale, doar dacă persoana însuși nu refuză să tragă din ea aceste binecuvântări Fie ca așa să fie pentru voi toți, dragi frați! Cu sufletul vesel și cu o privire strălucitoare către viitor, îndurați nenorocirea voastră temporară și să vă facă pe toți mai iubiți copii ai Tatălui Ceresc și mai intimi frați ai Singurului Său Fiu, Mântuitorul nostru Iisus Hristos înviat! Acum să uităm tocmai aceste cuvinte: nenorocire, nenorocire, întristare, tristețe Să nu cadă nici măcar o umbră din ei asupra înaltei noastre bucurii de sărbătoare, căci "Hristos a înviat din morți, călcând moartea prin moarte și dăruind viață celor din morminte!" Episcopul Nicolae, Șeful Misiunii Spirituale Ruse în Japonia / aprilie, ziua Paștelui Tokyo Din broșura "Urtarea de Paște a Bisericii Ortodoxe Japoneze către frații ruși", Tokyo, / aprilie C, - , Documentație Mesaj districtual către prizonierii de război ruși din Japonia Războinici ruși iubitori de Hristos, venerabilii mei compatrioți și iubiții mei frați în Hristos Pace și binecuvântări de la Domnul Dumnezeu și Mântuitorul nostru Iisus Hristos! Dumnezeu m-a judecat ca fiind temporar arhipăstorul tău și El vede că nu am neglijat această poruncă a Lui, ci am încercat să te slujesc cât am putut Știu că slujirea mea nu a fost suficientă pentru a-ți satisface nevoile spirituale, conștiința mea îmi spune asta, dar conștiința mea nu îmi reproșează neglijență: am făcut ce am putut Și munca mea a fost cu dragoste pentru voi, fraților În cea mai mare parte, am semnat scrisorile mele către tine cu cuvintele: "fratele tău în Hristos" și am simțit cu adevărat dragoste frățească pentru tine, hrănită în special de condoleanțe pentru nenorocirea captivității care ți-a lovit Această iubire a fost înălțată și întărită de bunul tău comportament creștin Am văzut cu bucurie că voi, ca creștini firești, sunteți în multe privințe un exemplu de virtuți creștine pentru noii copii ai Bisericii lui Hristos din această țară Și acești noi copii ai Bisericii au văzut asta și, la rândul lor, v-au iubit și pe voi cu dragoste creștină frățească, pe care au încercat să vi-o arate pe cât posibil Toate acestea au fost măcar o mângâiere pentru tine în mijlocul greutăților vieții captive Așa a fost până de curând Și sfârșitul captivității voastre a venit deja și o întoarcere fericită în Patrie, către familia și prietenii voștri dragi, și pentru slujirea voastră în continuare față de Patrie, urma Dar ce altceva a fost dezvăluit? Din păcate, numai cu tristețe și rușine se poate vorbi despre ceea ce a fost dezvăluit! "Vrăjmașul a venit omul adormit și toată neghina în mijlocul grâului" (Matei : ) Unii dintre voi ați neglijat și, în mijlocul acestei acalmie spirituale, un dușman a venit și a semănat semințe de discordie, opoziție și indignare în sufletele lor Ce este acest dușman? Același pe care l-a arătat Mântuitorul în pilda semănătorului și împotriva căruia, prin gura Apostolului Său, îi avertizează pe creștini: "Fiți treji, vegheați, căci potrivnicul vostru, diavolul, ca un leu care răcnește, umblă căutând pe cineva să înghită" ( Petru : ) Călăuziți și învățați în mod invizibil de el, dușmanii deja vizibili ai lumii voastre spirituale și Patria noastră comună pământească și cerească vin la voi și își rostesc discursurile sau își trimit compozițiile, ambele pline cu otravă spirituală, și încearcă să vă otrăvească cu ele Cu sugestiile lor insidioase, ei încearcă să semene vrăjmășie între voi, să vă reverse amărăciune în inimile voastre, să vă facă dușmani ai Patriei lor pământești, să vă închidă Patria cerească și să deschidă sub picioarele voastre iadul chinului spiritual de pe pământ și al chinului veșnic de dincolo mormântul Și există deja otrăviți de această otravă de ani de Ortodoxie în Japonia și încercând să-i otrăvească pe alții Între voi, care până acum a trăit în pace peste tot, sunt certuri, lupte, bătălii, ajungând la moarte pe alocuri - și asta într-o țară străină, în rușine pentru întreaga lume! O durere și rușine! Dar ce înseamnă asta? Pentru ce sunt toate acestea? Otrăviți de corupți în orbirea lor spirituală, își imaginează că doresc și ei binele și slujind Patria Este bunătate și slujire față de Patrie în uitarea tovarășiei și a fraternității și în vrăjmășie, certuri și chiar crime? În călcarea în picioare a oricărei discipline și indignare insolentă? În planuri distructive și intruziune neplăcută în treburile administrației de stat, în care nu se înțelege nimic? Ce nebunie! Să explic cu un exemplu Fiecare dintre voi, fraţilor, are o casă, şi în ea este un tată, şi mulţi au un frate mai mare; în casă, poate, este necesar să se facă amendamente și îmbunătățiri; cine a văzut vreodată pe pământ ceva atât de perfect încât nu ar mai necesita îmbunătățiri! Așadar, tatăl se consultă cu fratele său mai mare despre cum să repare și să îmbunătățească totul în casă Dar imaginează-ți că în acest moment cineva se apropie de tine pe furiș și îți șoptește la ureche: "Tatăl și fratele tău nu înțeleg nimic despre treburile casnice; voi înșivă preluați amendamentele; distruge casa, dă foc hambarului și, ca să fii mai liber, leagă pe tatăl tău și ucide-ți fratele Ce ai spune la asta? Desigur, aș spune: "Sfatul tău este diabolic; pleacă de la mine, satana" (Matei : ) Este exact ceea ce se întâmplă acum în Rusia Avem nevoie de corecții și îmbunătățiri în management în Rusia, nimeni nu neagă acest lucru La asta se gândește și se ocupă acum iubitul nostru Suveran cu consilierii săi, seniori în stat Dar dușmanii Patriei noastre, ca șerpii, care se strecoară peste tot în ea, revarsă otrava indignării și a planurilor rele în toate inimile nepăsătoare, mai ales în inimile oamenilor care, din cauza lipsei de educație, nu își pot înțelege scopurile insidioase - în Rusia acum este atât de multă confuzie, discordie, ostilitate reciprocă, crimă! Indignațiile otrăvite s-au transformat în fratricide și își fac treaba cu frenezie: aruncă bombe din care mor oameni nevinovați, împușcă, taie, ard Și voi, fraților, acești oameni brutalizați vreți să vă întoarceți la acest criminal, anti -serviciu de stat și anti-uman către diavol Din nefericire, robia, care te lasă curat în conștiință și în fața oamenilor, întrucât robia cinstită nu a fost niciodată considerată o rușine, acești slujitori trădători ai diavolului vor să adauge nenorociri care să te dezonoreze în fața oamenilor și, ulterior, să-ți sfâșie sufletul cu remușcări, vor să vă facă răzvrătiți și trădători ai datoriei și jurământului lor, dușmani ai Patriei lor, vor să vă transforme în oameni-fiare, chinuind pântecele mamei lor Rusia O, fraților, nu fiți așa! Recunoașteți mai degrabă în oamenii care vă fac de rușine, lupii care vor să se acopere cu haine de oaie și în discursurile și scrierile lor - Documentație otravă care ucide pentru totdeauna Voi, deja otrăviți, spălați infecția și întinarea din sufletele voastre cu lacrimi de pocăință, curățați-vă și vindecați-vă; se poate, este ușor cu ajutorul harului lui Dumnezeu, pe care îl chemați cu rugăciune din inimă; dacă rămâi nepotențit, atunci știi dinainte că soarta ta este soarta cumplită a fratricidului Cain Tu, care nu ai reușit încă să absorbi otrava până în fundul sufletului tău, ești soarta fratricidului Cain Voi, care încă nu ați avut timp să absorbiți otrava discursurilor și scrierilor până în adâncul sufletului vostru, pentru numele lui Dumnezeu, vărsați repede această otravă din suflet și fiți încă buni războinici, credincioși jurământului vostru de a sluji cu credincioșie și cu adevărat Țarul și Patria Tu, care până acum rămâi curat și sănătos cu sufletul, "vezi cât de primejdios umbli, nu ca și când nu ai fi înțelept, ci ca și când ai fi înțelept" (Efes , ), fii treaz și vigilent ca să nu faci cădea în rețeaua inamicului invizibil, plasat de slujitorii săi vizibili Amintește-ți, fraților, că dacă începi să te răscoale și să te răzvrătiți, atunci cu mulțimea voastră, cu numărul vostru, puteți face mult rău Patriei noastre dragi și vouă, dar nu puteți face nici un bine, nici cel mai mic , oricui, pentru că în orbirea voastră slujiți vrăjmașilor Patriei noastre , propriilor lor dușmani răi Domnul să vă păzească pe toți de aceasta! Acceptați, dragii mei compatrioți, cuvintele mele cu aceeași dragoste cu care vi sunt trimise Cu rugăciune fierbinte, invoc binecuvântarea lui Dumnezeu asupra voastră tuturor și rămân fratele vostru iubitor în Hristos, slujitor și pelerinaj Episcopul Nicolae decembrie ( ), Tokyo Arhiva Nicholas-do pliant Sărbătorirea a de ani de evanghelizare a Eminenței Sale Nicolae în Japonia Discursul rostit de Sf Nicolae, la sărbătoare Acum sărbătorim lucrarea noastră comună a bisericii Să o privim în lumina Providenței lui Dumnezeu Domnul Isus Hristos a spus: "Eu sunt via, iar voi mlădițele fără Mine nu puteți face nimic" (Ioan : ), bineînțeles, bine Deci, orice bine am făcut în slujba bisericii, nu l-am făcut noi, ci Dumnezeu prin noi; noi am fost instrumentele lui Dumnezeu și am făcut cât a ajutat harul lui Dumnezeu de ani de Ortodoxie în Japonia S U A Aceasta nu înseamnă că suntem instrumente inconștiente sau involuntare; înseamnă ceea ce am vrut să facem, dar nu am putea face nimic bun dacă Dumnezeu nu ne-ar ajuta În ceea ce mă privește, sunt ferm și clar conștient de acest lucru și nu îmi iau credit pentru munca care s-a făcut aici; aceasta este lucrarea lui Dumnezeu, lucrarea harului ajutător al lui Dumnezeu Dar chiar mai mult decât asupra mea, iubiții mei frați, văd această acțiune a harului lui Dumnezeu asupra voastră - o acțiune clară, miraculoasă Acum cincizeci de ani am venit aici pentru a predica doctrina lui Hristos; dar atunci nu numai că nimeni nu avea chef să-l asculte, dar toată lumea îl trata cu dușmănie Unul dintre dușmanii de atunci ai creștinismului este aici, în fața ochilor noștri, acum unul dintre cei mai onorați dintre noi Era cunoscut atunci în Hakodate ca un minunat spadasin; de aceea a fost invitat să dea lecţii de scrimă fiului consulului rus la Hakodate În fiecare zi îl întâlneam acolo și mereu mă privea în tăcere cu un aer ostil; în cele din urmă, un sentiment ostil l-a adus la mine Ajuns, a început nepoliticos: "Voi, barbarii, veniți să vegheați pentru țara noastră; mai ales oamenii ca tine sunt dăunători; credința ta este rea "Îmi cunoști credința că vorbești despre asta așa?" Am întrebat "E clar că nu știu - Și să nu știi nimic, să-l calomniezi - este rezonabil? Acest lucru l-a oprit oarecum; dar el a spus cu aceeași nepoliticos: Deci care este credința ta? Vorbi "Te rog, ascultă", i-am răspuns Și a început să vorbească despre Dumnezeul unic, Dumnezeu Creatorul universului, Dumnezeu Răscumpărătorul În timp ce vorbeam, chipul ascultătorului meu s-a limpezit și, fără a înceta să asculte cu atenție, cu o mână a scos o cerneală din centură, cu cealaltă - hârtie din mânecă și a început să-mi noteze discursul o oră sau o oră şi jumătate nu era deloc la fel persoana care a venit "Nu este deloc ceea ce credeam", a spus el când am terminat de vorbit "Vorbește mai mult", a întrebat el încet "Vino", am invitat eu Și a început să vină în fiecare zi; iar o săptămână mai târziu era deja creştin la suflet Poți să-mi spui ce l-a atras la Hristos? Cândva un puternic oponent al creștinismului, Saul a fost brusc convertit prin înfățișarea luminoasă a Domnului Isus Hristos la el A fost o mare minune Și aici văd un miracol, doar unul ascuns Același Hristos, invizibil prin harul Său, a atins inima vrăjmașului Său, inima curată, rămânând doar în întuneric, a fulgerat Documentație el cu o rază de lumină a Lui, iar vrăjmașul dispăruse; a devenit nu numai un urmaș credincios, ci și un înflăcărat predicator al lui Hristos Ceea ce urmează este, de asemenea, plin de indicații ale harului ajutător al lui Dumnezeu Sawabe avea un prieten, un medic confucianist, căruia a început să-i comunice cunoștințele sale despre învățăturile lui Hristos și a încercat să-i transmită credința Sakai, prietenul lui, la început a râs doar de el și l-a respins; dar nu a durat mult; Sakai a fost, de asemenea, atins de harul lui Dumnezeu și a devenit nu numai un urmaș și predicator al lui Hristos, ci și o mare carte de rugăciune și de rapid Bătrânii creștini, desigur, își amintesc cum aici, ca diacon, uneori în timpul ecteniei pe care o recita, el cădea la pământ în extaz rugător și așa a rămas multă vreme, atingând pe toți și stârnind o profundă dispoziție de rugăciune Când Sawabe și Sakai au devenit creștini, am văzut că vine vremea predicării aici și, prin urmare, m-am dus în Rusia să cer Sfântului Sinod să înființeze o misiune aici și să-mi dea angajați Când am ajuns din nou în Hakodate, am constatat că zelosul Sawabe își formase deja o mică biserică în sine: adunase din Sendai mai mulți tineri "shizoku" (nobili) bine educați; erau: acum încă în viață, pr Matthew Kangeta, pr Peter Sasagawa, care au murit deja, pr Jacob Takaya, pr John Ono, Pavel Tsuda, care tocmai plecase într-o altă lume, și alții; Pe toți i-am găsit deja suficient de educați în credință și în suflet ca creștini Cine le-a arătat drumul de la Sendai la Hakodate și cine i-a convertit la creștinism, dacă nu Domnul Însuși prin actul tainic al harului Său? Acești oameni au început școala de catehism din Hakodate și, după ce au părăsit-o, au devenit primii predicatori care au întemeiat biserici în diferite orașe și sate din partea de nord a Nipponului Când mai târziu a fost înființată o școală de catehism la Tokyo și, în cele din urmă, un seminar, numărul predicatorilor a crescut și, în același timp, s-a înmulțit și numărul bisericilor noastre Cei mai buni dintre predicatorii de la consilii au fost aleși pentru a fi hirotoniți preoți și diaconi - așa a fost formată preoția noastră Iar preoții, ca ispravnici ai harului lui Dumnezeu, pot mărturisi în mod deosebit limpede despre manifestările lui în biserica noastră: fiecare dintre ei are probabil în amintirea sa cazuri de ajutorul miraculos al lui Dumnezeu, manifestat prin sacramentele botezului pe care le predau, împărtășirea de St Trupul și Sângele lui Hristos, în special tainele ungerii, vindecarea bolilor, alinarea suferinței, liniștea bruscă a sufletului și așa mai departe Așa cum în Biserica primară, predicarea învățăturii lui Hristos a fost la început orală, iar apoi a apărut o predică scrisă pentru a o ajuta și a confirma, tot așa a fost și la noi Pentru a ajuta la predicarea din cele mai vechi timpuri ale Bisericii, temelia de ani de Ortodoxie în Japonia a luat naștere o societate de traducători, al cărei fondator a fost tânărul om de știință din Sendai, Savva Horie; Literatura noastră teologică deja foarte semnificativă a fost formată din munca traducătorilor Au apărut editori și scriitori de reviste, ale căror lucrări constituiau o literatură decentă de scrieri originale, în mare parte pamflete Jumătatea feminină a Bisericii noastre arată, de asemenea, urme clare ale grijii lui Dumnezeu pentru ea Învățătoarele școlilor noastre de femei în componența lor principală sunt soții, în veci și în întregime dedicate lui Dumnezeu, aceleași călugărițe, cu excepția ținutei monahale; fără ajutorul harului inspirator al lui Dumnezeu, o asemenea hotărâre și un asemenea devotament în slujirea cauzei lui Dumnezeu sunt imposibile Soțiile duhovnicilor, sau chiar fetele, care acum au fost crescute sub influența lor, pretutindeni în biserici ajută cu râvnă și în diferite moduri lucrarea bisericească, adică soțiile evlavioase ale Bisericii japoneze îndeplinesc aceeași slujbă pe care cuvioșii soţiile Bisericii originare au făcut Ravna și arta femeilor împodobesc bisericile noastre cu icoane, ca acestea, care se află pe pereții catedralei, și ca multe altele în multe catapetesme ale bisericilor provinciale În cele din urmă, Domnul nostru Iisus Hristos, Care El Însuși a cântat împreună cu ucenicii Săi în Cenacolul Sionului, a împodobit Biserica Sa cu cântări atât de frumoase pe care le auzim aici și cu care ne stârnește și ne hrănește starea de rugăciune Nu fără ajutorul lui Dumnezeu mentorii și conducătorii săi îndeplinesc această lucrare și toți cei care participă la ea o îndeplinesc De aici ea, împreună cu cei care termină de predat aici și intră în slujba bisericii, trece la alte biserici și aduce beneficii spirituale Despre slujitorii noștri ai Bisericii, în general, trebuie să spun următoarele Clericii și predicatorii noștri, mentorii și mentorii, traducătorii și scriitorii, profesorii de canto și psalmiștii noștri sunt oameni cu asemenea calități morale și, în cea mai mare parte, cu asemenea abilități și educație, încât ar putea sluji în domenii civile cu mari beneficii lumești; în slujba bisericii, ei nu au absolut niciun beneficiu lumesc; fiecare dintre ele are un fum subțire, subțire din bucătărie; abia mănâncă cu familiile lor, abia au cu ce să se îmbrace; fără premii, fără promoții, fără momeală înaintea lor Ce îi ține în acest serviciu, forțându-i să neglijeze toate bunurile lumești din cauza asta? Dacă nu Dumnezeu prin sugestia Sa misterioasă plină de har! Și apropo, sunt fericiți că au în suflet ceva curat și înalt, pe care Degetul lui Dumnezeu îl poate atinge pentru a-i excita, a le aprinde gelozia și a le face o lumină pentru oameni Dumnezeu să-i binecuvânteze și să continue să facă asta! Se descurcă grozav Documentație o faptă nu numai pentru împărăția lui Dumnezeu, ci și pentru împărăția pământească, pentru iubita lor Patrie, care în timp îi va cinsti pe toți cu bună amintire Slujitorii noștri ai Bisericii, s-au dedicat slujirii cauzei lui Dumnezeu, lucrează pentru zidirea Bisericii lui Hristos Sunt foarte puțini pentru toate nevoile care se deschid și, în plus, nu au angajați străini cu experiență care să-i ajute și să-i îndrume; ei singuri, împrăștiați pe toată fața pământului lor, propovăduiesc Cuvântul lui Dumnezeu Slabă și slabă este predicarea lor, omenește vorbind; și totuși Biserica noastră crește și se întărește neîncetat și vizibil pentru toți Ce îi dă puterea de a crește și de a se întări? Nu predicatorii înșiși, desigur - ei doar seamănă cuvântul lui Dumnezeu, "plantă și udă", așa cum spune apostolul Pavel; Dumnezeu aduce înapoi Cel ce plantează și udă, după cuvintele apostolului, nu este nimic, decât Dumnezeu care face totul să crească ( Cor : - ) În acest caz, cuvintele sfântului sunt în mod deosebit justificate: "Fără Mine nu poți face nimic" Că Domnul Dumnezeu Însuși zidește cu adevărat bisericile noastre ca un instrument de predicare a slujitorilor bisericii și le restaurează cu harul Său, bisericile înseși dau dovezi convingătoare în acest sens În fiecare dintre ele există credincioși buni, aparent favorizați de Dumnezeu Venerabilul și iubitul nostru episcop Serghie călătorește aproape încontinuu de trei ani în biserici și peste tot găsește creștini cu adevărat zeloși și evlavioși și femei creștine de toate vârstele și condițiile, el însuși se bucură de aceasta și mă bucură cu scrisorile sale despre ei Bucurați-vă, toți, de această mărturie cu adevărat bucuroasă că Dumnezeu locuiește în biserica noastră și o ajută Așa că ne scaldăm în valurile harului lui Dumnezeu și ale binecuvântărilor lui Dumnezeu, la fel ca în acest soare Este la fel de evident pentru noi ca această lumină solară Să-i mulțumim lui Dumnezeu pentru marea Sa dragoste și mila Lui arătate față de noi Adăugiri la Gazeta Bisericii nr S - discurs scurt ÎNAINTE DE DESCHIDEREA ȘEDINȚILOR CONSILIULUI DIN IUNIE Tot ce s-a întâmplat aici în ultimele două zile arată că biserica noastră nu este o biserică leneșă și adormită, ci plină de viață și animație O asemenea stare a bisericii ne impune nouă, slujitorilor ei, obligația de a o sluji cu bucurie, râvnă și totodată cu însuflețire Deci, în general, în serviciu; Asa de de ani de Ortodoxie în Japonia în principal în lucrările discuţiilor conciliare care se află acum în faţa noastră despre nevoile ei şi despre mijloacele de a le satisface Toate nevoile vor fi clarificate treptat Dar la ora actuală mi se par trei lucruri principale: nevoia de cateheți Multe locuri le vor lipsi Dar din moment ce Seminarul nu termină anul acesta și nu mai este unde să-l ducă, va fi nevoie doar să facem toate eforturile pentru ca distribuirea cateheștilor disponibili să fie cât mai sensibilă și benefică pentru biserică nevoia de preoti Putem satisface acest lucru alegând cateheți pentru hirotonire, trebuie doar să discutăm cu sârguință unde și pe cine să punem pentru ca biserica să fie un beneficiu real , după împărțirea tuturor, nevoia ulterioară și cea mai importantă este împlinirea exactă și cu râvnă a celor împărțite, adică slujirea plină de râvnă a bisericii În acest sens, preoții ar trebui să dea un exemplu pentru cateheți Dar despre asta putem vorbi mai târziu Acum să începem să înțelegem starea actuală a bisericii Arhiva Nicholas-do Un discurs scris de însuși Arhiepiscopul Nicolae DIN RAPORTUL Şefului Misiunii Ecleziastice Ruse PRIVIND STAREA BISERICII ORTODOXE DIN JAPONIA ÎN Până la ianuarie , Japonia era formată din: de comunități bisericești ortodoxe, creștini în ele, inclusiv de oameni botezați în ; duhovnici ; inclusiv arhiepiscop, episcop (ambii ruși), de preoți - toți japonezi, diaconi - un rus (Dmitri Lvovsky), restul sunt japonezi, iar printre ei un ierodiacon; profesori de cânt bisericesc și, împreună, grefieri bisericești și predicatori (catehiști) În cursul anului , doi cateheți, un diacon și un preot, au renunțat la cler din cauza morții, și anume bătrânul Tit Komatsu, unul dintre primii și onorarii preoți japonezi care slujiseră Biserica timp de de ani Instituțiile de învățământ ale misiunii au fost formate din: A) în Seminarul din Tokyo - de studenți, dintre care japonezi și ruși, au acceptat la cererea autorităților militare din Harbin și Khabarovsk să-i instruiască ca traducători ai limbii japoneze; B) în Tokyo Women's College - de eleve; Documente C) în școala de femei din Kyoto - de elevi În aceste instituții erau de studenți, dintre care mentori cu studii academice, de la seminarul local, profesori și profesori Seminarul nu a absolvit anul acesta, de studenți au fost admiși în anul junior În atelierul de pictură de icoane de la Colegiul Femeilor din Tokyo, care furnizează biserici ortodoxe din Japonia, a lucrat un pictor de icoane În cadrul misiunii a continuat să existe și să funcționeze societatea traducătorilor de cărți religioase, formată din traducători și redactori de periodice: Seikyo-Shimpo (Buletinul Ortodox) de două săptămâni, cu un departament oficial, și lunarul Seikyo Yova (Convorbire ortodoxă) "Seikyo-Shimpo" a fost publicat de societatea menționată, iar "Seikyo-Yova" de către unul dintre membrii societății, cu o mică subvenție din misiune Pe parcursul anului, au fost traduse și publicate cărți în japoneză, printre care Triodul Postului Mare, tradus de Arhiepiscopul Nicolae și Pavel Nakai, Interpretarea Epistolei către Galateni de către Episcopul Theophan, în traducerea lui Matthew Ued, o conversație despre psalmii Sf Ioan Gură de Aur și alții Au fost publicate scrieri originale, dintre care majoritatea ( ) sunt scrieri ale catehetului Isai Mizushima: Basic Orthodox Christian Teaching, cărțile a II-a și a III-a, ed a -a, Încurajare pentru a asculta învățătura lui Hristos, Predica femeilor și povești despre Sf Nina Gruzinskaya, Informații necesare despre biserică, Educația credinciosului Religia lumii și altele Între iulie și iulie , a avut loc la Tokyo un consiliu anual, format din toți slujitorii bisericii din Japonia Sinodul era ocupat cu treburile sale obișnuite: clarificarea situației Bisericii în toate detaliile, împărțirea clerului în funcție de această stare și luarea în considerare a diverselor petiții și propuneri Apropo, în satisfacerea cererii de lungă durată a creștinilor japonezi de pe insula Formosa, a fost numit pentru ei un preot și, ca urmare a aceleiași cereri a creștinilor japonezi din Coreea, preotul orașului Nagoya a fost numită să viziteze acești creștini de mai multe ori pe an În ceea ce privește banii misiunii, principalele articole ale parohiei au fost credite de la Sfântul Sinod, Societatea Misionară Ortodoxă, donații din Rusia și unele sume primite din surse locale În total, parohia pentru s-a dovedit a fi de ruble cop Principalele elemente de cheltuieli: întreținerea și distribuirea clerului japonez - de ruble, școlile de misiune - de ruble și afaceri de carte cu iconografie - ruble Raportul arhiepiscopului Nicolae al Japoniei, din care sunt luate aceste note, este ultimul primit de la acesta de către Sfântul Sinod de ani de Ortodoxie în Japonia Este marcat pe ianuarie, iar pe februarie, Vladyka s-a odihnit în Dumnezeu În același timp, pentru toți cei de ani de serviciu, aceasta este aproape singura hârtie primită de la el în Sfântul Sinod care nu a fost scrisă de mâna lui De obicei, toate lucrările adresate Sfântului Sinod le-a scris cu mâna sa, cu un scris de mână care și-a păstrat în mod surprinzător duritatea, distincția și frumusețea Dar în ultimele zile ale vieții, puterea lui l-a părăsit, iar mâna lui a refuzat evident să lucreze Nu a părăsit însă cazul decât la ultima oră, căci întocmia ultimul raport despre misiune, deja condamnat la moarte de medici Autograf al IPS Nicolae din ultimul raport către Sfântul Sinod din ianuarie : Consacrarea Catedralei din Tokyo Numărul din iulie al Buletinului Teologic conține o continuare a relatărilor interesante și instructive ale arhimandritului Serghie (Strgorodsky, viitor Patriarh al Moscovei și al Întregii Rusii - E S ) despre șederea sa în Orientul Îndepărtat Împrumutăm de la ei mesajul despre noua catedrală construită din capitala japoneză Tokyo și sfințirea ei Am primit o scrisoare de la episcopul Nikolai cu o invitație de a veni la Tokyo cât mai curând posibil: pe februarie este așteptată sfințirea catedralei, prin urmare, este necesar să ne pregătim Am făcut repede bagajele și am venit aici Au mai rămas trei săptămâni până la sfințire, dar au trecut complet neobservate printre diverse pregătiri și adunări Sacristia și vasele au fost transferate în noua catedrală Ei au interpretat slujba, în special ritualul consacrarii, tuturor preoților și slujitorilor din templu, au învățat ce trebuie să facă fiecare în timpul consacrarii Documentație etc Erau multe de făcut și toate, bineînțeles, fleacuri care nu permiteau nimic altceva să facă O bogăție uimitoare de vase în noua catedrală! Cred că catedrala, rară chiar și în Rusia, o poate egala acum pe a noastră Donațiile lui Nechaev-Maltsev sunt deosebit de prețioase Pentru toate cele trei tronuri, el i-a ordonat lui Ovchinnikov un set complet de vase sacre Lucrurile mărunte nu sunt uitate, până la farfurii pentru prosforă inclusiv Și toate acestea într-un singur stil și toate acestea sunt extrem de artistice Ce fel de donație este aceasta, puteți judeca după crucea altarului din altarul principal, este un arshin sau mai mult ca mărime și este din argint pur (aurit) cu un crucifix din argint turnat de dimensiuni foarte mari, este chiar dificil să-l poarte în procesiuni religioase Camera de recviem este, de asemenea, magnifică: pe un picior mare de argint, care este tot ocupat de candelabre pentru lumânări, se înalță o turnare din Golgota de argint cu același crucifix ( inch în dimensiune), iar pe părțile laterale sunt turnate imagini ale lui Maica Domnului și Ioan Teologul De asemenea, sunt bune chivotele pentru toate cele trei tronuri Cât ar putea costa toate acestea? Un alt binefăcător, Samoilov, a donat tronului principal un alt chivot, unul uriaș, din argint aurit, cu frumoase imagini în relief, cu email O doamnă din Moscova a donat un ulcior pentru a păstra pacea Aceasta este și o raritate de acest fel: argint, acoperit cu smalț, o imagine frumoasă a Pogorârii Duhului Sfânt asupra apostolilor Costă de ruble Toate acestea sunt festive, de Paște, și câte lucruri mai scumpe obișnuite s-au donat: Evanghelii, vase, cădelnițe, pur și simplu nu există numărătoare În general, catedrala este suficient, chiar abundent aprovizionată cu ustensile Mi se pare că nu numai catedrala, ci chiar și toate bisericile de misiune, care apoi vor fi deschise cu o sută de ani înainte, pot fi aprovizionate cu ustensile, în special cu vase Da, ortodocșii noștri știu să se sacrifice Pentru japonezi, acest dar generos al bisericii-mamă va rămâne pentru totdeauna memorabil Creștinii noștri au strâns, de asemenea, donații pentru templu între ei Singura problemă este că prima colecție a dispărut odată cu colecționarul Ei, însă, au adunat mai mult, iar acum se va construi un botez la catedrală exclusiv din acești bani Încetul cu încetul, preoții au început să converge A apărut Pavel Savabe Acum este un bărbat destul de în vârstă, deși nu atât vara l-a îmbătrânit, ci starea de rău Chiar și acum spiritul lui este încă alert, mai ales când este inspirat de ceva, dar carnea lui este slabă Acum conduce o mică biserică în nord de ani de Ortodoxie în Japonia A venit din nordul insulei mari cam Boris Yamamura, un preot remarcabil de arătos, înalt, cu o barbă mare cenușie și cu ochi foarte blânzi și în același timp inteligenți Acum este unul dintre cei mai harnici pastori din biserica japoneză Parohia lui este imensă și călătorește aproape constant Prietenul meu o John Ono l-a cunoscut pe vechiul său prieten pr Petra Sasagawa din Sendai Amândoi sunt îndreptați către Hristos Pr Pavel Sawabe și au fost printre primii botezați în Japonia Pe atunci era încă imposibil să predici deschis, iar acești doi prieteni îl părăseau pe pr Pavel să meargă în munți, care sunt foarte numeroși lângă Hakodate, și acolo au ascultat începuturile învățăturilor lui Hristos Preasfințitul său Nicholas se afla în Rusia în acel moment și era ocupat cu deschiderea unei misiuni Întorcându-se, i-a botezat și apoi i-a pregătit pentru slujirea catehismului Acum amândoi predică cu sârguință Din Shizuoka a venit pr Matei Kageta Arată cam supărat, sprâncenele încruntate, posomorât Vai de oratorii entuziaști de la catedrală: pr Matei va circumcide fără ceremonie pe oricine arată cea mai mică intenție de a repeta același lucru pentru a treia și a patra oară Diferă în general dreptate remarcabilă Ca păstor, este foarte bun, credincios cu ardoare și sârguincios Nu fără motiv, în parohia sa se cunosc mai multe cazuri de vindecări în timpul săvârșirii sacramentului S-au adunat doar preoți japonezi Nu au venit doi (cel mai nordic și cel mai sudic, toți ) Diaconii - În ajunul sfințirii, slujba de toată noaptea a fost săvârșită în noua catedrală, în afara altarului, așa cum ar trebui să fie potrivit hărții, au fost prezenți în principal creștini După slujbă, episcopul a mers la centru pentru o predică Toți creștinii stăteau pe podea, ocupând aproape toată întinderea catedralei Episcopul a vorbit despre cum a început construcția acestei catedrale, cum a răspuns Rusia Ortodoxă la această cauză sfântă, a vorbit despre semnificația catedralei pentru Japonia și pentru legăturile reciproce dintre bisericile rusă și japoneză Până la ora unsprezece, traficul a continuat în misiune, adică în principal în apartamentul episcopului Nicolae, fără de care aici nu se face nici măcar cea mai mică fleac, iar la ora două a poruncit deja să fie trezit: să se pregătească pentru consacrare A fost necesar să-i citească o carte întreagă cu caractere chinezești (ritul de consacrare a fost săvârșit în japoneză) Desigur, întregul rang a fost tradus chiar de Episcopul Nicolae, dar a fost necesar să îl revizuim înainte de slujbă De asemenea, era necesar să se pregătească o predică potrivită pentru o ocazie atât de importantă Este nevoie de mult timp, iar la ora șapte dimineața a fost deja stabilită binecuvântarea apei E doar păcat Documentație că noaptea nedorită s-a făcut simțită: vocea dispăruse Prin urmare, predica de la slujbă a trebuit să fie abandonată La ora șapte unul dintre preoții japonezi a săvârșit binecuvântarea apei, iar la ora opt s-a auzit prima lovitură a unui clopot ortodox la Tokyo Până acum slujba se făcea fără sunet, iar acum până și soneria rusă era pe față (Theodore, care a venit cu noi) Inutil să spun, cu ce interes japonezii au ascultat această muzică nemaiauzită Japonezii au clopote și chiar uriașe care nu sunt inferioare ale noastre Au o formă puțin diferită, alungită, sunându-le lovind exteriorul clopotului cu un buștean Sunetul este gros și foarte moale În orice caz, ei nu au suneri atât de pricepuți ca Teodorul nostru Slujba s-a remarcat printr-o solemnitate fără precedent A slujit cu episcopul preoți (trei ruși) și patru diaconi Seminariștii au cântat cu elevele școlii de femei și, trebuie să le salutăm, au cântat frumos Atunci ziarele au fost deosebit de surprinse de acest cor Au cântat vreo de oameni, nu a existat niciodată un astfel de cor, cred, niciodată până acum în Japonia La sfințire au fost mulți invitați Toți membrii corpului diplomatic, reprezentanți ai aproape tuturor misiunilor (cu excepția, bineînțeles, a celei catolice), multe celebrități locale diferite, oameni de știință, scriitori etc Nu puteau fi miniștri, deoarece sfințirea a coincis cu închiderea a parlamentului Toți oaspeții au fost apoi invitați la o gustare în clădirile misiunii Catedrala era aglomerată de oameni, deși aceștia aveau voie să intre doar cu bilete, adică doar creștinii și rudele lor Mii de păgâni s-au adunat în jurul gardului misiunii: le era frică de un fel de demonstrație în timpul procesiunii din jurul catedralei; dar toate aceste temeri s-au dovedit a fi cu totul în zadar: oamenii s-au purtat cu decor, mulți chiar și-au scos pălăria când a trecut clerul Înainte să avem timp să terminăm cu oaspeții și să curățăm templul, clopoțelul a sunat din nou - la priveghi A doua zi după liturghie, episcopul cu toți cei preoți a slujit un moleben pentru sănătatea donatorilor Catedrala a fost din nou aglomerată de închinători, dintre care jumătate bună de data aceasta erau păgâni Aceștia din urmă se descurcă destul de bine Există, desigur, unele incidente precum următoarele Niște "oji-san" (unchi - E S ) vor intra în primul vestibul, își vor scoate "geta" (sandale de lemn - E S ) și, deodată, prin ușa deschisă vede un catapeteasmă auriu, strălucitor; asta îl lovește atât de tare, încât se repezi prin pridvor și toată catedrala spre sare, ca un fluture spre foc Desigur, cei care nu știu de ani de Ortodoxie în Japonia a crede că undeva, dacă nu în templul însuși, este un foc puternic Uneori, copiii vor începe un fel de joc în colț Sau în mijlocul slujbei, se va auzi dintr-o dată un fluier: acesta este un japonez păgân care își exprimă admirația la vederea iconostasului Se mai întâmplă ca pelerinii noștri (desigur, păgâni), rătăciți în mulțime, să înceapă să se caute unul pe altul, ca într-o pădure, aproape țipând Totuși, asta doar la început, vizitatorii s-au obișnuit repede cu regulile noastre, mai ales că la ușă a fost postat un anunț, iar în catedrală sunt paznici speciali Cu fiecare ocazie, catedrala era plină de oameni Acum, desigur, nu mai merg în mulțime, dar mereu sunt oameni în catedrală Catedrala este deschisă pentru inspecție toată ziua, iar acum vin necontenit mici petreceri, cinci sau zece persoane fiecare Toată lumea a vizitat orașul, urmată de provincialii din toată Japonia Oricine vine aici pentru a vedea obiectivele turistice ale orașului (în Japonia astfel de excursii sunt foarte dezvoltate), taxiurile sunt luate la catedrala noastră După cum puteți vedea, sunt mulți oameni și toți se uită la biserica noastră, la icoanele noastre, la închinarea noastră Întrebarea nu poate decât să se ridice în ei, de ce toate acestea, ce fel de credință este aceasta? O scuză grozavă pentru a începe o conversație cu un păgân despre credință Sinodul s-a dovedit a fi instrumentul cel mai esențial pentru predicare Trebuie doar să-l folosești corect Era necesar să se numească o persoană care să fie constant în catedrală și să explice păgânilor tot ce au nevoie Dacă cineva este interesat de credință, ghidul nostru ar indica adresa celui mai apropiat catehet din Tokyo sau din patria păgânului Acum un bătrân Iona a fost desemnat la această afacere, care stă în templu de dimineața până seara Omul a fost prins foarte vorbăreț, iar explicațiile lui ies ca niște predici întregi Desigur, are și dispute, mai ales cu tinerii, cu studenții Numai bătrânul nostru le răsfăță cu respingeri atât de lungi, încât bieții obiectori nu știu cum să plece după aceea Iona a calculat apoi că pentru fiecare zi, în numere rotunde, există unul, doi oameni care sunt atât de interesați de predicare că cer adresa catehetului Addendum la Gazeta Bisericii Nr P - Documentație ÎN JAPONIA (NOTE MISIONARULUI) Insula Ezo Prea Sa Nicholas plănuia de mult să viziteze orașul Nemuro și în special poporul Kuril, foști supuși ruși care trăiesc acum în jur Sikotan Acesta este poate singurul colț al Japoniei care a rămas până acum nevizitat, cel puțin în tranzit În vara acestui an ( ), dorința a putut fi îndeplinită, iar Vladyka m-a luat însoțitor Acesta, în același timp, a fost și începutul serviciului meu propriu-zis față de biserica japoneză Înainte de a-mi rescrie jurnalul de călătorie, voi spune câteva cuvinte despre insula Ezo, la capătul de nord-est al căreia se află Nemuro Această insulă mare și bogată amintește multora de Siberia noastră De asemenea, este necultivată, promite și multe în viitor Clima sa este, de asemenea, reputată a fi aspră printre japonezi, chiar și mesteacănul este abundent în pădurile sale virgine În ceea ce privește drepturile politice, această insulă nu a fost încă echivalată cu restul imperiului, doar recent se vorbește despre eliberarea de drepturi a unor orașe vechi precum Hakodate Până acum, este încă doar o colonie, guvernată de legi speciale Pentru a completa asemănarea cu Siberia, iată principalele închisori japoneze, aici de multă vreme existând un exces al populației vechii Japonii După condițiile de viață, natura populației și alte lucruri, insula poate fi împărțită în două zone, foarte diferite una de cealaltă: o fâșie de coastă, destul de îngustă (cu care Insulele Kuril de Sud sunt identice în ceea ce privește condiţiile de viaţă şi meşteşuguri) şi întregul interior al insulei Coasta Ezo și Insulele Kurile de Sud au fost mult timp ocupate de pescarii japonezi Marea de jur împrejur abundă în pești, alge marine, stridii etc , care servesc ca obiect de comerț profitabil cu vechea Japonie și cu țările străine Nu este surprinzător dacă un popor întreprinzător se străduiește pentru aceste meleaguri Acum, coasta este construită aproape continuu cu colibe de pescuit, șoprone de pescuit, sate și orașe întregi Toate acestea poartă pecetea temporalității, a fragilității Pescuitul, desigur, este închis, părăsit cea mai mare parte a anului, ele prind viață doar pentru timpul pescuitului Orașele și orașele sunt în întregime dependente de mare Sunt pește, varză și stridiile nu dispar pe malul mării, sunt și oameni în aceste orașe, comerțul este vioi, străzile zgomotoase și aglomerate, portul plin de bărci de pescuit Dar din anumite motive, pescuitul s-a oprit de câțiva ani și poate pentru totdeauna (ca, de exemplu, acum în Nemuro), bogații urbani sunt distruși, pescuitul este inactiv, orașul de ani de Ortodoxie în Japonia lâncește, lâncește, populația sa este împrăștiată Singurele excepții sunt zonele de la capătul de sud-vest, s-ar putea spune, coada insulei în care se află Hakodate: acolo japonezii duc o viață așezată de mult timp, orașele locale nu depind în așa măsură de pescuitul, prin urmare, ei au reușit deja să-și stabilească propriul mod de viață, conferă locuitorilor lor un caracter deosebit și definit, poate la fel de definit ca și orașele vechii Japonii Dar asta este doar pe coasta de sud-est Întâlnim adevărata Siberia în regiunea interioară a Ezo Câmpiile și munții întinși sunt acoperiți cu pădure neatinsă, veche de secole, unde nu este neobișnuit să întâlnim ursul nostru familiar Solul bogat al câmpiilor așteaptă un fermier care să-l curețe și să-l cultive În măruntaiele munților se află bogăția minerală neatinsă, mai ales mult, spun ei, cărbune În cele din urmă, pădurea în sine ar putea servi drept obiect de îmbogățire dacă ar exista vreun mijloc de a o transporta la mare Printre aceste păduri dese, pe alocuri, trăiesc foștii locuitori ai insulelor japoneze - ainui, un trib sărac, abătut, care își târăște cumva ultimele zile ale existenței Ainuii nu sunt mai înalți decât japonezii, cu ochi mari și frumoși, care privesc cumva blând de sub sprâncenele groase și negre Bărbații seamănă puțin cu țăranii noștri, au părul lung și bărbi mari și largi, care le luminează trăsăturile mongole ale feței Femeile au un obicei ciudat de a pune mustăți albastre închise Cabanele lor sunt neprevăzute, ei înșiși sunt murdari și leneși, ca toate popoarele de vânătoare în general, preferă să ia ceea ce este gata din natură decât să lucreze la cultivarea oyelor Ei nu manifestă o înclinație deosebită pentru agricultură, deși guvernul încearcă în toate modurile posibile să-i obișnuiască cu asta Ainu (sau invers) cumva nu converg cu japonezii, există, în general, puține căsătorii reciproce Împărțiți pe insulă în triburi separate, îndepărtate unul de celălalt, ainui, desigur, sunt sortiți dispariției Într-adevăr, numărul lor scade în fiecare an Dintre misiunile creștine care lucrează în Japonia, misiunea anglicană a acordat o atenție deosebită acestui popor, în special misionarului Bacheler, care este încă în viață A alcătuit un alfabet pentru ainu, a început școli pentru ei, unde, mai întâi în limba aino, apoi în japoneză, îi învață credința și tot ce este necesar Inutil să spun, ce binecuvântare este aceasta pentru trib Datorită lui, mulți devin creștini și se ridică oarecum peste nivelul scăzut al vieții lor de vânătoare, semi-sălbatice Populația japoneză din interiorul insulei nu este încă numeroasă și destul de împrăștiată Dar colonizarea, mai ales în ultima vreme, se desfășoară intens și sistematic Chiar și cărți speciale au fost publicate cu picturi fototip frumoase, ele descriu bogăția insulei, ea încă neocupată Documentație terenuri, mine, pescuit, drepturi politice, climă, în general, toate condițiile de viață de acolo, cu instrucțiuni despre unde și către cine să apeleze dacă doresc să se mute Guvernul a avut grijă să împartă terenul disponibil pentru cultivare în parcele de de tsubo (tsubo este egal cu aproximativ de sazhens pătrați) și oferă aceste terenuri gratuit oricui dorește Timp de douăzeci de ani, coloniștii sunt scutiți de taxe, după zece ani parcela devine proprietatea fermierului (cu toate acestea, cu unele restricții pentru prima dată în ceea ce privește dreptul de a vinde și de a transfera pământ) Este posibil să se ocupe mai mult de un sit, se pare că nu există restricții în această privință, doar terenul ocupat trebuie defrișat și cultivat Un sit care nu a fost amenajat sau abandonat, după o anumită perioadă de timp, este dus la trezorerie și poate fi luat în posesie de oricine Desigur, există și aici o excepție: unele familii aristocratice, care nu cultivă pământul și nu sunt angajate în agricultură, dețin totuși provincii aproape întregi, împărțind terenuri deja de la sine și în favoarea lor Coloniștii merg pe insulă de bunăvoie: devine aglomerată în vechea Japonie Au mult de lucru în noul lor loc Viitorul lor câmp este acoperit cu pădure virgină impenetrabilă Bine că peste tot s-au tăiat poieni și s-au construit poteci rutiere mai mult sau mai puțin tolerabile Este necesar să aruncați toată această pădure virgină cu propriile mâini, să o îndepărtați și fără ajutor din exterior Da, și nu există de unde să-l scoateți și nu există nimic, este ars chiar acolo pe loc, deși acest lucru nu este ușor cu remediile casnice: un gigant de un secol nu cedează curând în foc Pentru prima dată, coloniștii își construiesc o baracă din paie, pentru ca, în caz de eșec, să plece și să plece fără prea multe pierderi Iarna, trebuie să îngheți în aceste cocioabe: clima este puțin mai caldă decât cea siberiană Mulți nu îndură toate aceste dezastre și muncă exorbitantă și, disperând să vadă vreodată zile mai senine, se întorc în patrie în deplină ruină și dezamăgire: și acasă, totul a fost deja vândut și cheltuit Dar cei care îndură încep să trăiască bine, munca și lipsurile sunt răsplătite - In aceleasi conditii se repartizeaza diverse mine, izvoare minerale etc , cel care descopera poate aplica si primeste drept de proprietate si dezvoltare Pentru a grăbi colonizarea și a ajuta oarecum bugetul militar, guvernul a început așezări militare, crezând că plantează cazacii Fiecare familie care se angajează să încadreze câte un soldat (tatăl, după tatăl, fiul, nepotul etc ) primește o bucată de pământ și chiar o casă gata făcută pe ea, nu se iau taxe pentru asta, chiar și se emite o subvenție de cativa ani Dar aceste așezări, spun ei, nu au reușit și par să fie aproape de închidere de ani de Ortodoxie în Japonia Dacă numim astfel de așezări militare sau simple sat, nu vom obține o imagine exactă a lor Fiecare casă se află pe propriul teren, prin urmare, la o distanță de , și uneori de sazhens, unul de celălalt Conduceți drept, ca o săgeată, pe șosea, pe laturi desișuri dese alternează cu o novină proaspăt ară, pe ea se lipește sus, câte o brată sau mai multe, cioturi tăiate de copaci uriași, răsaduri își fac drum între ele (orz, Aici se nasc porumb, mei, hrișcă, grâu, încearcă să semene orez și, se spune, în alte locuri recolta este bună), din când în când trunchi uriașe, cumva tăiate, pe care stăpânul nu le poate îndepărta, se văd incendii fumegătoare, ardând pădurea în plus Aici, undeva, o baracă de coloniști nedescris se înghesuie cu acoperișul ei de paie, cu paturi de legume, cu o grădină de flori Mai departe, prin desișuri, din spatele floarea soarelui aurii, curtea vecină se uită cu privirea Într-o aşezare militară, desigur, există mai multă ordine: casele sunt şi ele departe unele de altele, dar deja oarecum aliniate, o potecă dreaptă duce la fiecare din drum, uneori porţi cu stâlpi groşi ies pe drum (pădurile sunt a nu fi cruţat aici) Sunt și sate care se întind pe , de verste Fiecare sat are propriul "sigay", adică ceea ce se poate numi sat în sensul propriu: aici casele s-au adunat în stradă, locuiește un jandarm, există ceva ca un guvern regional, o poștă, o fierărie, sunt magazine, ateliere și mai multe hoteluri sau hanuri Acesta este centrul administrativ și social al satului, în jurul căruia se grupează fermierii din jur, acestui sat i se atribuie propriul nume de sat, se numără distanțele de aici etc Pentru noi, această colonizare este interesantă, mai ales, în sensul că mulți dintre creștinii noștri sunt relocați aici din insulele vechii Japonii În satele de pescari sau în sate, uneori se formează o biserică, care deja de la sine începe să-și răspândească influența asupra mediului Condițiile pentru o asemenea influență asupra Ezo, s-ar putea spune, sunt foarte favorabile Oamenii vin aici din diferite provincii, din diferite părți ale Japoniei, se stabilesc în apropiere, formează o singură comunitate Din această cauză, în primul rând, nu există o astfel de diversitate în dialecte aici, extremele, provincialismul, desigur, sunt netezite, iar în al doilea rând, nu există o astfel de influență obligatorie a mediului, legendelor, așa cum este în toate orașele și satele vechi Aici, fiecare este propriul său stăpân, vecinii săi nu sunt un decret Se dovedește un fel de America în felul japonez De aceea schimbarea credinței nu surprinde pe nimeni, nu provoacă ură sau persecuție Nimeni nu are nici dreptul, nici dorinta de a-si impune altuia obiceiurile sau felul sau de a gandi Pentru predicarea creștină, un obstacol mai puțin Cu toate acestea, există și un dezavantaj lupta grea Documentație cu natura, greutățile care au însoțit prima așezare aici - pe de altă parte, goana generală a muncii, pentru profit, cu o oportunitate vizibilă pentru toată lumea de a se îmbogăți în curând în meșteșuguri sau mine, toate acestea distrage complet atenția multora de la problemele spirituale, nu este dispus să asculte predici Fermierii, însă, ca și în Rusia, sunt mai aproape de credință și mai constant în ea decât pescarii și muncitorii din fabrici Acum, după unii, nu există loc pe Insula Ezo care să nu aibă creștini Unele dintre ele sunt necunoscute preotului, acestea trebuie găsite Uneori, destul de neașteptat, interlocutorul feroviar se dovedește a fi un creștin ortodox și imediat, bineînțeles, se află de la el unde a fost botezat, unde trăiește acum totul Uneori se știe unde se află un creștin, dar preotul încă nu poate ajunge în satul său În general, trebuie spus că insula Ezo promite multe pentru creștinism, poate mult mai mult decât regiunile vechii Japonii, unde domină diverse tradiții În termeni ecleziastici, insula Ezo este împărțită în trei parohii Un preot locuiește în Hakodate și conduce o mică comunitate în acel oraș și în satul suburban Arikawa Al doilea preot locuiește în orașul principal din Ezo - Sapporo, unde se află toată administrația cea mai înaltă a coloniei De fapt, toată Hokkaido, așa cum este numită insula în limba oficială, aparține acestei parohii Parohia s-a dovedit a fi foarte extinsă în spațiu și în număr de comunități creștine Motivul acestei disproporții este că creștinii Khakodat au susținut oarecum biserica pe cheltuiala lor, adică au plătit un salariu preotului, au cheltuit pentru încălzirea și iluminarea templului și reparații minore; misiunea a asigurat întreținerea cateheștilor, a plătit toate terenurile și alte taxe pentru loc și a făcut ajustări majore la clădirile bisericii, dacă erau necesare astfel de ajustări Pentru a-i încuraja pe alți creștini să facă astfel de jertfe pentru biserică, a fost dat un preot special pentru creștinii Hakodat Cel de-al treilea preot locuiește în Nemuro, în vârful nord-estic al Petrovului, unde se învecinează creasta Insulelor Kurile Această parohie este și ea mică ca număr de creștini, dar foarte împrăștiată Include Nemuro cu așezarea militară Wata (nu departe de oraș), Kushiro, oraș de pe coasta de sud a insulei, unde trebuie să mergi de la Nemuro aproximativ de verste călare prin munți Există, desigur, o rută maritimă, dar navele cu aburi din Nemuro foarte rar, doar întâmplător, fac escală la Kushiro; pentru a ajunge acolo, trebuie mai întâi să conduceți pe lângă Kushiro până la Hakodate (aproximativ o zi și jumătate) și apoi să vă întoarceți la Kushiro (zi) Această parohie include și insula Sikotan, unde locuiesc fumători ortodocși De fapt, pentru aceștia din urmă au decis de ani de Ortodoxie în Japonia anul trecut să desemneze un preot special în Nemuro Sikotan este la de mile de Nemuro, la aproximativ ore cu barca Dar vaporul merge acolo de trei sau chiar de două ori pe lună și, în plus, dacă ceața nu interferează - iar ceața din aceste mări este aproape constantă de câteva luni Pe lângă aceste locuri principale, atât de greu accesibile, pr Ignatius (preotul lui Nemuro) se ocupă de toată partea de nord-est a Hokkaido și a Insulelor Kurile: în unele locuri creștinii trăiesc în sate, unul sau două, trebuie vizitați din când în când, dacă este posibil - Scopul adevăratei noastre călătorii a fost această parohie nouă, proaspăt formată, a părintelui Ignatie Kato Hakodate Am plecat din Tokyo la : am pe august pe New Style Northern Railway Aomori, un oraș-port (pe malul golfului cu același nume), se află la de ore de mers cu mașina Prima jumatate a drumului, aproape pana la Sendai, trece printr-o campie remarcabil de frumoasa si grasa, pur si simplu uimitoare prin fertilitatea ei - cealalta jumatate merge intr-o zona nu mai atat de dens populata si nu mai putin cultivata cu sârguință Se găsesc adesea terenuri pustii vaste; Aici se cresc vite japoneze, în special cai Pe toată lungimea acestui drum, comunitățile noastre ortodoxe sunt împrăștiate, împărțite între cinci sau șase preoți Aceasta este cea mai importantă parte a Japoniei ortodoxe Există o mică comunitate chiar în Aomori, cu un catehet în frunte De data aceasta nu am mers nicăieri: scopul nostru era mult înainte Sambata august ( iulie) am fost in Aomori la ora dimineata De aici, durează - ore cu barca de-a lungul golfului Aomori și strâmtoarea Sungar până la Hakodate Există multe aburi, dar cele mai bune, desigur, aparțin Nippon Yusen Kaisha (Societatea Poștală și Nave cu Aburi Japoneză), care întreține aici navigații zilnice (uneori chiar de două ori pe zi) Aceste nave sunt curate, masa este japoneză, dar foarte bună - puteți comanda mâncare europeană, dar acest lucru nu este necesar La ora , în aceeași zi, ocolim deja caracteristicul Munte Hakodat, care acoperă complet raidul dinspre mare, iar puțin mai târziu am urcat pe străzile largi ale orașului până la nivelul superior al amfiteatrului Hakodat, unde uriașul clădirile diferitelor misiuni s-au înghesuit, iar printre ele o mică cruce din vechea noastră biserică de lemn s-a ridicat modest din spatele frunzișului verde Hakodate este mama bisericilor noastre Aici, în urmă cu treizeci și șapte de ani, episcopul Nicolae a pus piciorul pentru prima dată pe pământ japonez, aici primii noștri creștini au fost botezați, zdrobiți Documentație apoi a răspândit mesajul lui Hristos în toată Japonia Actuala locație a bisericii aparținea odinioară consulatului rus Este foarte spațios, are multă verdeață, copaci și flori, și totul a fost construit: era o casă foarte mare pentru consul, case pentru secretare, un preot, un medic etc În apropiere era un spital naval rusesc Dar un incendiu puternic a distrus aproape toate aceste clădiri, a mai rămas doar biserica consulară, casa preotului și altceva Nu a fost nevoie să construim din nou: odată cu schimbarea guvernului, consulul nostru s-a mutat și la Tokyo, dar acest loc este ocupat de misiunea noastră Templul este încă intact, creștinii Hakodat se adună în el pentru închinare Clădirile supraviețuitoare adăpostesc cateheți, un preot și alte persoane care slujesc biserica A fost o școală pentru copii fără deosebire de religii, dar acum sunt bine înființate și școli guvernamentale în Hakodate, care, în plus, le oferă animalelor de companie anumite drepturi Școala noastră, așa cum nu este recunoscută de guvern, desigur, nu poate oferi asta Așadar, din lipsă de elevi (lotul comun al școlilor masculine din toate misiunile), s-a dovedit a fi posibilă închiderea acestuia, spre uşurarea misiunii Acum rămâne doar școala de cusut, în care sunt mereu elevi Verdeața a crescut și mai mult (unii copaci au fost plantați de episcopul Nikolai), copacii aproape ascund atât biserica, cât și casa preotului (există și o cameră în care a locuit episcopul Nikolai) În general, se face impresia unei moșii părăsite: casa principală nu mai este acolo, grădina este neglijată, curtea este acoperită de iarbă, rămâne doar o anexă ghemuită și diverse clădiri în care semne ale unei vieți care curge liniștit apar rar Toate acestea sunt rămășițe ale trecutului, pline de gânduri experimentate, amintiri care trezesc acum Vă puteți răzgândi mult, rătăcind prin curtea noastră Hakodat, sub copacii ei umbriți, lângă templu și case Îmi amintesc de munca invizibilă liniștită, gânduri în care a început istoria Bisericii Ortodoxe din Japonia În prezent, în Hakodate sunt aproximativ de creștini de oameni au fost botezați de la întemeierea bisericii japoneze, peste dintre ei au murit deja, de oameni s-au împrăștiat în jurul Hokkaido și al vechii Japonii Creștinii din alte biserici s-au mutat la locul celor plecați, dar, desigur, în număr mult mai mic O asemenea fluiditate poate fi observată în toate bisericile și nu este greu de explicat: cei care au mai puține șanse de a fi botezați, desigur, care nu sunt atât de legați de situația din jur, au mai multe șanse să fie botezați și chiar în acest sens poziție sunt oameni care au venit într-un oraș faimos din afară De aceea sunt mereu mulți dintre ei printre cei care sunt botezați Dar și extratereștrii părăsesc cu ușurință locul așezării lor temporare Desigur, în modalitățile de răspândire a creștinismului, o asemenea fluiditate este utilă, dar pentru biserica privată dăunează mult, cel puțin într-o privință de ani de Ortodoxie în Japonia că locuitorii temporari nu pot avea grijă atât de bine de biserică, nu pot dona cu atâta bunăvoie și cu generozitate pentru nevoile ei etc Nicolae (aceștia, însă, sunt deja foarte puțini) și din arhimandritul Anatoly Ei păstrează biserica pentru ei înșiși, păstrează obiceiurile bisericești, pe care le-au putut afla de la misionarii ruși, care au locuit aproape constant aici Acest lucru este valabil mai ales în cazul femeilor, care, ca și în alte părți, sunt mai zeloase pentru biserică și mai devotate decât bărbații Femeile formează aici o frăție, se adună de trei ori pe lună pentru edificarea reciprocă, donează împreună bisericii, ajută pe cei săraci etc În templu se săvârșesc slujbe divine mai regulat și cu o mai mare respectare a carta bisericii și a diferitelor obiceiuri ortodoxe decât oriunde altceva în Japonia Un templu mic, desigur, este deja vechi, dar va servi mult timp și nu vreau să-l reconstruiesc: este strămoșul templelor japoneze Are și o clopotniță, din care se aude mereu zgomotul înainte și după slujbele divine Clopotele au fost turnați în același timp de însuși Episcopul Nikolai (desigur, cu ajutorul unui maestru de turnătorie japonez), turnat timp de un secol: pereții sunt groși, foarte groși Din aceasta, se obține sunetul, poate nu la fel cum ar fi putut fi, dar sunt durabile și scumpe pentru biserica japoneză, conform memoriilor După ce ne-am rugat cu creștinii în acea seară și a doua zi (duminică) la liturghie (mai mult, predica a fost ținută de ambele ori chiar de Vlădica), după ce am aranjat niște treburi bisericești, seara, însoțiți de preot și de creștini, ne-am mutat pe nava aceleiași companii poștale A plecat spre Nemuro exact la miezul nopții Era o noapte senină cu lună, nu am vrut să dormim și am admirat îndelung priveliștea încântătoare a raidului cețos și a orașului cu luminile sale multicolore, foșnind în liniște sub baldachinul muntelui Nemuro Toată ziua următoare, pe august ( iulie), am mers în siguranță pe Mutsu-maru-ul nostru Ziua era senină, marea era liniștită, deși era deja Marele Ocean La amiază am trecut pe lângă Erimo-zaki, o pelerină care se întindea cam la jumătatea călătoriei noastre Eram doar doi pe navă în clasa întâi Mai era și un european, care trebuie să fi fost un pasager de clasa a doua Din anumite motive, ne-a evitat, așa că nu a trebuit să vorbim Mai târziu au aflat că acesta era un misionar baptist care urma să ocolească insula Ezo și, se pare, către Ainos Baptiștilor nu ne plac deloc prea mult, poate chiar mai puțin decât catolicii Cu toate acestea, în relațiile personale, desigur, nicio ostilitate Documente nu a fost găsit Episcopalii partidului înaltă biserică îi tratează pe ortodocși cel mai bine, uneori încearcă cu prea multă stăruință să-i convingă atât pe creștinii noștri, cât și pe creștinii lor că avem aceeași credință cu ei De altfel, când a aflat că misiunea noastră se întemeiază în Coreea, unul dintre misionarii anglicani de acolo și-a exprimat bucuria cu această ocazie într-o revistă misionară: vor veni aliații noștri În dimineața zilei de august ( iulie), am urcat devreme pe punte, sperând să-l văd pe Nemuro în curând Dar nimic nu se vedea, marea era acoperită de o ceață ușoară, vaporul se mișca cu cea mai liniștită viteză, schimbând cursul de mai multe ori și uneori oprindu-se Era destul de proaspăt, în ciuda verii "Și de ce trag o țestoasă? Chiar nu știu drumul în propria lor mare? "Eram enervat, tremurând de frig în sutana mea de vară Curând, un surf din stânga a devenit alb, aceasta este o stâncă subacvatică, trebuie să fi căutat-o Vaporul cu aburi și-a luat imediat viteză, iar după un timp a apărut o pelerină lungă și joasă, cu un far alb la capăt Aceasta este una dintre bifurcile care termină colțul de est al Ezo Vaporul cu aburi trebuie să treacă între capătul pelerinii și o insulă mică (sunt multe împrăștiate); pasajul este foarte îngust și foarte periculos în ceață Din cauza acestui loc singur (Nosyapu, în Ainos), uneori trebuie să stați în Nemuro câteva zile De data asta am trecut cu bine, admirând un fel de vapor, care, sub formă de lecție, stătea ferm pe o stâncă puțin în dreapta El, se spune, s-a așezat acum câteva zile, așa că cârmacii noștri au fost deosebit de atenți "De aici nu este mai mult de o oră și jumătate până la Nemuro Tot timpul a existat o coastă destul de joasă, verde, care din anumite motive mi-a amintit de coasta de lângă Odesa Era cumva gol: fără locuințe, fără copaci Și pot ei să crească pe această pelerină sub vânturile care năvăliră mereu? Dar aici sunt copacii, iar după ei însuși Nemuro, o masă monotonă, nedefinită de case gri Nu poți vedea nicio biserică sau alte clădiri remarcabile care pictează atât orașele europene Am intrat pe o radă mică, ușor acoperită de o insulă Vântul aici, desigur, este foarte rău Curând, un polițist a urcat cu o barcă, ne-a examinat pașapoartele și le-a notat într-o carte Alți vizitatori l-au urmat Pe o barcă mare a venit pr Ignatie cu catehetul Moise Minato si mai multi crestini Primul era într-o sutană cu centură colorată (hainele noastre oficiale sunt aici), iar al doilea, încă nu bătrân, dar deja cu părul cărunt, a îmbrăcat chiar și o redingotă neagră adevărată pentru sărbătoare Acest catehet nu se distinge prin învățătură deosebită, de aceea nu urmărește nicio învățătură elocventă, ci se bucură de o foarte bună reputație atât ca persoană, cât și ca predicator Este iubit mai ales în satul din apropiere, unde de ani de Ortodoxie în Japonia majoritatea creștinilor sunt convertiți la Hristos, datorită râvnei sale Părintele Ignatie este încă un om nou aici: nu a slujit mai mult de un an și jumătate El provine din provincia Chiba de lângă Tokyo și a fost în serviciu până acum în Kyushu, cea mai sudice și mai caldă dintre insulele japoneze A fost surprins să ne spună cum îngheață portul lor din Nemuro, dar nu cumva, dar cu un pod adevărat, poți chiar să mergi pe gheață Pe un debarcader destul de primitiv, ne aștepta o mulțime întreagă de creștini Mulți dintre ei l-au văzut pentru prima dată pe Vladyka și, poate, în general, pe preoți străini Tot de departe, au început să se încline După ce ne-au primit la țărm, toți au început să se apropie de Domnul pentru o binecuvântare, iar apoi toată mulțimea, apucându-ne lucrurile, ne-a condus la hotelul, cel mai bun din oraș, care stă chiar acolo, pe mal Aici trebuia să ne îmbrăcăm, iar creștinii s-au dus cu toții la casa bisericii, unde trebuia să aibă loc o adevărată întâlnire Ne îmbrăcăm sutane, Vladyka panagia, trec, și, însoțiți de pr Ignatie, a mers pe străzile orașului, tot până la casa bisericii, aflată aproape la periferie Străzile sunt drepte, largi, clădirile nu sunt la fel de aerisite ca în Japonia veche; câteva, poate, seamănă cu ale noastre Tot centrul orașului a ars în urmă cu doi ani, iar acum doar jumătate din el este construit În general, orașul, evident, adoarme, cade Istoria sa este foarte tipică pentru orașele locale Cu aproximativ de ani în urmă, era un mic sat Ainos, nedescris, cu câteva bordeie și una sau două duzini de locuitori japonezi; Acum cinci ani, era un oraș foarte zgomotos și activ, care atragea oameni din toată Japonia și se îmbogățea rapid Acum povestea lui s-a terminat: peștii au încetat să fie prinși și nu mai este nimic de făcut în Nemuro Comerțul a încetat, oamenii au plecat, acum este un oraș îndepărtat, pe jumătate gol deja și continuă să se golească Biserica noastră, așa cum am spus, se află la marginea orașului Aceasta este o casă nouă foarte frumoasă, construită special în acest scop de către creștini Are, de asemenea, o cruce de lemn cu opt colțuri Terenul este închiriat, iar proprietarul, fratele unuia dintre creștini, păgân, ia doar jumătate din plată Scepticii spun însă că tot nu ar fi trebuit să predea nimănui acest pământ, din moment ce orașul era pustiu Interiorul casei este foarte curat, peste tot sunt noi "tatami" (covorașe groase) Intrarea se face direct în camera spațioasă unde se adună de obicei creștinii, în dreapta este apartamentul părintelui o cameră cu sare mare, împrejmuită cu gard cu zăbrele sculptate Pe sare se află un altar, un altar Pe pereți atârnă icoane foarte bune, pictate deja în Japonia Nu există încă iconostas și, poate, este mult mai instructiv pentru creștinii începători fără catapeteasmă : din sacramente Documente Părintele Ignatie a pus un felon și a început slujba Câțiva băieți au cântat sub îndrumarea zelosului Moise (catehet), care, sincer să fiu, a fost cel care a profitat la maxim de toate După Liturghie, Vladyka și-a îmbrăcat un epitrahelion și un omofor, s-a așezat pe un taburet și s-a adresat creștinilor cu o lecție Tema sa au fost cuvintele de început ale Rugăciunii Domnului: "Tatăl nostru" Trebuie să ne bucurăm constant, pentru că îl cunoaștem pe adevăratul Dumnezeu, Tatăl nostru Ceresc Ce poate fi mai înalt și mai pur decât această fericire neprețuită? Dar bucuria noastră va fi deplină dacă cei dragi, frații noștri, cei din jurul nostru nu iau parte la ea? Așadar, mulțumindu-i lui Dumnezeu pentru noi înșine, să încercăm să-i luminăm pe frații noștri neștiutori cu adevărata lumină, pentru ca și ei să ia parte la bucuria noastră veșnică Aceasta este datoria noastră, datoria iubirii și a recunoștinței Toți creștinii stăteau pe podea cu mâinile încrucișate ceremonios în poală și capetele plecate Majoritatea erau din satul vecin Vata, orășenii mergeau la diferite meserii: timpul era fierbinte pentru pescari Dar băieții erau evident toți în numerar, tot colțul era ocupat de ei După predică, Vladyka s-a întors în acest colț și a început să-i testeze în cunoașterea Rugăciunii Domnului Sarcina nu a fost deosebit de ușoară, deoarece băieții erau teribil de stânjeniți de străinul pe care nu-l văzuseră niciodată și s-au mutat cu sârguință înapoi în rândurile din spate Cu toate acestea, unii dintre ei au ieșit și au citit destul de decent rugăciunea Cu această ocazie, episcopul a vorbit îndelung despre datoria părinților de a-și crește copiii în credința și frica de Dumnezeu, despre îngerii păzitori etc De la citirea rugăciunilor, trecere firească la cânt Vladyka l-a lăudat pe Moise pentru eforturile sale, dar a spus totuși că se poate cânta și mai bine Pentru a învăța să cânți așa, trebuie să cumperi un armoniu pentru repetiții Această chestiune a fost imediat decisă: armoniul costă de yeni, episcopul donează , iar restul trebuie raportat chiar de creștini Acest lucru, desigur, a fost acceptat de bunăvoie Dacă vrea Dumnezeu, data viitoare vom auzi cântări foarte bune Apoi, am continuat să vedem valorile locale În total au fost botezuri aici (pe toată existența bisericii); dar dintre aceștia, de persoane au murit sau s-au mutat în altă parte, persoane au devenit slabe și nu mai au nicio legătură cu biserica, - nimeni nu știe unde și în ce stare Acum chiar în oraș, fără să socotească satul, sunt de oameni, alături de cei veniți aici din alte biserici '- Această biserică era odinioară foarte bogată; conform poveștilor, sau mai multe ruble au fost cheltuite pe un "simbokuwai" despre Crăciun Atunci a fost construită și o casă de rugăciune Dar sărăcia generală s-a extins și la creștini: mulți dintre ei au dat și faliment, mulți s-au mutat în alt loc În biserică nu există prosperitate anterioară Iar aceasta, la rândul său, nu putea să nu se reflecte în viața bisericească, nu are acea viață ca înainte La întrebarea: "Există un simbokuwai?" - ne este rusine de ani de Ortodoxie în Japonia au raspuns ca nu Iar motivul este cel mai simplu: acum nimeni nu poate cheltui de yeni pe un tratament și este păcat să o aranjezi într-un mod prost Cu această ocazie, episcopul a vorbit despre cum trebuie să se adune creștinii și în ce scop: nu înviorarea să fie scopul, ci edificarea reciprocă, iubirea pur bisericească, frățească Așadar, astfel de întâlniri ar trebui aranjate cât se poate de simplu, pentru ca bogații să nu aibă cu ce să se laude în fața săracilor și de asta să nu se rușineze în fața celor bogați În bisericile noastre, există chiar o regulă directă de a nu cheltui mai mult de o anumită sumă foarte limitată pe simbokuwai, uneori doar câțiva yeni; mai mult, nu proprietarul casei în care are loc întâlnirea, ci oaspeții înșiși sunt cheltuiți cu băuturi răcoritoare Acest lucru trebuie observat și aici Apoi, din cauza sărăciei, nu va exista niciun motiv să fim lipsiți de aceste întâlniri, care sunt foarte utile pentru revitalizarea vieții bisericești - Această conversație a avut loc mult după amiază, apoi ne-am dus cu preotul la hotel la cină, iar creștinii au plecat acasă Restul zilei a fost petrecut vizitând casele creștine Din păcate, așa cum am spus deja, foarte mulți creștini nu erau acasă: au mers la pescuit, unii în Insulele Kurile, alții unde Am vizitat doar - case Apropo, au vizitat un avocat, Philip Eguti, o veche cunoștință a lui Vladyka Acest lucru a fost încă din primele zile ale creștinismului japonez Rev Nicholas tocmai se stabilise la Tokyo și nu era încă episcop Pe vremea aceea, Filip era elev la o școală de catehism, în care doar Vladica era profesor, nu existau alți misionari la acea vreme Lecțiile începeau la ora opt la școală și continuau, cu o scurtă pauză în jurul prânzului, aproape până seara Seara, când s-a întunecat, Vladyka a mers la cateheză, undeva în cealaltă parte a orașului, unde a angajat sau pur și simplu a dat cuiva o casă în acest scop Acolo s-au adunat cei care doreau să audă învăţătura Vladyka le-a predicat, de obicei urmând ordinea Crezului (conform "Oglinzii Ortodoxiei" a Sfântului Dmitri de Rostov) Oamenii erau, în cea mai mare parte, nu bogați, ocupați, așa că nu se puteau aduna decât după activitățile lor din timpul zilei, seara târziu Călătorind noaptea prin pustiul pe care Tokyo abundă la acea vreme (shogunatul tocmai fusese desființat, numeroase palate daimyo fuseseră cumpărate de guvern și demolate) și era departe de a fi sigur pentru un străin Așa că elevii școlii de catehism au hotărât să atribuie un fel de paznic episcopului, care să-l însoțească în călătoriile nocturne Filip nostru a fost numit un astfel de gardian, ca fiind cel mai puternic Ulterior, el însuși nu a fost catehet, iar dacă a fost, atunci nu pentru mult timp, acum este avocat Apropo, avocații japonezi nu își ascund deloc afilierea cu creștinismul, precum și medicii (conform Documentație cel puțin unii), iar acest lucru nu numai că nu interferează cu ocupația lor, dar chiar oferă mai multă practică: oamenii sunt obișnuiți să aștepte mai multă onestitate, conștiinciozitate de la creștini decât de la fratele lor, păgânii Reputația este foarte bună, numai Dumnezeu să dea ca din aceasta să ajungă la conștiința adevărului învățăturii noastre Plimbându-vă prin casele creștine, vă faceți o idee despre starea generală a bisericii locale Sincer să fiu, biserica lui Nemuro nu a făcut o impresie satisfăcătoare Sunt, desigur, creștini foarte buni care sunt zeloși pentru biserică, frecventând regulat slujbele divine, crescându-și copiii bine, în mod creștin, dar sunt și mulți leneși care s-au scufundat cumva Mult, desigur, afectează starea lor, sărăcirea lor, mai ales după prosperitatea anterioară În multe case, doar jumătate din familie este creștină, restul sunt încă păgâni Nici acesta nu este un semn deosebit de bun: desigur, constrângerea sau ceva de genul nu este permisă, doar un credincios sincer devine creștin, dar un bun creștin, prin propriul exemplu, prin mărturisirea constantă de credință, ar trebui să-și influențeze rudele și de obicei îi conduce la biserică Prin urmare, într-o familie bună, de obicei toți creștinii Cu toate acestea, în biserica din Nemours, este bine ca creștinii să îndeplinească destul de regulat datoria de a se împărtăși cu Sf Mister Din cei de oameni, mai mult de patruzeci sunt mărturisitori, iar pe lângă ei, desigur, sunt și mulți bebeluși Lână de bumbac A doua zi, august ( iulie), la ora opt dimineața ne-am dus la Wata, o așezare militară, "tonden" în japoneză Un preot cu catehet a mers cu noi, apoi câțiva băieți ca coristi Așezarea se întindea pe mulți kilometri de-a lungul unui drum drept, ca o săgeată La cincizeci și una de brațe de cealaltă, sunt exact aceleași case mici construite pe cheltuială publică La aproximativ opt verste de oraș există un "si-gai", adică sat în sensul propriu În Vata avem case creștine și toate se remarcă prin râvna pentru biserică De aceea aproape că nu sunt păgâni în nicio casă, familiile sunt complet creștine Nu există catehet special în acest sat, este inclus în biserica orașului, iar toate botezurile sunt consemnate acolo, chiar dacă au loc în sat În marile sărbători, creștinii merg la slujbele divine în oraș, iar duminica la casa de rugăciune din satul lor, unde duminică seara vine catehesul Moise să predice și să se roage de ani de Ortodoxie în Japonia Scopul călătoriei noastre a fost o casă de rugăciune unde creștinii trebuiau să se adune A fost nevoie de șase mile pentru a ajunge acolo Pe drum ne-am oprit la patru case creștine Oamenii sunt în general foarte săraci De obicei, foști samurai, oameni din clasa militară, care, în afară de arta lor militară și literatura chineză, nu puteau face altceva decât să se mute în așezări militare Nu este de mirare că primele lor experiențe agricole nu au fost cele mai de succes Apoi, acest sat s-a dovedit a fi foarte nefericit din punct de vedere climatic Ceața locală distruge complet pâinea, numai plantele purtătoare de rădăcini se pot naște bine Oricum ar fi, creștinii stau aici pe pământ, iar acest lucru este foarte important pentru biserică: nu pot să-și părăsească atât de ușor locul de reședință și să se mute undeva De aceea, biserica locală nu suferă la fel de mult de strămutare ca, de exemplu, aceeași biserică din Nemuro Casa de rugăciune nu este diferită de alte case Aceasta este și o casă mică de stat, construită pentru familia unui soldat Aparține unuia dintre creștini, Akila, care este el însuși profesor într-un sat, dar și-a părăsit casa, parcă goală, pentru întâlnirile de rugăciune ale consatenilor săi Casa este foarte incomoda, saraca Vechi "tatami", pereții sunt acoperiți cu ziare, nu există tavan În plus, bucătăria este chiar acolo, adică se face o gaură în podea un sazhen în lungime și jumătate din lățime, în japoneză se numește "irori" Această gaură este umplută cu pământ și un foc arde constant aici pentru a găti alimente sau pentru a se încălzi În Japonia veche, am văzut doar mici "hibachi" în care cărbunele mocnea fără miros și fum, dar aici ardeau direct lemne de foc, și chiar în cea mai primitivă formă neterminată; pun un ciot de lemn, un trunchi întreg și-l aprind de la un capăt, apoi îl împing înainte doar când arde Pe fereastra făcută în acoperiș iese fum, dar, bineînțeles, o jumătate bună din acest fum umple camera și mănâncă dureros ochii, mai ales nouă, care nu suntem obișnuiți Pe perete atârnă o icoană a Mântuitorului și icoane ale celor patru evangheliști Creștinii nu se adunaseră încă, așa că noi, după ce ne-am odihnit o vreme în "kwai-doo" (casa de rugăciune), am mers din nou la casele creștinilor Toți trăiesc mai mult sau mai puțin la fel, fiecare alcătuiește o masă omogenă, nu ca la Nemuro: toți creștinii sunt buni A apărut firesc întrebarea, de ce să-i lăsați fără catehet special, de ce să-i atașați de Nemuro, cu care au puține în comun? Prin urmare, au decis să amenajeze o biserică independentă în Vata; a stabili aici un catehet, a da o metrică specială etc Acest lucru este necesar și pentru cei care ascultă învățăturile care sunt aici: de la Nemuro, în ciuda toată apropierea, este greu pentru un catehet să meargă aici, mai ales iarna, vreme foarte geroasă La o Ignatie se afla si orasul Kushiro, la o distanta de de verste, in acelasi loc Documente Sunt creștini, și sunt foarte zeloși, sunt și mulți care vor să asculte învățătura, dar nu există catehet pentru ei Preotul le poate vizita doar din când în când și, bineînțeles, nu poate decât să susțină credința în vechii creștini, dar nu are timp să predice celor noi Pentru a nu-i lăsa complet fără niciun ajutor, au decis să-l trimită acolo pe profesorul de canto Nemur Alexander Morokosi El a fost în Nemuro de fapt în postura de catehet (cunoaște suficient doctrina pentru aceasta) Acum nu sosise încă din Tokyo, au decis să-i trimită imediat o scrisoare lui Hakodate să aștepte acolo până se întoarce episcopul; i se vor da instrucțiuni și va merge direct de la Hakodate la Kushiro În Nemuro, va fi un pr Ignatie Pentru el, asta nu poate fi mare lucru: biserica este mică Dacă sunt ascultători, el însuși trebuie să-i anunțe: aceasta este și una dintre principalele îndatoriri ale preotului Când despre Ignatie va trebui să plece pentru un ocol în jurul bisericilor, Moise în acest moment poate veni din Wat Desigur, ar fi frumos să avem cateheți speciali pentru toate aceste locuri, dar nu există instanță Trecem acum într-un fel de criză de catehești: oamenii nu merg deloc la școala de cateheți, iar dacă o fac, sunt genul care ar fi bine să nu vină, trebuie să refuzăm admiterea, în ciuda tuturor îngăduinței Un catehet la începutul slujbei până de curând primea yeni, apoi și , unii, mai ales cei împovărați de familii, primeau mai mult decât atât, dar norma era aceasta Pe vremuri, era destul, deși nu luxos Dar războiul chinez, și cu atât mai mult armamentul care l-a urmat, organizarea unei flote uriașe, armate etc , au ridicat prețul într-o asemenea măsură, încât funcționarii mărunțești pozitiv geme la salariile lor slabe Prin urmare, nu mai sunt atât de mulți vânători care să meargă la cateheți ca înainte În plus, aici influențează și răceala generală față de întrebările religioase, reacție care încă nu a încetat În cele din urmă, mulți sunt descurajați de la catehism de nevoia de a fi sprijiniți de străini, în special de ruși Acest lucru pare umilitor pentru conștiința națională a japonezilor Personal, poate, nu s-ar deranja tuturor să suporte asta, dar în fața ochilor altora nu poate face asta De aceea este deosebit de necesar să salutăm orice încercare de independență materială a bisericilor Biserica, independentă material de exterior, are în sine o garanție puternică a longevității și, mai mult, atrage oamenii la sine Mai mult decât atât, predicatorul în fața ochilor din afară este liber de critici inutile Japonezii înșiși încep să realizeze acest lucru; Din când în când, în rândul creștinilor se aud voci despre necesitatea de a sprijini biserica în sine și au fost deja făcute destul de multe experimente diferite în acest sens Numai că până acum toate aceste experimente nu sunt încă suficient de serioase (în spatele câtorva de ani de Ortodoxie în Japonia excepții), obiceiul de a folosi ceea ce este gata și de a nu-și sacrifica pe al cuiva pentru biserică, încă afectează De vină pentru asta sunt și misiunile străine, cu portofelele mereu deschise Pe la ora unu după-amiaza creștinii s-au adunat în casa de rugăciune, toți îmbrăcați în cele mai bune haine, au acceptat cu respect binecuvântarea episcopului, în general, această zi a fost o mare sărbătoare pentru ei Părintele Ignatie a început Vecernia Băieții au cântat din nou sub îndrumarea lui Moise, au cântat mai ales cei care au venit cu noi de la Nemuro și cu același succes ca ieri Cu toate acestea, creștinii care umpleau toată încăperea s-au rugat foarte stăruitor, s-au cruciat cu evlavie, serios și simplu După slujbă, episcopul a ținut o prelegere, ca de obicei, stând (de data aceasta nu a fost scaun, a fost înlocuit cu o masă joasă japoneză), a vorbit pe tema: "Tot ce faci, fă-l spre slava lui Dumnezeu Sunt oameni chemați la slujba bisericii sau care s-au consacrat lui Dumnezeu, aceștia fac direct lucrarea lui Dumnezeu și prin aceasta sunt mântuiți Dar fiecare, rămânând în lucrarea lui, poate face lucrarea lui Dumnezeu în același mod Pentru aceasta, este necesar să-și înfăptuiască slujirea nu pentru glorie, nu din interes propriu, ci pentru Dumnezeu, pentru a îndeplini ca o datorie încredințată de Dumnezeu Un fermier, un profesor, un războinic, un negustor - toate sunt necesare pentru umanitate, pentru societate, Domnul le-a poruncit tuturor să fie Lăsați-i să lucreze în conștiința acestui lucru și pentru aceasta, apoi prin simpla împlinire a serviciului lor vor primi Împărăția Cerurilor - După predică, scoțându-și omoforionul, Vladyka a început pur și simplu să vorbească cu creștinii Am făcut cunoștință cu fiecare dintre ei, am întrebat când a fost botezat cineva etc Și, în cele din urmă, le-a anunțat cel mai important lucru: ați cerut deseori catehet, indiferent de Nemuro, acum cererea dumneavoastră poate fi îndeplinită De acum, iubitul tău Moise va locui cu tine, va pleca la Nemuro doar în perioada pr Ignatie De acum încolo, la Vata se va forma o biserică independentă, va fi o metrică specială etc Acum trebuie să încerci mai ales să-ți înaintați credința, trebuie să găsești ascultători pentru catehetul tău; chiar mai sârguincios decât înainte să-ți implici prietenii, vecinii, rudele în ascultarea credinței Este mult mai ușor aici decât oriunde altundeva: locuiți cu toții nemișcați în locurile voastre, trăiți împreună mulți ani, făcând constant un lucru Este firesc ca toți să fiți foarte apropiați unul de celălalt, cu atât mai ușor este să vă dezvăluiți credința unui păgân într-o conversație amicală - toată lumea va prețui cuvântul unui prieten mai mult decât chiar și un catehet care predică după poziția sa - De asemenea, este extrem de necesar să dăm casei de rugăciune un aspect mai mult sau mai puțin decent Această problemă a fost rezolvată imediat Cu acordul proprietarului, care era prezent chiar acolo, au decis să lipească peste "kvaidoo" în interior cu hârtie bună, să schimbe "tatami", să aranjeze un tavan, să scoată bucătăria afară etc Astfel, vor fi multe mai multă rugăciune Documentație mai comod, iar catehetul poate invita pe oricine la el, nestingherit de împrejurimile lui mizerabile Episcopul a donat de yeni pentru construcție, iar creștinii vor contribui cu restul - Și aici, Vladyka i-a îndemnat pe creștini să susțină "symbokquai" Vara, desigur, toți sunt ocupați pe câmp, dar iarna este mult timp liber Atunci trebuie să vă adunați pentru edificare reciprocă în biserică sau alternativ în casele creștinilor Era mai mult de ora trei, era timpul să mănânci ceva Unul dintre creștini era pe cale să aducă un mănunchi întreg de ouă, deja începuseră să le fierbe (europenii nu mănâncă orez, de) când deodată catehesul și-a amintit că azi era miercuri Semnalizare tăcută, iar ouăle dispar instantaneu din scenă, înainte ca Vladyka să aibă timp să le observe: dar au fiert cartofi - și se vor naște aici foarte bine Este uimitor cât de delicios arată! Mulțumind creștinilor pentru răsfăț, am mers mai departe: a trebuit să încheiem turul caselor creștine Am mers la "si-gai", unde s-au adunat patruzeci de case, sunt magazine, ateliere etc La jumătatea drumului, complet în câmp, este o casă mare cu un etaj, aceasta este o școală rurală Am intrat în ea pentru că aici locuiau doi dintre creștinii noștri Scoala - peste de persoane cu patru profesori Dintre aceștia din urmă, doi sunt ortodocși, iar al treilea este episcopal, ginerele unuia dintre ortodocși, care este și el înclinat către ortodoxie Religia, prin urmare, nu servește ca un obstacol în calea unei poziții didactice Dar guvernul îi obligă pe profesori să se abțină de la orice indiciu de religie, chiar și în apartamentul lor (dacă este chiar acolo, în clădirea școlii) este interzis să aibă o icoană etc Totuși, acest lucru nu îi împiedică pe profesorii fanatici să mustre creștinismul în clasă, răspândind în rândul copiilor cele mai ridicole fabule despre el În ce măsură ajunge această frică de creștinism se vede cel puțin din următorul fapt mic: a fost scris de rectorul bisericii ambasadei, pr Sergiy Glebov ghid pentru învățarea rusă pentru japoneză, ghidul este foarte bun și detaliat Dar școlii de comerț guvernamentale i-a fost greu să o accepte ca pe un manual: există un element religios acolo Și acest element a constat doar în câteva exemple de flexionare a cuvintelor Hristos, Iisus etc După cum puteți vedea, și aici, libertatea de religie se transformă în persecuție a religiei, adică a creștinismului (pentru că budismul nu este persecutat) Am intrat în apartamentul profesorului, apoi ne-am uitat în jur toată școala, care acum, cu ocazia sărbătorilor, era goală Are mai multe clase, fiecare pentru de persoane, există o sală specială cu pistoale din lemn Toate acestea sunt aranjate extrem de simplu, pereți nevopsiți, aceleași birouri, totul, evident, este ieftin Dar poți învăța și sunt mulți oameni care studiază la această școală de ani de Ortodoxie în Japonia În "si-guy" am mers la casa celui mai remarcabil dintre creștinii locali, Peter Tanak Acesta este un bărbat foarte înalt, sănătos, un adevărat cazac, pentru a completa asemănarea, și are o barbă roșiatică, ceea ce este foarte rar la japonezi Se pricepe la luptă: s-a remarcat într-un fel în ultimul război, are medalie și pensie Acum este "inkyo", adică în repaus, s-a retras din toate relațiile oficiale, i-a oferit pământul fratelui său, iar el însuși, împreună cu soția și fiica adoptivă, își cultivă doar propria grădină destul de mare Este un crestin foarte bun, harnic, la fel ca toata familia lui Mai înainte fusese episcopal, și chiar în tinerețe și-a dorit să devină predicator, dar împrejurările de mai târziu s-au dovedit altfel După ce s-a convertit la ortodoxie, el nu și-a uitat intenția inițială și, în locul lui, a decis să dedice pe unul dintre copii slujirii bisericii, dacă este cazul Prin urmare, i-a cerut episcopului să primească fiica lui adoptivă în școala noastră de fete, astfel încât la sfârșitul cursului fata să se căsătorească fie cu unul dintre predicatori, fie să devină ea însăși predicator În plus, Petru donează o bucată de pământ bisericii pentru "kvaidoo" Acest site este situat în "si-guy", ceea ce este foarte convenabil; locul este foarte vizibil Dumnezeu să dea ca această intenție să se împlinească atunci După ce am stat cu Petru în casă, am vorbit cu el, ne-am întors A trebuit să mergem și mai mult decât înainte: am fost conduși de un alt drum giratoriu pentru a mai vizita niște creștini într-un sat din apropierea orașului însuși Abia la ora șapte seara am ajuns în sfârșit la hotelul nostru Eram destul de obosiți, mai ales, desigur, băieții care ne însoțeau erau obosiți; la început au sărit și au fugit, cu mult în fața noastră, iar până la urmă abia s-au lăsat în urmă, atârnând nasul și deschizând gura Și nu este surprinzător să fii obosit: în total, cu toate întorsăturile, am mers douăzeci de verste bune, dacă nu toate cele Nu degeaba Vladyka a spus mai târziu că timp de treizeci de ani o persoană a fost purtată și el însuşi trebuie să-l poarte timp de şaizeci şi doi Seara a fost petrecută în discuții despre ce să cumpere cadou pentru fumătorii noștri (aburul a plecat de acolo sâmbătă dimineața) Am convenit să cumpărăm kilogram de ceai japonez, kilogram de tutun chinezesc, kilograme de zahăr, un batic pentru femei, ață etc Acesta este obiceiul Chiar și când mergi la Sikotan pr Ignatie, creștinii trimit cu el daruri pentru fumători Și aceștia din urmă, ca niște copii, se bucură de asta Documentație Cimitirul și Simbokwai Vaporul cu abur a plecat abia pe august și mai erau încă două zile întregi de stat fără o treabă certă în Nemuro În acest timp am vizitat cimitirul local Stă pe margine constant sub vânt Copacii nu cresc aici, dar iarba îneacă totul cu ea însăși, înaltă, veșnic verde Și din el, într-un mod ciudat, se ridică monumente morminte, la care nu te aștepți deloc printre aceste desișuri Monumentele sunt în mare parte cele mai simple: doar un stâlp subțire cu o inscripție chineză sau sanscrită (dintre budiști) înnegrită de sus în jos Există, însă, monumente de piatră ale celor bogați Păgânii din Nemuro își ard în mare parte morții: este foarte greu să sapi prin pământul înghețat în timpul iernii - Mormintele creștinilor noștri sunt situate separat de cele păgâne, alături de protestanți Numai protestanții nu au niciun semn de creștinism pe mormintele lor, chiar și inscripția nu diferă cu nimic de păgână Mormintele ortodoxe sunt toate decorate cu o cruce mică de lemn, pe care, pe lângă numele defunctului, apar cuvinte semnificative: "Am trecut de la moarte la viață" Printre mormintele protestante, am observat un monument de granit cu o inscripție engleză Acesta este mormântul misionarului baptist Carpenter A slujit de ani în Birmania și aproximativ un an și jumătate în Nemuro Împreună cu el a venit și soția sa, care este încă misionară în Nemuro, de altfel, singură Este o misionară foarte zeloasă, care nu scutește nici efort, nici bani pentru predicare, dar se spune că misiunea ei din Nemuro are puțin succes Oamenii o cunosc bine, îi spun "baputezma-no obaasan" (bunica baptistă); băieții acceptă de bunăvoie o delicatesă de la ea înainte de predică (o dată chiar au împărțit haine), dar nu se înclină în fața credinței Pe lângă baptiști, mai sunt, sau mai bine zis, au fost episcopi în Nemuro, dar nici ei nu au avut rod După aceea, nu se poate să nu se minuneze că predicatorii noștri japonezi au încă atât de mulți convertiți aici Am servit litiu în cimitir pentru toți cei îngropați acolo Vladyka i-a sfătuit pe creștini să vină mai des la mormintele celor dragi, să le împodobească, de exemplu, cu flori, să se roage, toate acestea sunt o chestiune de iubire, care nu se poate opri nici măcar cu moartea La intoarcere ne-am dus la Baptist obasan, dar ea s-a dus la Vata, de data asta nu a fost vazuta Seara, a avut loc următorul incident destul de curios Un "kenpei", adică un jandarm, a venit la noi în costum civil El a întrebat despre scopul vizitei noastre, despre credință Vladyka i-a dezvăluit multă vreme nevoia unei religii pentru o persoană și este adevărat, și nu creat doar de imaginația umană; nevoia unei persoane de țeluri eterne în care sufletul său nemuritor să-și găsească satisfacție etc Jandarmul cu grijă și pentru mult timp de ani de Ortodoxie în Japonia a ascultat, apoi a declarat pe neașteptate că de fapt aparține poliției secrete și merge mereu la muncă în civil, acum ar fi foarte curios să ne vadă pașapoartele Aici și vorbește cu el despre credință! Totuși, s-ar putea să-l intereseze cu adevărat credința, pentru că înainte a apelat de mai multe ori la catehist și chiar și acum a întrebat despre cărți etc Poate că, în timp, va veni la biserică Avem mulți creștini printre poliție Pe , a fost aranjat un "simbokwai" pentru a iniția restaurarea acestuia în biserica locală Ne-am programat trei ore după cină, dar a venit la noi un bonz, care este predicator la închisoarea de aici, și ne-a reținut puțin În închisorile japoneze, după modelul celor europene, există îndemnatori speciali a căror datorie este să predice prizonierilor în fiecare zi timp de o oră sau mai mult Subiectul predicării nu ar trebui să fie religia, ci doar morala Totuși, dorința de a corecta cumva prizonierii îi face pe șefii închisorii să privească cu condescendență la predicarea religioasă, chiar creștină În urmă cu câțiva ani, în aceeași închisoare Nemur, era predicatorul nostru ortodox, care, de fapt, a convertit mai mulți criminali la Hristos În mod deosebit de memorabilă este convertirea a doi tâlhari năuciți, condamnați la moarte pentru multe dintre păcatele lor Amandoi au crezut, au fost botezati, s-au pocait profund de pacatele lor si nu numai ca nu s-au suparat condamnarea lor, dar au considerat-o chiar prea usoara pentru ei insisi Trebuie să suferim incomparabil mai mult Și așa au decis să se sinucidă Din păcate, predicatorul nu a avut timp să-l descurajeze pe unul dintre ei de la acest pas nebunesc Celălalt, cel mai important, a fost salvat și, după un timp, a murit creștin adevărat cu o rugăciune pe buze, deși pe ghilotină Creștinii nu puteau fi, desigur, prezenți la această execuție: ea a fost efectuată în curtea închisorii În acel moment s-au adunat în casa bisericii și cu ardoare, cât mai curând posibil într-un moment atât de mare, s-au rugat pentru fratele lor plecat Apoi a fost îngropat în mod creștin - După aceea, șeful închisorii trebuie să se fi schimbat, sau a suflat un vânt puțin diferit de sus, doar că acum în închisoare bonza își propovăduiește morala budistă, în plus, chiar mai slabă decât de obicei, pentru că nu trebuie să predice latura religioasa Când am ajuns la casa bisericii, creștinii, în ciuda ploii torenţiale, erau deja în plină forță, iar mulți veneau din Vata Ușile exterioare stăteau larg deschise, iar pe stradă s-au adunat mai mulți păgâni, care, acum plecând, acum venind, se înghesuiau acolo tot timpul Au cântat "O, Împărate Ceresc", au citit "Sfinte Dumnezeule", "Tatăl nostru", pr Ignatius a spus o scurtă ectenie specială Documentație și dă-i drumul, și atunci primul a început să-și spună lecția După el, Vladyka a povestit povestea lui Tobit și a dezvăluit doctrina îngerilor păzitori, nevoia de a se păzi constant de păcat, care îndepărtează un înger, despre rugăciunea către un înger etc Ambele discursuri au durat oră și de minute Ascultătorii erau vizibil obosiți, așa că după discursul lui Vladyka au luat o scurtă pauză Apoi am vorbit pe tema: "Cei neprihăniți vor trăi prin credință", despre necesitatea, mai mult decât ochii, de a ne proteja credința, pentru că doar crezând putem să-L urmăm pe Hristos, fără credință toată viața noastră spirituală se va pierde Trebuie să fim în permanență vigilenți conform cuvântului Mântuitorului Pentru aceasta, biserica noastră oferă multe mijloace: acestea sunt diverse reguli bisericești, porunci, sărbători, posturi Toate aceste diverse mijloace sunt chemate pentru a educa și a menține credința în creștin Este deosebit de important să respectați rugăciunea zilnică, doar practica poate crea un obicei, iar cel care se roagă în mod constant nu este de fapt departe de Împărăția Cerurilor, pentru că este în permanență cu Dumnezeu Nu a durat mult să vorbesc și, chiar și atunci, ascultătorii mei cu greu puteau să înțeleagă la ce visau: nu mulți oameni pot asculta trei predici la rând și chiar dacă nu sunt obișnuiți cu japoneza noastră, în orice caz, ciudată limba Cu aceasta, de fapt, partea instructivă a "simbokukwai" s-a încheiat Au cântat "Este vrednic de mâncat", pr Ignatius a spus să plece A început partea răcoritoare, s-au servit ceai și biscuiți japonezi Întâlnirea a reînviat, au fost conversații generale și uneori râsete De obicei, o astfel de conversație informală, ca să spunem așa, pune capăt oricărui "simbokuwai": după ce au vorbit suficient, rezolvând uneori o problemă din economia bisericii, creștinii merg acasă Dar de data aceasta ordinea nu a fost aceeași Printre ceai și dulciuri, conversația generală a fost întreruptă de avocatul menționat mai sus și vechiul prieten al lui Vladyka, Philip Eguti S-a ridicat și a început un lung discurs despre episcopul Nicholas, care era prezent chiar acolo, amintindu-și cum era el (Filip) la școală, cum a ascultat apoi învățătura episcopului etc Vladyka a ascultat cu răbdare elocvența lui Filip și el însuși a povestit mai multe cazuri din fosta viață a lui Filip la Tokyo tăria lui de caracter etc , și apoi cumva involuntar a trecut la amintirea întregii istorii inițiale a creștinismului din Japonia, a vorbit despre convertirea pr Pavel Sawabe, pr John Sakai, primii noștri creștini, despre diverse greutăți, greutăți, chiar persecuții directe, pe care creștinii au trebuit apoi să le îndure atât din partea guvernului, cât și din partea societății Sawabe și mulți cu el (unii sunt încă sănătoși, precum Pr Matthew Kangeta, Pr Peter Sasagawa și alții) au fost de asemenea închiși Amintiri dragi celor care au acționat atunci și foarte instructive pentru cei de astăzi Vladyka și-a continuat povestea mai bine de o oră, dar era posibil să vorbim mai mult, dar se făcea târziu, iar creștinii din sat de ani de Ortodoxie în Japonia mai trebuia să meargă departe; Vrând-nevrând, conversația s-a încheiat, iar noi, însoțiți de Pyotr Tanak, fiica lui și fratele negustor, am mers la hotel arhimandritul Serghie "Buletinul Teologic", publicat de Academia Teologică din Moscova aprilie Volumul I consacrare Catedrala Învierii din Tokyo CU O PREFAȚĂ ISTORICĂ PERCRUCEMADPACEM Toate veniturile nete din vânzarea pamfletului vor fi direcționate către înfrumusețarea în continuare a Catedralei În loc de prefață Dimineața zilei de septembrie (N Vg), (sâmbătă) nu a prevestit nimic deosebit Vânt puternic de sud Caldura de vara Uneori rare, dar picături mari de ploaie Înainte de cină (întotdeauna, în toată Japonia, la ora ), îmi făceam treabă istorică: încă trei luni să "stau pe scaun" - și totul va fi gata, m-am consolat Și am a stat la birou, fără să se îndrepte pe spate, până la ora În aceste ore, tânărul catehist Yakov Yamaguchi a venit la mine pentru afaceri și, vrând probabil să-mi spună ceva plăcut, a spus în japoneză: "Nu a mai fost cutremur de mult timp, e grozav"; la care i-am răspuns în glumă: "Dimpotrivă, e rău; daca acum se scutura, deja este puternic; și cine știe dacă se va tremura și astăzi " Și trebuie menționat că în Tokyo sunt frecvente mici replici și cutremure nedistructive În nu mai fuseseră văzute de la începutul primăverii Și această împrejurare i-a îngrijorat pe mulți Apartamentul meu era la etajul al Casei Misiunii Camera de colt este un hol cu o priveliste frumoasa asupra Catedralei, orasului, Palatului Am fost rar aici - de obicei am primit oaspeți aici Următoarea cameră cu două ferestre este sala de mese Iată-ne, adică eu și Rev Mihail (Bogdanov, fost din Vladivostok, care a locuit cu mine din octombrie ) a băut ceai dimineața și după-amiaza, a luat masa la seara și a luat masa seara Camera alăturată este semicirculară - biroul meu, dormitorul meu, capela mea, biblioteca mea, - cu cuvântul "mea" camera în care am locuit, m-am așezat, cu care m-am obișnuit și fără de care ar fi "incomodă" Documente După ce am lucrat în "birou" până la , am ieșit la 